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: T 1 pot ne samo kot
Za sporazumevanje, ampak tudi kot

a prvina tako novih potreb kot tega

n v skladu s svojo naravo zadovolju-

In potem, k e bila ta iZzrecena,
ish predlogi: za ustanovitev stalne sekcije
RK SZDI bravnavo jezikovnih vprasanj,

7 51 OVILeD cnikovnth odboros strom po
S ¢ nasiomtev odlodilnih druzbenih
rikon h .:’-?_:"-"—. na Sirse druzbeno zale-
Delezmk releC« je lep deleznik. Deleznik
P o, ko bodo ti sklepi pa stalidéa pa
edlog lo konca formulirani nazadnje
kaji:» malokdaj je bilo na treh du-
catih stran ko lepil ishi, iznajdljivih po-
bu . tnth napotkov glede rabe jezika

Cr Njcgovo zlorabo

kot jih je

! v portoroskem dokumentu. Ta snopid
tov se zdi kakor gosta mreza, skozi katero
ne bo mogla zmuzniti nobena jezikovna
malomarnost ved, kakor cudeZno zdravilo. ki
bo kar nanagloma izleéilo vse bolezni javnega
rika, od substantivitisa do glagolske pod-
hranjenosti, od dualne jetike do anarhosin
taks Ood socinlogiiisa acutis do semanticne
zZamascenosti. Saj je mrezo spletia, saj je

zdravilo zvarila druzbena Zelja'

Ce n Zeljo gnala Se Zelezna volja
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po predlogov. ki so
’ k e

i - % i« WU
N L Wi i Y SO

»zeleC« 1n »hotecd«

e STIC ithée se mi wroniéno namr-
l inil, ko je eden izmed udelezences
i proglasil posvetovanje za zgodovin-
JL. N ski dogodek. In ljudje sicer sprasu-
jejo, kaj je bilo in ali je sploh kaj bilo, a nihée

ne dobi odgovora, da ni bilo ni¢é. Bilo je na
tem druZzbeno-jezikoslovnem srecanju teme-
Iintth obratunov s tisto pnxphw:z}njﬂ misel-
nostjo, ki z zdolgoc¢aseno vzvisenostjo docira
nost 1izrazoslovnih 1zbir in o podreje-
i slovni¢no-sintakticnih pravil. Bilo je
dovolj prepricanih in prepricljivih izjav o
vzrocmt zvezi med jezikovno neprediséenim,
nedognamm pohticmm \F"ll!](h._[i\lin 1n ;]'[ggn\n
cinkovitostjo. Bilo je tudi opozoril, da je
navsezadnje jezik mnoziénih
ob¢il in da je brezbriznost javnosti do te nase
s '~I',.Lu!.1l1._ii_' \_.i\l.‘“-g\l"[k.']u\:’(’.I'l"\kiT’r.:l“j‘-‘h'l.' slo-
venicine odsev njenih globljih, nevarnejsih
brezbriZnosti — in da je nujno natanéno tako,
¢e stavek povemo Se enkrat, samo da ga sple-
temo 1z nasprotne smeri. Bilo je povedanega
se marsikaj drugega, tu in tam kaj nakazanega
i namignjenega, malo ali ni¢ zamoléanega.
Zelja po pravem jeziku je bila popolna.

jezik javnosti

foda zakaj) toliko Zelimo in tako malo ho-

cemo

Saj vemo: ne samo grdo, tudi kapitulantsko in
demobilizatorsko je dvomiti, da se bo res kaj
premaknilo, kar se ti¢e nade zaresne skrbi za
javno slovenséino. Toda: mogoée smo sklepe
proti jezikovnim napakam in ploskostim zdaj
prvic zapisali tako na Siroko in natanéno, toda
nmikakor ni bilo prvic, da smo kaj v zvezi z

lepoto naSega jezika« sklenili. In? Eden
izmed tistih pripravljainih dogodkov za Por-
toroz, ki so zbudili najve¢ otoznih premislje-
vanj, je bila ponovitev televizijske oddaje

Superslovensidina: ceprav je minilo pet
let, se je zdelo, da v oddaji ni bilo nié zastare-
lega ali prezivelega Ali ne bi bilo mogoce,

da je v naSem primeru dvom prej spodbujeva-
len in pozivniski?

ora biti. Kajti portoroske sklepe
je mogoce smotrno brati samo kot
akcijskr program.

Kaksen da je slovenski jezik v politiénem
zivljenju, zakonodaji itd.? Neustrezen, neu
¢inkovit, v neskladju s splosno kulturo sloven-
skega naroda piSe v teh sklepih. Da bo druga-
¢en, ali pa kar popolnoma drugacen, ali je
treba za to samo dobrih Zelja, navduienih
uvodnikov ali Se kaj ve¢? Ali bodo »druzbe-
nopolititne organizacije skrbele za to, da bo
do njihova sporocila jedrnata, razumljiva,
ucinkovita«? Ali bodo politi¢ni »delavci skr-
beli tudi za svoje jezikovno izpopolnjevanje
in vzgojo«? Kar tako, ne da bi morali?

Pa slovensi¢ina v vzgoji in izobrazevanju: ali
se bo naSa jezikovnovzgojna strast omejila
samo na bitko za ve¢ tedenskih ur slovenscine
v Solskih programih, ali pa se bomo konéno
zavedeh, da je jezikovna vzgoja permanentno
dojemanje in razumevanje vsega znanja in
tudi raba vsega tega znanja. In kaj je s sloven-
S¢ino v mnozi¢énih obdilih, to najbolj rabljeno
— kajpada tudi najbolj uporabno — recjo, ki
je mnogo boljsa, kot je njen sloves, a se
vsakdo ¢uti pristojnega, ¢e ne poklicanega, da
ji drZi pridige in Steje napake, ki jih dela v
svojem hekticnem drvenju za minevajocim?
Ali bomo njeni nosilci in proizvajalci imeli
poguma in samozavesti za priznanje, da bi
nasa dosledna samokriti¢nost razkrila mnogo
hujSe stvari, kot jih lahko odkrije Se tako
huda (zunajstanovska) kriticnost, in da je
neusmiljena doslednost v izpolnjevanju na-
log, ki nam jih nalaga portoroski jezikovni
parlament, edino, kar nas lahko resi ponovne-
ga ocitka, da eno govorimo, drugo delamo?

'ezave z deleznikoma

ako obseZno je poglavije o slovenséi-
ni v gospodarstvu! Pa v turizmu. In
nanasa se na uveljavljanje kultivira-
nega jezika tako doma kot tudi pri
prodiranju na nova trziséa Toda ali bodo
marketi, toursi in Spedi izginili, postala rekla-
mna sporocila CitljivejSa, ckonomsko besedi-
§¢e manj okorno, malomarnost jezikovnih in
izrazilnih Kkriterijev pri kadrovski politiki v
gospodarstvu manj ocitna? Ali se bo odslej
prostovoljno« dogajalo vsaj to, da si bodo
slovenska podjetja v Ljubljani dopisovala s
slovenskimi podjetji v Italiji po slovensko?

rav. Jezikovni odbori Sirom po Slove-

niji, angaZirana, od popolne jezikov-

nopoliti¢ne osveséenosti gnana sckcija

pri republiski socialisti¢ni zvezi, novi
zalet in novo zaupanje ljudi, ki jim je skrb za
slovenski jezik ve¢ kot nacionalna mikroma-
nija in pestovanje manjvrednostnih komplek-
sov, namred izraz samozavesli in spoznanja o
jezikovni identiteti kot nepogresljivi sestavini
intaktne osebnosti in intaktne druzbe — vse to
jc nekaj, kar utegne razveljaviti dvome in
utrditi deleznike, ki nam krasijo tudi portoro-
ski dokument,

Toda ¢e to zZeleée hotenje ne bo nenehno
navzoca pogonska moc¢ v nasi duhovni zavesti,
potem bo ncko¢ — ne bi dolgo trajalo —
zvenel uvodni stavek tega dokumenta kot pu-
hlica, porog in menetekel.

Glasi se namreé: »Prepricani smo, da jezik
odseva podobo druZzbe in njeno zgodovino,
hkrati pa pomembno soustvarja druzbena ra-
zmerja in tako tudi njeno humano vsebino in
kulturno podobo.. .«

Slavko Fras

Zapoznela lastovka miru ali
vklenjeni jastreb?

Danasnja osrednja tema je drugi spora-
zum o omejitvi jedrskega oborozeva-
nja. Uspeh SALT-2 je namrec¢ odvisen
od tega, ali bo stopnica za nadaljnje
ucinkovitejSe razoroZitvene ukrepe, O
tej tematiki pisejo BoZidar Pahor, Via-
do Jarc, Dragisa Boskovié, Mojca
Dréar-Murko, Vilke Novak, Alja Ko-
sak, Jaka Stular in Janko Tede-
sko.
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Delo, 9. maja

Neprava Micka

Neprava Micka, kakor je zapisal tovaris
Inkret, sodi v nad &as in prostor, ker je del
nas tudi po dveh stoletjih. Tov. Inkret jo
paé ocenjuje enostransko. Biti objektiven
pa je dosti teZje. Sam vidi le spodrsljaje,
ko prezre tiste svetle tocke, ki dajo gledal-
cu &utiti, da je Zupanova Micka 3e vedno
snasa=. V tem pa so igralci Sentjakobske-
ga gledaliséa uspeli. Smelo so prikazali tisti
&as k

Dodatki v Nasi Zupanovi Micki imajo smi-
selno povezavo s samo komedijo, samo
morda na nacin. ki nam je bil do sedaj tuj
in je reZiser morda precenil naso zrelost za
sprejemanje teh novosti, ki zahtevajo od
gledaica predznanje. Ples ob spremljavi
kitare, daje cutiti porajajode &ustvo lju-
bezni, iskanje, dajanje in sprejemanje, ra-
zo¢aranje in vse kar je v nas in ne more v
besedo in dejanje.

Uvod pa je le wliko Sentjakobski, ker bi
bil lahko enak Ze v tistem &asu, ko so (o
komedijo prvi¢ uprizorili. Mnoge stvari se
ne izpreminjajo. Nekaj je resnice v iem, da
risti, ki delajo, ki se trudijo za nas in naso
besedo, so ljudje z napakami. Tisti pa, ki
sploh ne vedo za gledalisée, pa se lahko
pohvalijo, da ne gredijo, saj o njih v éaso-
pisih ne pise ni¢ slabega. Kolektiv Sentja-
kobskega gledaliséa pa za svoje delo zaslu-
#i vsaj trohico hvaleZznosti. Te pa tov. In-
kret ne premore v svojil besedah. Premo-
re le vrsto narekovajev, ki obkroZijo pri-
sluzene vrline, kot v posmeh vsem nam in
ne samo igralcem rega gledalis¢a in redi-
serju. Dokler bomo imeli tak odnos do
tega dela, bomo nekulturni. Prav je, da o
tem spregovorijo tudi porabniki teh kul-
turnih stvaritev in ne samo pescica izbran-
cev, ki se éuti izbrana, da govori za vse in o
vsem. Amaterizem v kulturi je potreben in
ga je treba negovati in ne unicevati. Kriti-
ka mora biti objektivna in vzgajati igralce
kot gledalce. Vedkrat je premalo, da se za
kritikom skriva znano ime, da bi bila kriti-
ka na mestu in sprejemljiva.

Ivan Skofljanec,
Ljubljana

Delo, 12. aprila

Pisemo veg, kot povemo

Clanek »Pisemo veé, kot povemo« vase
dopisnice Viaste Fele, ki je bil objavijen v
Delu 12. aprila 1979, je kot Ze nckaj nje-
nih dopisov iz Radovijice dokaj povrien,
deprav je tudi sama v ¢lanku napisala, da
smo véasih prepovrini pri rabi slovenséine
v javnosti. Sejo sekcije za slovenicino v
javni rabi je pripravil in sklical sekretariat
po sklepu izvrinega odbora predsedstva
obdinske konference SZDL Radovljica, ne
pa svel za vzgojo in izobraZevanje.

Na seji ni bilo nobenega predioga, da bi
govorili kar spo domacde«, pac pa je
sedujodi, da bi spodbudil k razpravi udele-
Zence, med katerimi je bilo najved delega-
tov iz zdruZenega dela, pozval, naj mnenja
povedo po svojih besedah (po domade),
ker jim ne bo nihée odital morebitne slov-
nicne napake. Prav ta poziv je pripomogel,
da je stekia zanminuva in sproscena razpra-
va, ki je navrgla celo vrsto pomembnih
ugotovitev, o katerih pa v omenjenem
Clanku ni nicesar zapisanega.

Dopisnica je oitno prezria, hote ali ne,
posebno viogo pri skrbi za jezik in pravo-
redje, zlasti knjiznic, gledaliskih, literarnih
in drugih kulturnih skupin in tudi komisije
za zamejske Slovence pri OK SZDL, ki
imajo v obéini veliko zaslug, da se je slo-
venscéina v javni rabi v zadnjih letih precej
izholj<ala.

Ce za koga, potem prav za oblikovalce
obvestil in drugega informativnega gradi-
va, kamor sodijo tudi novinarji. velja tisto,
kar je povzela iz razprave Feléeva, da pre-
ved pisemo in premalo povemo.

Zadnji odstavek clanka, kjer je napisala
misel enega od razpravijalcev, da naj bi
pravilen jezik spremljale lepe misli in do-
bra dejanja, bi si morala dopisnica Viasta
Felc se posebej skrbno zapomniti.

Jost Role,

{lan sekretariata sekcije

PRIPIS:

Podatek, da je sklical sejo tudi sver za
vZgojo in izobraZevanje, mi je dal predse-
dnik obcinske konference SZDL Radov-
ljica.

Povrinost priznam v tem, da nisem napisa-
la, kdo je bil predsedujodi. To je bil tovari§
Rolc. Prav on je spodbudil udeleZence,
»med katerimi je bilo najved delegatov iz
zdruZenega dela, = naj bi govorili po doma-
fe. To zdaj najprej zanika, potem pa sam
potrjuje. Jih je tako spodbujal k razpravi,
ker je mislil, da ne znajo govoriti lepega
jezika!? Vendar so oni govorili prav lep
jezik, on pa je po besedah, naj bi se izogi-

bali tujkam, delegate k razpravi »sprovoci-

rale.

Nekaj povsem novega je tudi, da imajo
literarne in druge skupine, ki jih navaja,
posebno vlogo pri skrbi za lep jezik. Bi
smelo biti drugace?

Viasta Felc -

Delo, 31. marca in 21. aprila

Enajst let neizpeljanih akcij za
kratkih Sestdeset minut

O dasu in njegovem urejanju se spet mno-
go piSe. Spomnili smo se moZnosti polet-
nega ¢asa, kot ga imajo v mnogih drugih
deZelah. Tudi novi ukrepi z omejitvami v
prometu so spodbudili razmisljanja o dru-
gacémi ureditvi delovnega ¢éasa. Prav pro-
metne teZave so bile namreé prvi spodbu-
dnik za uvajanje drugacnih oblik delovne-
ga ¢asa od obicajnih. Ceprav se je kasneje
pokazalo, da one prinasajo tudi mnoge
druge prednosti, se vendarle nanje spo-
mnimo predvsem takrat, ko nas teZave v
prometu zaénejo moéneje pestiti.

Prvi problem, ki ga moramo omeniti, je v
tem, da razliéni avtorji uporabljajo zelo
raziiéne izraze, s katerimi opredeljujejo
razli¢ne oblike delovnega ¢asa. To je pro-
blem tako strokovne literature kg tudi
dnevne publicistike, in sicer tako v tujini
kot pri nas. Vsak avtor po svoje kroji ali
prevaja razliéne izraze. Tako lahko bere-
mo o drsecem, drsnem, premakljivem,
premicénem, spremenljivem, wvariabilnem,
fleksibilnem, dinamiénem, stopnicastem in
kaj vem kaksnem Se casu. Bralcu si je
seveda pri tem teZko vedno predstavijati,
kaj se v posameznem pojmu skriva. Pose-
bej se. ker so mnogi od teh pojmov istoz-
nacice ali pa se med seboj prekrivajo. V
nasi raziskavi delovnega ¢asa smo med
drugim poskusali sistematizirati razliéne
oblike delovnega ¢asa in jih po moZnosti
tudi podrobneje opredeliti. NajbrZ je pri
nas prav zdaj ¢as tudi za terminolosko
obdelave problematike delovnega ¢&asa,
ker se posamezni novi izrazi niso §e v
praksi utrdili.

Na drugi strani predvsem z opisom spre-
menljivih oblik Zelimo tudi popularizirati
moZnost spreminjanja ustaljenih oblik.
Stevilne raznotere oblike urejanja delov-
nega Casa so premalo znane in se dostikrat
tudi zato ne odlo¢amo zanje. Predvsem 3e
pogosto mislimo, da moramo za vse delav-
ce v organizaciji urediti delovni &as enako.
Pogoji pa so zelo razliéni in prav tako so
razliéne tudi moZnosti. Sele ée vse te moZ-
nosti dobro poznamo, lahko vsakemu de-
laveu dovolimo (ali doloé¢imo) takéno obli-
ko delovnega ¢asa, ki bo najbolje ustrezala
zahtevam delovnega procesa in Zeljam sa-
mih delavcev.

Sistematika delovnega éasa

Delovni ¢as je v osnovi éas prisotnosti
delavca na delovnem mestu oziroma v po-
djetju. Le videalnem primeru je to v celoti
tudi éas, ko delavec stvarno dela. Zaradi
razliénih obremenitev pa tudi zaradi razlié-
nih osebnih nagnjenj je praviloma stvarni
Cas dela nekoliko ali dosti kraj3i od delov-
nega casa. Razliéne ureditve delovnega éa-
sa poskusajo doseci, da bi bili ti dve kate-
goriji casa ¢im bolj enaki in da bi bile s tem
izgube delovnega casa ¢im manjse. Te-
hniéni pogoji dela, zmogijivosti in zahteve
delovne sile ter splosni druZbeni odnosi
dolo¢ajo vsakokratno ureditev delovnega
Casa. Osnovni cilj urejanja delovnega dasa
Jje ¢im vedji delovni ucinek na eni in éim
vedja humanizacija dela in boljse pocutje
delavcev na drugi strani. Med tema véasih
nasprotujoéima véasih istosmernima za-
htevama tece dejansko urejanje delovnega
casa.

V nasi sistematiki bomo delovni &as naj-
prej razdelili na dve veliki skupini, ki se v
osnovi med seboj razlocujeta, in sicer na —
togi ali fiksni delovni ¢as in — spremenljivi
ali variabilni delovni as.

Togi delovni éas je takina razporeditev
casa, kjer je delovni cas za vsakega delavca
tocno doloden tako po dolZini trajanja kot
po zacetku in koncu delovnega dneva ter
razporeditvi delovnih dni v daljSem éasov-
nem obdobju. Vsako odstopanje od tako
dolocene razporeditve delovnega <casa
predstavlja izjemo, ki jo je treba nekako
opraviciti oziroma je lahko celo delovni
prekriek.

Spremenljivi delovni ¢as zajema vse tiste
oblike delovnega casa, pri katerih delavec
v vedjem ali manjSem obsegu lahko prosto
izbira zacetek in konec delovnega dneva in
najveckrat rudi njegovo dolZino trajanja,
mora pa v daljSem ¢asovnem obdobju
opraviti predpisano Stevilo ur oziroma
opraviti postavijene delovne naloge. Ra-
zli¢en zacetek in konec delovnega dneva
za razlicne delavee in za istega delaveca v
razli¢nih dnevih je v tem nacinu pravilo in
ne izjema.

Nadaljevanje na 37. strani

Drugi sporazum o omejitvi jedrskega oboroZevanja

Zapoznela
lastovka miru
ali vklenjeni

jastreb?

Uspeh SALT-2 je odvisen od tega, ali bo stopnica za nadaljnje ucinkovitejSe
razorozitvene ukrepe

do spoznanja, da je bilo med su-

per silama dosezeno dokajinje
ravnoteZje, zlasti v jedrski oboroZitvi, in
da bi bilo pametno, ¢e bi med ZDA in SZ
prislo do pogajanj o zmanjsanju ali vsaj
zamrznitvi jedrskega strateSkega oboroZe-
vanja.

onec Sestdesetih let so ameriski
|:< in sovjetski strategi pocasi prisli

In tako je bil leta 1972 sklenjen SALT-1
(izraz SALT je sestavljen iz kratic angle-
skih besed Strategic Armaments Limita-
tion Talks — pogajanja o omejitvi strate-
Skega oboroZevanja.)

SALT-1 se je nanadal samo na dva tipa

strateskih ofenzivnih oroZij — na stacio-
narne kopenske naprave za izstreljevanje
ali lansiranje medcelinskih raket in na iz-
strelne naprave raket na sodobnih pod-
mornicah.

V okviru SALT-1 je bil sklenjen tudi spo-
razum o prepovedi antibalisti¢nih raketnih
sistemov, to je raket, zlasti okrog vele-
mest, ki bi bile naperjene proti ofenzivnim
raketam,

Sporazum SALT-1 je — vsaj kar zadeva
ZDA — omogoftilo dejstvo, da je tehnolo-
gija opazovalnih ali vohunskih satelitov
toliko napredovala, da je bilo mogoce z
njimi preverjati in nadzorovati Stevilo iz-
strelis¢ oziroma lansirnih ramp v eni in
drugi drzavi.

Sporazum SALT-1 je dopolnil dogovor v
Vladivostoku novembra 1974. Drugega
decembra tega leta je takratni ameriski
predsednik Ford objavil dogovorjene
skupne Stevilke: za vsako stran je obvelja-
la zgornja meja skupno 2400 medcelinskih
kopenskih in podmorniskih raket in tezkih
strateikih bombnikov. Izmed teh 2400 ra-
ket in bombnikov je lahko vsaka stran
imela najve¢ 1320 takih nosilcev oziroma
nosilnih raket, oboroZzenih z ve¢ bojnimi
konicami, ki so se po izstrelitvi rakete in
njeni vrnitvi v atmosfere razpriile in se
posamié¢ usmerile na vnaprej dolo¢ene ci-
lje.

SALT-1 je sicer omejil, toda ne zmanjial
Stevila stratedkih raketnih nosilcev. Na-
sprotno: omejitev po sporazumu SALT-1
in dogovoru v Vladivostoku je dovoljevala
povelanje 3tevila strateSkih medcelinskih
raket in teZkih bombnikov, ker je bila tako

visoka, da je bila nad dejanskim stanjem. -

To je bila velika pomanjkljivost obeh do-
govorov, toda ne najhujia. Najhujia je
bila ta, da ne en ne drug dogovor nista
upostevala, da je glavna nevarnost v obo-
rozevalmi  jedrski dirki kvalitativen in
kvantitativen razvoj oroZja. Z drugimi be-
sedami: Stevilo jedrskih strateskih nosilcev
(raket in bombnikov) je bilo Ze tako veli-
ko, da je bilo zagotovljeno »obojestransko
uni¢enje« ali kot pravijo Ameri¢ani, »mu-
tual assured destructions.

NajvaZnejSe vpraSanje zdaj je, ali bo
SALT-2 utrl pot nadaljnjim sporazumom,
ki bodo zmanjsali moZnosti za jedrsko voj-
no in ublaZili breme obrambnih izdatkov.
Kakini bodo ti sporazumi in kak3na bo
politi¢éna cena za njihovo ratifikacijo?

V preteklosti so sporazumi o nadzorstvu
nad oroZjem prepovedovali samo tiste
programe oroZij, ki tehnolodko niso bili
tako pomembni (jedrski poskusi v atmos-
feri in antibalistiéni sistemi), tehnolodko
odveéni (koli¢insko povelevanje ofenziv-
nih raket) ali zunaj »trenutnih potrebe«
(orozja mnoZiénega unifevanja na dnu
morij in jedrska oroZja v orbitah). Toda
celo delni sporazumi so vsébovali »luk-
nje«, ki so bili pomembnejsi od samih
razumov. Sporazum o prepovedi jedr-
skih preskusov je na primer dovoljeval
emske kuse; konvencija o prepo-
vedi bioloSkih oroZij se ni ozirala na pro-
blem kemiénih oroZij; SALT-1 pa sploh ni
vseboval nobenih omejitev pri kvalitativ-
nih zboljfavah na ofenzivnih raketah.
Tako so morali ameriski predsedniki, ki so
Zeleli dobiti privolitev in odobritev Sefov
Stabov vseh treh rodov vojske in njihovih
zaveznikov v kongresu za te sporazume,
pospesiti izvajanje programov orozij, ki jih
ti sporazumi niso prepovedovali. Po pod-
pisu sporazuma o prepovedi jedrskih po-
skusov je moral predsednik Kennedy pri-
voliti v povecane jedrske poskuse pod
zemljo. Pospedeno izvajanje programa
manevrirnih raket, bombnika B-1 in pod-
mornice trident — vse to je bila cena, ki jo
je Pentagon izsilil, da je odobril SALT-1.

Po dolgih letih, polnih razocaranj in zastojev, sta se viadi v
Washingtonu in Moskvi naposled sporazumeli o »drugem« SALT.
Sporazum bosta podpisala sredi junija BreZnjev in Carter na
Dunaju. Potem ga bosta morala ratificirati se oba parlamenta.
Medtem ko bo ratifikacija v sovjetskem parlamentu skoraj formal-
nost, se v ameriskem senatu, ki mora sporazum SALT-2 sprejeti z
dvotretjinsko vecino, in okrog senata Ze dolgo razvnema spor, ali
so ZDA pri SALT-2 »potegnile krajsi ali daljsi konec«. Svetovna
javnost je sprejela novico o sporazumu med supersilama dokaj
hladno in ravnodusno. To ni posledica nezanimanja, temvec posle-
dica dolgega cakanja in razocaranj. In vendar je SALT-2 silno
pomemben mejnik ne samo v odnosih med supersilama in ne samo
v odnosih med NATO in varsavsko zvezo, ampak tudi za ves svet,
za neuvrsCene drZave, za drZave v razvoju. Zlasti $e ker je cutiti
tendence zapostavljanja »malih« drZav pri urejanju globalnih stra-
teskih problemov sveta. Za razoroZevanje so vsekakor najbolj
odgovorne supersile, saj sta prav onidve najhujsi »onesnazevalki«
svetovnega okolja z oroZjem, toda njune odlocitve zadevajo ves
svet in zato ne morejo iti mimo interesov, Zelja, prizadevanj in
hotenja drugih. »Zdi se mi — je zapisal Tito v poslanici posebnemu
zasedanju generalne skupscine OZN, posvecenemu razoroZitvi —
da je zdaj pomembneje kot vse drugo, zagotoviti, da bi pristojnost
in odgovornost za urejanje problemov splosnega razoroZevanja
pod ucinkovitim mednarodnim nadzorstvom postali s tem zaseda-
njem bistven in neokrnljiv del nenehne dejavnosti OZN, ne pa
pravica, ki bi pripadala samo nekaterim njenim ¢lanicam, tistim,
katerih odgovornost je tudi v zdajsnji tekmi v oboroZevanju

najvecja.«

Ce se vprasamo, kaj pravzaprav prinasa
novega SALT-2, ugotovimo, da

— uvaja omejitve za vse nosilce strateskih
oroZij;

— zmanjiuje Stevilo najbolj »destabiliza-
cijskihe« oroZij: raket, oboroZenih z ved
bojnimi konicami, zlasti raket, ki jih izstre-
ljujejo s kopnega;

— omejuje Stevilo bojnih konic, s katerimi
je oboroZena raketa (10);

— omejuje  kvalitativno dirko, ker do-
voljuje vsaki strani razvoj samo enega no-
vega strateSkega izstrelka;

— wvsebuje zavezo obeh supersil, da ne
bosta motili tehni¢nih sredstev in procesov
za preverjanje izpolnjevanja dolocb spora-
Zzuma;

— utira pot pogajanjem za SALT-3.

Prav tako je pomembno vedeti, Zesa
SALT-2 ne more storiti:

— sam ob sebi Se ne pomeni zacetka ob-
dobja, v katerem bo mogoée miroljubno
sodelovanje med ZDA in ZSSR;

— ne onemogoca tekme v strateSkem
oboroZevanju med supersilama;

— ne more prepreciti novega in morda
destabilizacijskega tehnoloikega razvoja;

— ne omejuje Stevila rakricnih jedrskih
Orozij.

V odmevih, o katerih poro¢ajo nasi dopi-
sniki po svetu, je mogoce zaslediti zelo
zanimiva in znadilna staliic¢a zlasti v Parizu
in Bonnu. Francozi so jasno povedali, da
se ne mislijo odre¢i svoji’ obrambni
r»odvracevalni« jedrski sili, in so dokaj ci-
ni¢ni glede na SALT-2. V Bonnu govorijo
o »sivih conah« in o orozjih, ki jih bo
moral upoitevati SALT-3. Njihova teza je,
da med supersilama sicer obstaja ravno-
tezje, da pa tega ravnoteZja v Evropi ni,
ker je v njej strahovita premo¢ Sovjetske
zveze. SALT-3 naj bi vzpostavil ravnotez-
je tudi v Evropi.

*

SALT-2 je spodbuden korak v pravi smeri
in je naletel na odobravanje v svetu. Ven-
dar ga ni mogoce jemati lo¢eno od Stevil-
nih drugih prizadevanj, da bi zavrli oboro-
zitveno tekmo in okrepili svetovni mir in
varnost. Popolnoma naravno je, da tisti, ki
so najbolj oboroZeni, tudi najvec storijo za
to, da bi to oboroZitev zmanjsali. Toda to
ne pomeni, da je razoroZitev njihova izk-
ljuéna domena in da se lahko na pogaja-
njih vedejo tako, kakor da ni drugih drzav
na svetu. Jugoslovansko stalisée, ki se uje-
ma s staliS$éem neuvriéenih drzav in Stevil-
nih drugih drZav, je, da so ZdruZeni narodi
tisto mesto, kjer bi bilo treba globalno
reSevati vprasanja miru v svetu. Posebno
zasedanje generalne skupscine, posveceno

2 ODPRT VAGON
1 PROIZVODNJA

AKETNI SILOS

SOVIETSKI
T, SATELIT

4 RAKETNI SILOS
Z RESNICNIM
IZSTRELKOM

- Ameriski vojaski voditelji so prishi

do
kopensko medcelinsko raketo. Pri tem so morali resiti trnovo vprasanje: kako skriti
kopensko medcelinsko raketo (MX) in navzlic temu omogoditi sovjetskim sarehron:.-,
da bodo lahko »prestevali« te rakete v skladu s SALT-2. Zgornja skica ponazoruje
najbolj verjetno zamisel, kako bi bilo mogode to storiti. Po ZelezniSki progi, ki drZi iz
tovarne, kjer izdelujejo medcelinske rakete MX (1), se pelje raketa na odprtem
vagonu (2). ki ga opazi sovjetski satelit. Na doloc¢enem mestu (3) raketo premestijo v
pokrit tovornjak, da ga skrijejo pred »oémi« sovjetskih satelitov. Tovornjak se ustavi
pri dvajsetih lansirnih silosih, v katerih so spravljeni navidezni lanserji. Iz tovornjaka
spustijo raketo MX v vsak silos. a je potegnjeno spet nazaj iz vseh silosov razen enega
(4). V ta silos spustijo pravo raketo MX in potegnejo iz njega navidezni lanser.
Tovornjak potem opravi isti manever z navideznim lanserjem pri vseh drugih silosih
(5). Americani so neuradno 7e imenovali ta nacrt »ruska ruleta z raketami«.

sklepa, da morajo ZDA imeti mobilno

razorozitvi, ki je trajalo od maja do julija
1978 (in za katero se je najmanj cetrt
stoletja potegovala tudi Jugoslavija) je po-
kazalo, da je mir zares nedeljiv.

To ne pomeni, da je mogoce o razoroZitvi
govoriti samo v OZN, Sklepna listina po-
sebnega zasedanja jasno govori, da ni prav
nobene ovire, da se ne bi drzave globalno,
regionalno, posamic ali kako drugace ka-
dar koli in kjer koli pogovarjale in pogaja-
le o razorozitvi. Razorozitvena pogajanja
potekajo v Zenevi v razoroZitvenem odbo-
ru in na Dunaju, kjer se pogajajo o zmanj-
Sanju oboroZenih sil in oboroZitve v Sred-
nji Evropi; v Aziji gredo prizadevanja za
tem, da se v Indijskem oceanu ne bi sooca-
le supersilske sile in ambicije, v Afriki in
Latinski Ameriki naj bi veljale brezatom-
ske cone, sredozemske drzave se trudijo,
da bi bilo Sredozemlje morje miru in zbh-
Zevanja, ne pa jabolko spora. Cez resniéne
in dozdevne blokovske meje in pregrade,
¢ez ideoloSke ovire in pomisleke segajo
impulzi resni¢nih interesov, zahteve po
vedji odprtosti, ckonomskem in politicnem
sodelovanju, vedji trgovinski menjavi, po
vedji varnosti in razumevanju.

Slisati je glasove amerisSkih natovskih za-
veznikov v Evropi, da so bili odrinjeni od
pogajanj za sklenitev SALT-2 in da hoéejo
»biti zraven«, ko bodo potekala pogajanja
o SALT-3. Zavezniki ¢utijo, da je nevar-
no, ¢e se o zadevah, ki Zivljenjsko zadeva-
jo Evropo, pogajata samo dve supersili.

Toda ne gre samo za ameriSke zaveznike v
Evropi. Velik del sveta so neuvrséene dr-
Zave, ki niso blokovske zaveznice ne ZDA
ne Sovjetske zveze, a z drugimi drzavami
vred zahtevajo in pri¢akujejo, da bo pro-
ces krepitve miru in graditve svetovne var-
nosti potekal ob veéjem upostevanju inte-
resov drZav, ki ne onesnaZujejo svetovne-
ga okolja s strateskim in takti¢nim jedr-
skim oroZjem ali s srhljivim arzenalom
rkonvencionalne« smrti.

Bozidar Pahor

Moskva: razumen
kompromis v interesu
obeh

V Moskvi je okrog SALT-2 opaziti pred-
vsem dokajdnjo previdnost, poroca nas do-
pisnik Vlado Jarc. V Kkomentarjih se
skrbno ogibajo temu, da bi o njem govorili
kot o nedem, kar je Ze gotovo. Pisejo in
govore o dogovoru, ki je »v zakljucni fa-
zi«, o katerem je doseZeno »nalelno so-
glasje« in podobno. Ob tem pa poudarja-
jo, da so bila pogajanja res maratonska.
Toda ne po krivdi Sovjetske zveze. Zdaj se
bitka prenasa v ameriski senat, ki mora
dogovor ratificirati. Gonja proti SALT-2 v
ZDA je vse ostrejia, v ozadju pa stoji
vojno-industrijski kompleks, ki se »boji za
milijardne dobicke«. Tu Se posebej pou-
darjajo, da ves miroljubni svet pozdravlja
sklenitev dogovora SALT-2 — razen im-
perialistiénih vojnih hujskacev, ki »se jim
pridruZuje tudi Peking«. Tu citirajo Deng
Xiaopinga, ki da je rekel, da ni le proti
temu, da ZDA in SZ skleneta dogovor o
SALT, ampak da je proti tudi vsakrinemu
dogovarjanju med njima.

Stalis¢a SZ do samega dogovora bi lahko
strnili v nekaj tock.

1. Dogovor bi bil sicer lahko $e boljsi, toda
taksen, kakrSen je, je realen in — kar je
posebej pomembno — ne prizadeva varno-
sti ne SZ niti ZDA. Potemtakem je v
interesu obeh supersil. Je kompromis, toda
razumen kompromis.

2. Dogovor bo, ko bo uveljavljen, za nekaj
let, tja do leta 1985, obrzdal kopicenje
najbolj unievalnih in tudi najbolj dragih
vrst oroZja.

3. ObroZevalna tekma med SZ in ZDA je
velikansko materialno breme za sovjetsko
gospodarstvo. Zadeva ga bolj v Zivo kot
ameriSkega. Zato je rast osebnega in druZ-
benega standarda pocasnejsa, kot bi bilo
to v SZ tudi iz politiénih razlogov po-
membno, in se oboroZevanje kot zaviralni
faktor standarda ne more vleéi v nedogled.
Tudi to je eden izmed razlogov za toliko
razorozitvenih pobud SZ ne le v odnosih z
ZDA, ampak v mednarodni areni nasploh.

4. Sklenitev SALT bo, kar tu posebej pou-
darjajo, ugodno vplivala tudi na mednaro-
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Poruhnjena preZi smrt v raketnem silosu (foto dokumentacija Dela)

na popuséanje¢ me-
napetosti, na to, da je treba
urcjati po zgledu, ki ga

dno politiino ozradje
dnarodne
medsebojne spore

dajeta SZ2 m ZDA.
5. Ko bo SALT-2 zalel veljati, se bo zade-
doba dogovarjanj, da bi
oboroZevalno tekmo omejihi tudi na drugih
SALT-1 je sledil SALT-2. Po
njem se bo zalelo delo za SALT-3,« je
rekel Leonid Breinjev na predvolilnem
zbhorovanju v Moskvi marca letos. Omeje-
vborozevalne tekme se mora nada-
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Carter svari
nasprotnike SALT

SALT-2 je sproZil v Ameriki razpravo, ki
s0 jo Ze poimenovali  srazprava stoletja«
poroca Dragida Boskovi¢ 1z New Yorka
T'ak ton so razpravi dali nasprotniki in oni,
ki se ogrevajo za sporazume o najbolj
nevarnih vrstah oroZja

Nasprotniki  trdijo, da sporazumevanje
uspava Ameriko v nevarnem &asu, ko je
ZSSR ob vse naglejSem oboroZevanju na
poti. da jo uvrste kot drugo silo. PrivrZzenci
sporazumevanja pa poudarjajo, v kaksne
iczave vse bosta zabredla Amerika in ves
svet, {e bo sedem let pripraviljani spora-
zum v kongresu propadel

Bolj glasni, ¢e Ze ne Stevilnejsi nasprot-
niki SALT-2 so imeli doslej glavno besedo
na javnem prizoriséu. Tekmo v oboroZeva-
nju ocenjujejo takole: ZSSR ni le nado-
knadila zamujenega 1z petdesetih in Sest-
desetih let, temved je na poti, da sredi
prihodnjega desetletja postane vsaj na pa-
pirju sposobna, da z emim samim jedrskim
udarcem uni¢i ameriske kopenske rakete.
Niti en ameriski predsednik se menda v
strahu pred drugim udarcem, ki b zadel
mesta, po takem napadu ne bi drznil vrniti
udarca z manj moinim oroZjem, s pod-
mornicami in bombniki. Ni bistveno, ali bo
takina groznja uresniéena in ali se 1o lahko
zgodi: dovolj je, da visi v zraku in da je
Amerika izpostavijena skubanski krizi,
obrnjeni na glavo«. Zgodovina udi, trdijo
nasprotniki SALT-2, da ni oboroZevanje
pot, ki bi vodila v spopad, temveé Sibkost
n neodloénost. Gospodarsko moénejia in
tehnolosko previadujodéa Amerika lahko
vodi v oboroZeni tekmi in to tudi mora
storiti, se glasi najbolj tehten prediog na
sprotnikov SALT-2

® Dejstvo, da bosta Breinjev in Car-
ter podpisala drugi sporazum o omeji-
tvi strateske oborozitve (SALT-2) rav-
no na Dunaju, je ved kot samo simbo-
litnega pomena za uspeien napredek
pogajanj in Koncno sporazum o »vzaje-
mnem smanjsanju sil in oboroFitve v
Srednji Evropic (MFR-Mutual Reduc-
tion of Forces and Armaments and As-
sociated Measures in Central Europe),
ki ze sest let tecejo med blokoma na
Dunaju.

Ob zakljucku zadnje, sedemnajste run-
de, smo 14. aprila letos zapisali, da bo
prihodnja v veliki meri odvisna od ra-
svoja odnosoy med supersilama, pred-
vsem od tega, ali bo dotlej 7e podpisan
drugi sporasszum o omejitvi strateskega
orofja in ali bo dolocen vsaj rok za
sestanek Breinjev — Carter.

Obuoje je rdaj dejstvo: SALT-2 je pri-
pravljen za podpis, ki bo 15, junija —
na Dunaju.

Razlog za dunajska pogajanja je dej-
stvo, da je v Srednji Evropi, od Baltika
do tromeje med ZRN—-NDR-CSSR
na sorarmerno kratki fronti in (vsaj na
zahodni strani) plitkem zaledju nakopi-
ceno nesorarmerno veliko vojaskih po-
tencialov atlantskega in varSavskega
pakta. Zato je bil po petih mesecih
pripravljainih pogajanj sklenjen nacel-
ni sporazum, da se je treba pogajati o
svzajemnem smanjsanju sil, oborozitve
in dodainih ukrepih«. 28. junija 1973
so se pogajanja v dunajskem Hofburgu
racela.

Paviaina sodba. da v teh lestih letih ni
bilo dosezenega ni¢, drzi le deino, kajti
kljub zaviralnim momentom — med te-
mi je treba navesti predvsem slabitev
popuiianja napetosti od leta 1975 na-
prey, praktiéno od helsinike konference
KVSE, kar odraza tudi zastoj pri poga-
janjih za SALT-2 — so se staliséa le
toliko zblizala, da se kazejo obrisi prve-
ga konkretnega sporazuma.

Stvari so se zadele sproiéati lani junija z
novimi predlogi variavskega pakia:
skupna limita 700.000 vojakov (oz.

904,000 z letalci) za obe strani. Sovjet-
ska zveza sama pa bi umaknila v prvi
fazi Se¢ 1000 tankov in 30.000 vojakoy z
VSO Opremo v Zameno ra »sorazmerno
smanpanje sil ZDA.« Bistvo novih
prediogoy vzhodnega bloka je, da po
dolgih letih konéno sprejema zahodno
zahtevo o Steviléni pariteti.

Tudi atlantski pakt je omehéal svoje
pogoje. zlasti za prvo, tako imenovano
asimetriéno fazo rmanjsanja sil ZDA in
Z55R: ¢e ZSSR umakne iz Srednje
Evrope pet oklepnih divizij, bi ZDA
umaknila 29.000 vojukov (brez opre-
me, ki ostane v evropskih skladidéih) in
Se 1000 taktiénih jedrskih izstrelkov ter
nekaj ducatov nosilnih sistemov, letal
in raket krajSega dometa,

Vendar vse ovire S¢ niso odstranjene;
Zahod dvomi o todnosti variavskih po-
datkov, ¢es da imajo 150.000 vojakov
ved, kot jik prisnavajo. Vzhod pa vztra-
ja pri nacionalnih kontingentih zniZa-
nja (ki merijo predvsem na najmodnej-
so  atlantsko  armado, zadnonemski
Bundeswehr). Atlaniski pakt zato
vztraja pri »kolektivnostic dogovorov.
Izjema sta le supersili (v prvi fazi, ki
smo jo omenili).

Tudi dunajska pogajanja 7ze zatenja ta-
ko kot SALT muditi tehnoloska plat,
nagli napredek kvalitete oborozitve
(Cesar razen v polemikah okrog nev-
tronske bombe ali sovjetskih raket S5-
20 na Dunaju wradno sploh Se niso
nadeli). Toda tu odpira SALT-2 najprej
pot h kvantitativnemu sporazumu o ée-
tah odtod pa k kvalitativiemu (o vrstah
in lastnostih, ne le koli¢inah orozja) in
preko tega Se iz blokovskega koncepta
v Sirfe okvire konference za varnost in
sodelovanje v Evropi na madridskem
sestanku prihodnje leto. Pred pogajalc
na Dunaju lezi namrec ze od marca
letos tudi predlog Leonida Breimjeva o
woenapadalnem pakive v duhu helsin-
ske listine.

Osemnajsta runda dunajskih pogajanj
utegne biti torej uspesnejia od popreji-
njih.

Jaka Stular

Administracija, ki se je prvié z vsemi sila-
mi spustila v to bitko, je napovedala, da bo
nasprotnike sporazumevanja ocenila kot
svojne hujskace«, in opozorila na posledi-
ce, ¢e bo sporazum zavrnjen v senatu
Predsednik Carter je stvari na splo$no opi-
sal takole: »Potem svet ne bi v Ameriki
videl drzave, privrZene miru, temved drZa-
vo, ki se pripravija na vojno. »Cyrus Van-
ce in Harold Brown, zunanji in obrambni
minister, sta nasStevala te posledice, ko sta
govorila po televizijski mreZi NBC: zao-
strovanje ameriSko-sovjetskih odnosov,
podraZitev tekme v strateSkem oboroZeva-
nju vsaj za tretjino, brez moZnosti, da bi si
katera od obeh stram izbojevala premo¢,
vse vecji nemir in kaj verjetni razdori v
atlantskem paktu, spodbuda mnogim drza-
vam. da sc zaloZe z lastmim jedrskim oroz-
jem, tezak udarec tistim silam v sovjet-
skem vrhu, ki so za sporazumevanje.

Bonn: kaj bo s sivimi
conami in sivimi
orozji?”

Celotna vojaika strategija ZR Nemdije,
kot porocta Mojca Dréar-Murko 1z Bonna
je skupaj s staliS¢em do nadzorstva nad
oboroZevanjem tesno povezana s teorijo
»gibinega odgovora« NATO in 3teje za
hrbtenico »zastraSevalne politike« jedrsko
stratesko mo¢ ZDA. Specifitni poudarki
so se v zadnjnh letih izoblikovali na tistih
podrofjih »sravnoteZja moéi« med Vzho-
dom in Zahodom, ki zadeva razmerja v
Srednji Evropa.

Stalid¢e SALT-2 je nedavno viada v izérp-
nem porocilu v parlamentu strnila v na-
slednjo ugotovitev: »Izravnanost moéi na
stratefkem jedrskem podroé&ju ni indentié&-
na s stabilnostjo ravnoteZja nasploh, toda
brez prvega drugo ni mogoce.« Bonska
viada je sprejela bilateralna pogajanja o
omejitvi strateSkega jedrskega oboroZeva-
nja med velikima silama kot ustrezno obli-
ko premikanja ravnoteZja moé&i na niZjo
raven, toda s pogojem, da ne ostane pri
tem. Pozornost ZR Neméije je zdaj
usmerjena predvsem v protokol in v izjavo
o namenih k pravkar izdelanemu besedilu
sporazuma SALT-2. Protokol zajema na-
mred vprasanja, o katerih se veliki sili nista
uspeli dokonéno pogoditi, toda sodita, da
SO tam zajeta vprasanja relevantna za ce-
lotno ureditev. V Bonnu mislijo pri tem
zlasti na vpralanja manevrirnih raket, ki
imajo tako medcelinski kot celinski doseg
in se pojavljajo tako na podroéju jedrske-
ga kot konvencionalnega oroZja. Tehnolo-
$ko ofitno zelo razgibano podroéje oboro-
zevanja vkljuuje tudi rakete srednjega
dosega sovjetske izdelave (SS-20), za ka-
tere ZR Neméija sodi, da vzpostavljajo
absolutno premoé¢ SZ v Evropi in govori
zaradi tega o »sivih conah« poveéane ne-
vVarnosti zase.

Stalis¢e do sporazuma je mogode strniti v
tri tofke: prvi¢, atlantska zveza je pristoj-
na za oblikovanje kompleksne skupne za-
straSevalne politike, 10 pa je podlaga za
nadzorstvene ukrepe nad oboroZevanjem
(ti ukrepi naj ustrezajo vsem d¢lanicam).
Drugi¢, SALT je poskus, da bi z ravnoteZ-
iem v enem pomembnem delu oboroZeva-
nja prispevali k ravnoteZju med vojaskima
taboroma nasploh. Tretjié, &e naj bi dose-
gli to ravnoteZje, se morajo pogajanja na-
daljevati, sporazum SALT-3 mora zajeti
#e tudi rakete s srednim dosegom.

Glede na to, ali kdo verjame, da se bodo
pogajanja nadaljevala ali ne, so nato stali-
s¢a razdeljena takole: kri¢ansko-demo-
kratska umija (CDU) v celoti zavraca
SALT-2, ker ni vkijuéil »sivih con« in ker
menda ne prispeva k ravnoteZju v Srednji
Evropi (po njenem je zdaj zavladalo ne-
ravnolezje, ki naj bi ga Zahod spet vzpo-
stavil z novim oroZjem). Vlada ga je poz-
dravila kot del celote in kot znamenje
nekoliko boljsih odnosov med supersila-
ma. Njeni govorniki pa poudarjajo, da gre
pri sporazumu za zgolj koli¢inske omeji-
tve, ki jih je treba v tretjem SALT spreme-
niti tudi v kakovostne. Kot so si zamislili v
Bonnu, naj bi veliki sili v fazi A razpravlja-
i o kvalitetnih omejitvah na podrocju
medcelinskih raket, v fazi B pa bi ob ena-
kopravni udelezbi evropskih drzav govorili
o »sivih conahe«.

»Francija ima pravico
do lastnih jedrskih
obrambnih sil!«

Naceloma da, toda... V to pripombo bi
lahko strnili odziv prav vseh glavnih poli-
tiénih struj na »otoku sredi NATO« ob
novici, da sta velesili konéno voljni spraviti
»ravnovesje strahu« v oZji okvir, poroda
nas pariski dopisnik Vilko Novak. Sicer
kartezijansko misljenje francoskih strank
se vsaj glede jedrske zastraZevalne tekme
moéno ujema oziroma ohranja dedis€ino
de Gaulla. To, kar je v posebni izjavi za
»Delo« povedal generalni sekretar KP
Francije Georges Marchais, bi z drugimi
besedami slisah tudi v Elizejski palaé ali
na sedeZu socialisti¢ne stranke:

»Sporazum o SALT 2 bo za &lovestvo
vsckakor izredno pomemben. Toda v no-
vih pogajanjih, ki bodo morala zajeti tako
Veliko Britanijo kot Francijo, je treba
upostevati pravico Francije do lastnih ob-
rambnikh jedrskih sil, ki jih zaradi premogi
glavnih velesil za zdaj e ne more kréiti.«

SALT 3 bi namreé Ze posegel na podroéje
izstrelkov s srednjim dometom, se pravi
oroZja, na katerem sloni francoska »udar-
na sila« oziroma »odvradevalna sila«, kot
sedaj uradno imenujejo jedrsko oborozi-
tev, pac zato tako, da bi poudarili njen
zgolj obrambni znaéaj. O teh vpradanjih je
bil predsednik Giscard med nedavnim obi-
skom v Moskvi neizprosen: s tehni¢ne plati
je francoska jedrska oborozitev tako ra-
zli¢na od sovjetske in ameriSke, poleg tega
pa Sibkejia — in za namedek je Francija
brez moznosti za u¢inkovit nadzor nad tu-
jim ozemljem — da bi vsakrino popuiéa-
nje s francoske strani predstavljalo ogro-
Zanje lastne varnosti. Podobno je franco-
ski predsednik govoril s Carterjem na »za-
hodnem vrhu« na Guadaloupu. Zato je
francoska vlada ostala pri uradm izjavi:

»Francija je nafeloma naklonjena do spo-
razuma o SALT 2, toda dokonéno se bo o
njem izrazila Sele tedaj, ko ga bo prebrala
in temeljito preudila.«

Giscard je BreZnjeva skusal prepricati raje
o potrebi drugih oblik popuitanja napeto-
sti, predvsem na podro&ju omejevanja kla-
siéne oboroZitve in, soded po dokumentih,
ki so jih v Moskvi podpisali, Sovjetska
zveza ni povsem zavrnila te pobude. Tako
je Ze zdaj jasno, da bo Francija vsakrina
pogajanja o bodofem sporazumu SALT 3
spremljala zelo previdno, predvsem pa ne
ba dovolila — to je predsednik Giscard na
zadnji televizijski konferenci v aprilu zelo
odloéno povedal — da bi njene jedrske sile
obravnavali podobno kot oboroZitev pakta
NATO.

Tudi v zvezi z donoSenékom SALT 2 pre-
vladuje v Franciji moéna skepsa — pri vsej
publiciteri, ki jo sicer namenjajo temu do-
godku, od podrobnega prikazovanja groz-
ljivega arzenala obeh velesil do poudarja-
nja odpora, na katerega je predsednik
Carter naletel v senatu oziroma v vojaskih
krogih. Predvsem vefina komentatorjev
dvomi o udinovitosti nadzora nad izvaja-
njem doloc¢il sporazuma, pri ¢emer desnica
ne verjame zlasti sovjetski strani. Pogosto
je tudi mnenje, da je SALT 2 zgolj drobiz
v igri obeh taborov: Carterju naj bi prisli
prav zaradi blizajoc¢ih se predsedniikih vo-
litev, Sovjetski zvezi zaradi krhkega zdrav-
ja BreZnjeva in pa predvsem zato, ker jiv
tehnoloski tekmi z ZDA ravno na podrod-
ju izredno drage jedrske oboroZitve naj-

bolj pohaja sapa. Podpis sporazuma naj
torej ne bi spodrezal nobene glavne kore-
nine vojaske moci, pac pa bi obema velika-
noma prisel zelo prav za uévrstitev njune
notranje politike. Ne manjka se niti skraj-
nezev, kizaradi SALT 2 bijejo plat zvona,
¢es: sporazum je nova tocka za Moskvo, Se
ena slabitev ssvobodnega sveta«, ki je z
nedavno izgubo elektronskega usesa v Ira-
nu Ze tako ali tako dobil hud udarec.

Sporazum torej po mnenju francoske vedi-
ne ne bo bistveno vplival na polozaj »sive
cone«, to je zahodnoevropskih dezel, ki
Zivijo v nenehnem strahu, da ne bodo ob-
varovale celih Sip, ¢e bi se najmoénejsa
pobalina na ulici zac¢ela obmetavati s ka-
menjem. Predvsem pa najtreznejdi ko-
mentatorji opozarjajo, da imata velesili —
SALT 2 gor ali dol — Se vedno dovolj
jedrskega arzenala, da unicita druga drugo
in Se ostali svet povrhu. Zato je Begnard
Chapuis v »Mondu« zagrenjeno zapisal:
»Ne slepimo se... daleé¢ ¢mqo e od dne,
ko bo sporazum SALT 351 predvideval
prepoved frac. «

Spodbuda za
nadaljevanje
razorozitvenih pogajanj

Nas rimski dopisnik Janko Tedesko poro-
¢a: cilj Italije je »splofna razorozZiteve pod
kontrolo mednarodne skupnosti, je kmalu
po objavi sporocila o bliZnjem podpisu
SALT-2 izjavil italijanski zunanji minister
Arnaldo Forlani. Italija je z velikim zado-
voljstvom sprejela zakljucek Sestletnih po-
gajanj o sporazumu, ki je edinstvena pri-
loZnost, da mednarodna skupnost temelji-
to razmisli o moZnosti prekinitve spirale
oboroZevanja, o trajnem miru na svetu in
© varnosti na osnovi »ravnovesja« med
vojaskimi silami in oborozitvijo velesil in
dveh wvojaskih blokov. Forlani je svoji
kratki izjavi dodal, da bi moral sporazum
spodbuditi viade za nadaljevanje drugih
pogajanj o razorozitvi, bodisi v globalnem
smislu v okviruOZN ali v okviru razorozi-
tvenega odbora v Zenevi, bodisi na duna-
Jju, kjer se Ze nekaj let pogajajo o zmanjia-
nju oborozitve in vojastva v Srednji
Evropi. -
Glasilo vladajoce kri¢anske demokracije
»I1 Popolo« pise, da je »logika koeksisten-
ce« premagala »logiko razkroja«. Po mne-
nju casopisa je dogovor toliko pomemb-
nejsi, ker kaze SZ znamenja »odpiranja«
tudi na nekaterih drugih podroéjih: njena
politika v Aziji in Afriki je postala previ-
dnejsa, sovjetske oblasti izdajo vsak mesec
pet tiso€ vizumov za izseljevanje Zidov,
odnos do nekaterih najvidnejsih notranijih
disidentov je strpnejsi. Vplivni »Il Popo-
lo« dodaja, da je pravi mir, ki naj bi teme-
ljil na praviénosti, sodelovanju in prija-
teljstvu med narodi e zelo daled.

Generalm sekretar KPl Enrico Berlinguer
je oznacil sporazum kot spozitivho deju-
nje, ki vzbuja zaupanje in upanje«.
Komunistiéni voditelj je preprican, da da-
nes ni mogoca nobena druga politika kot
politika razoroZevanja, ki je nujna tudi
zato, Ce Zeli svet premagati kricece krivice
v odnosih med razvitimi in nerazvitimi dr-
Zavami. Berlinguer pripominja, da bo spo-
razum sprozZil novo politiko popuséanja
napetosti in spodbudil mednarodno sode-
lovanje. Komunisti se zavzemajo za to, je
poudanl Berlinguer, da bi Italija in EGS
igrali aktivnejSo vlogo pri iskanju miru v
svetu, v mednarodnem sodelovanju in pri
dogovarjanju o razorozitvi.

Britanci se sprasujejo,
»kje SALT-2 pusca
Evropo«

Novica, da je kljub precejinji zakasnitvi
SALT-2 — meddrzavna pogodba med SZ
in ZDA tako reko¢ pripravljena za podpis,
je tudi v Britaniji naletela na velik odmeyv,
piSe Alja Kosak i1z Londona. Britanski
tisk, radio in TV dogovor med Moskvo in
Washingtonom ocenjujejo kot velik dose-
Zek in vazen mejnik na poti boljsih od-
nosov med supersilama in komentatorji
poudarjajo, da v vsej dolgi zgodovini po-
gajanja za SALT-2 niso izraZala zgolj stra-
teSkega jedrskega razmerja med SZ in

ZDA.

V britanskih reakcijah na SALT-2 izstopa-
ta dva osnovna argumenta, ki puscata veli-
ko prostora razglabljanju in polemiziraju,
Gre prvic za zaskrbljenost o moZnosti nad-
zorovanja Sovjetske zveze glede na izpol-
njevanje s SALT-2 dogovorjenih dologil,
in drugi¢, za odprto vprasanje, kje SALT-
2 puséa Evropo.

Dnevnik »The Guardian« polemizira v
uvodniku, da bi bil evropski Zahod, »lah-
ko prav toliko mrtev, &e bi SZ uporabila
polovico svojih 2250 raket, in prav ni¢
manj mrtev ¢e bi izstrelila 2700 svojih
raket«. (Stevilo, ki naj bi ga SZ dosegla
leta 1985 po Carterjevih analizah, & nov
dogovor ne bi bil dosezen.)

Uvodnik nadaljuje, da razlog, zakaj
SALT-2 zasluzi nedvomno britansko pod-
poro, je ne zato, ker predstavija konec
oboroZevalnemu tekmovaniju, ampak ker
predstavlja edino zacetno tocko za SALT-
3, ki obljublja, da bo prinesel resni¢ne
ukrepe za stratesko razorozitev in bo
vklju¢il v razgovore evropsko prizorisde
jedrskega orozja, ki je bilo sedaj iz pogo-
vorov izkljuéeno. ,Sovjetske rakete s sred-
njim dosegom SS-20 so priznano manj
uniCevalne kot njihove sestre z daljsim
dosegom, toda bolj smrtonosne, kar zade-
va nas Britance, kajti nekatere od njih so
brez dvoma usmerjene na ameriske letal-
ske baze v Vzhodni Angliji kakor tudi na
naée lastne pomorske, vojaske in letalske
sile.

Po drugi strani pa podpis meddrZzavne po-
godbe SALT-2 daje tudi mocéno spodbudo
skoraj pozabljenim dunajskim pogovorom

"MBFR (mutual and balanced force reduc-

tion) med 12 drzavami NATO in 7 drZzava-
mi varSavskega pakia, poudarjajo britan-
ski poznavalci.

Racdunajo¢ z moznostjo, da bo SALT-2
podpisan in ratificiran, je Britancem jasno,
da prihodnji meseci prinafajo soocenje
Evropejcev z glavnim problemiom in nalo-
£o, ali hocejo in koliko hocejo sodelovati v
SALT-3. Americani zele uporabiti SALT-
3 za odkrito yazorozitev, mediem ko naj bi
SZ obnovila stare zahteve, da naj bi bile
jedrske sile z bazami v zahodni Evropi
vkljuéno s Francijo in Britanijo vitete
Francija je Ze odklonila, da bi sodelovala,
medtem ko se druge vlade » kljuéno z bri-
tansko 3e vedno niso izrekle. Kako bo na
razvo] dogodkov reagirala in ukrepala
konservativna vlada, je vprasijivo. Predvo-
lilni manifest o tem pravi le ,da se je v
zadnjih petih letih krepko povecala gro#
nja proti Zahodu, ko je komunistiéni blok
dosegel dejansko enakost v strateikem
Orozju in znatno superiornost v navadnem
oroZju' in dalje, da ,pogajanja SALT po-
vecujejo pomen nadaljnje uinkovitosti
britanske jedrske zastradevalne modéi.*
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® SALT-2 obsega tri dele: prvi, na-
jobseinejsi del, je pogodba, ki bo velja-
la do 1985. Drugi del je protokol, ki bo
veljal tri leta in poskusa redevati najtez-
je vpradanje v jedrski oboroZzevalni dir-
ki: modernizacijo posameznih orozij in
celih sistemov oroZij in razvijanje po-
polnoma novih sistemov orozij. Tretji
del vsebuje »namensko izjavo« o splos-
nih smernicah, ki naj bi pripeljale do
sklenitve SALT-3,

@® Skupno stevilo medcelinskih raket,
Ki jih izstreljujejo s kopnega in so obo-
rozene z veé bojnimi konicami, (glej
grafikon) ne sme prese&i 820 za vsako
stran.

® Ce k tem medcelinskim raketam z
ve¢ bojnimi konicami priftejemo med-
celinske rakete z ve¢ bojnimi konicami,
ki jih izstreljujejo s podmornic, potem
Stevilo kopenskih in podmornifkih ra-
ket ne sme preseéi 1200.

® Medcelinske kopenske rakete z veé
bojnimi konicami plus medcelinske
podmorniske rakete z ve¢ bojnimi ko-

nicami plus teZki strateiki bombniki z
velikim akcijskim radijem, ki so oboro-
Zeni z manevrirnimi raketami (cruise
missiles), ne smejo preseci 1320.

® Skupno Stevilo najveé dovoljenih
raket za vsako stran — 2250 — dobimo,
¢e k prejinjemu Stevilu 1320 pristeje-
mo Se vse rakete z emo samo bojno
konico in vse te7ke strateike bombni-
ke, ki niso oborozeni z manevrirnimi
raketami.

@® Nobena raketa ne sme biti oboroze-
na z ve¢ kot 10 bojnimi konicami in
velikost raket se ne sme ne povecéati ne
zmanjsati za vec¢ kot 5 odstotkov zaradi
tehnoloskih zboljsav.

Obe strani bosta smeli razvijati poljub-
no Stevilo podmorniskih raket, toda sa-
mo 3e eno novo kopensko raketo,

Kar zadeva preverjanje izpolnjevanja
doloéh sporazuma SALT-2, prepove-
duje sporazum kakrino koli motenje
sistemov za nadzor nad izpolnjevanjem
dolocb ali prikrivanje, ki bi oviralo pre-

. morja in s kopnega,

verjanje. SZ je privolila, da ne bo veé
kodirala signalov, ki jih posiljajo na
zemljo njene preskusne rakete. Zaradi
kodiranja ZDA niso mogle spremljati
poskusov.

Sporazum SALT-2 vsebuje Se nasled-
nje pomembne elemente:

® Omejitve, ki bodo prenehale veljati
konec leta 1981, glede na razporeditey
kopenskih mobilnih strateskih izstrel-
kov in manevrirnih raket, izstreljenih z

@® Pismo, v katerem se SZ zavezuje, da
ne bo povecevala proizvodnje tezkega
bombnika 2 natovsko oznako »backfi-
re«, Sedanja proizvodnja znasa 30 ta-
kih bombnikov na leto.

® Spomenica, ki vsebuje obseg seda-
njih arzenalov oroiZja obeh supersil.

® Obljuba obeh supersil, da se hosta
Se naprej pogajali in poskusali zmanj-
sati sisteme zra¢ne obrambe kakor tudi
takti¢ne in strateike jedrske sisteme.
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5. UNCTAD v Manili

Namesto
samaritanstva
nova mednarodna

ureditev

Po dveh tednih se pogajanja niso
premaknila z zacetne tocke

Zdi se, kot da agencijske vesti s 5. zasedanja konference OZN za
trgovino in razvoj (UNCTAD) v Manili nikakor ne morejo mimo
nekaksne razdvojenosti porocevalcev. Kot po pravilu vsi pisejo
porocila z vnaprejsnjim prepricanjem, da se bo v Manili nekaj

premaknilo, in v ministrskih referatih ali v iskrenju nasprotnih si

mnenj is¢ejo argumente za to, da stvari ne mirujejo.

Dialog med Severom in Jugom v oceh Spieglovega karikaturista Nebelspalterja

endar nihée od njih, cetudi sta Ze
minili skorajda dve tretjini kon-
ference, ne more natanéno poka-
zati, kaj je bilo pravzaprav dose-
Fia | A
Ali to pomeni, da sta bila dva tedna napor-
nih zasedanj okrog pet tiso¢ delegatov iz
159 drzav nckoristna? Desetine sestankov
posameznih delovnih skupin, komitejev in
drugih teles so bile resda nabite s polemi-
kami in konfrontacijami, pa tudi s poskusi
pobotati obe strani, ki ju lod¢i prepad v
narodnih dohodkih. TeZko je trditi, da so
pogajanja nekoristna zato, ker mi mogode
tako) mernit njihovega napredka. Izmis-
ljotina bi bilo v dialogu med industrijsko
razvitimi in drZavami v razvoju iskati ne-
naden zasuk ali odtalitev Ze desetletja za-
mrznjenih in skrbno premiSljenih stalisc.
Rorak naprej za drZzave v razvoju namrec
ni le zruditi protekcionistiéne ovire, usta-
noviti nov sklad ali kaka druga podobna
oprijemijiva institucionalna sprememba.
temved tudi drugadni zorni koti razprav-
Ljalcev na obeh straneh pogajalske mize.

Brez daljiih razélenjevan) lahko red¢emo,
da so po 4. UNCTAD v Nairobiju ostale
vse poglavitne razlike med obema strane-
ma taksne kot pred njim, po mnénju neka-
terih so se celo poglobile. Prizadevanja
drZav v razvoju so se izjalovila na obeh
najbolj vro¢ih bojnih &rtah: ni bil sprejet
prediog o sklicanju posebne svetovne kon-
ference o zadolZzenosti driav v razvoju,
odbita in vse do lctos nenchno zavraéana
je bila mudi zamisel o integralnem progra-
mu za ustanovitev skupnega surovinskega
sklada

Kijub temu pa so driave v razvoju po
sploinem mnenju bitko v Nairobiju le do-
bile. Prvi¢ v zgodovini je 4. UNCTAD
razpravijal in se dogovarjal o vseh perecih
vprasanjih s pozicij koncepta nove medna-
rodne ckonomske ureditve, kar tedaj ni
veljalo samo za uspeh drzav v razvoju,
temved tudi za zmago koncepta spreminja-
nja mednarodnih gospodarskih odnosov.

Enake ovire kot v Nairobiju

Ocenjevale so tudi prva tedna manilskega
zborovanja oznadili pesimistiéno. Nobena

od osmih pogajalskih skupin — za vprasa-
nja spreminjanja strukture svetovnega go-
spodarstva, svetovne trgovine, surovin,
monetarnih in finanénih odnosov, prenosa
tehnologije, trgovinskih odnosov med dr-
Zavami z razliCnimi sistemi, za vpralanja
drZzav brez izhoda na morje in probleme
najmanj razvitih otoskih drzav ter vprasa-
nja medsebojnega sodelovanja drzav v ra-
zvoju — se ni mogla pomembneje prema-
kniti z zafetne tocke. Ze prvi dan zaseda-
nja v Manili so optimizem, ki ga je prinesla
nedavna ustanovitev — za zdaj sicer na
obsto] skorajda nesposobnega surovinske-
ga sklada - razpriili dramatiéni toni z
govorniSkega odra.

»Ce ne bomo nasli poti k uresni¢itvi nove
mednarodne gospodarske ureditve, se bo
svet kmalu znadel pred novimi nevarnost-
mi globalnih politiénih spopadov,« je ob
otvoritvi tisoéem »delegatov sveta«, in ne
predstavnikov vlad kot jih je imenoval,
dejal generalni sekretar OZN Kurt Wald-
heim. »Nedopustno je, da se toliko dogo-
vorjenih institucionalnih resitev ni uresni-
¢ilo in toliko deklaracij ne izpolnilo.«

Dejali bi lahko, da zdajdnja pogajanja v
Manili ovirajo teZave, ki jih je bilo prica-
kovati in ki se nadeloma ne locijo od tistih,
ki so zavirala &etrti UNCTAD v Nairobiju.
Tudi tedaj so vsi udeleZzenci konference
brez izjeme poudarjali splodno politiéno
voljo do dialoga, ker nihée ne Zeli prekiniti
pogajanja in porusiti mostov, ki so jih
gradili podasi in s tezavo. Zaprta vrata v
pogajanjih med razvitimi drZzavami in dr-
Zavami v razvoju bi brez dvoma pomenila
hud udarec vsem dozdajinjim prizadeva-
njem, da se z dialogom resujejo aktualna
mednarodna gospodarska vprasanja in te-
ga se zelo dobro zavedata obe strani.

»UNCTAD pri pogajanjih ne more biti
hitrejsi, kot so viade njegovih &lanic,« je
tik pred Manilo uredniku pariskega dnev-
nika »Figaro« pojasnii generalni sekretar
organizacije Srilanéan Gamani Corea. V
njegovem odgovoru pa bi lahko poiskali
tudi razlago, zakaj v prvih ocenah manil-
skega zasedanja skorajda mi najti vedrih
odtenkov.

Konfrontacija privilegiranih in podrejenih
v mednarodnih ekonomskih odnosih je v
Manili prav tako ostra ali kve¢jemu 3e bolj
kot tista leta 1976 v Nairobiju. V Keniji in
na Filipinih sta se spopadla dva razli¢na
koncepta: koncept nove mednarodne go-
spodarske ureditve, zasnovane na sestan-
kih teles OZN, »skupine 77« in gibanja
neuvrséenih, s katerim v Manili drzave v
razvoju nastopajo pod imenom »aruska
deklaracija«, in koncept ZDA, ZRN in
drugih radikalnih industrijskih drzav, ki
sicer dopuséajo spreminjanje ekonomskih
odnosov, vendar nikakor zunaj obstojece-
ga sistema.

Poglavitni predstavnik industrijsko razvi-
tega dela pogajalske mize, ki je sicer pri-
pravljen blaZiti boleéine, ni pa za zdravlje-
nje svetovnega gospodarstva, je bil na 4.
UNCTAD Henry Kissinger. V okrog dve
uri dolgem govoru je Kissinger tedaj na-
drobno obdelal strategijo in taktiko rese-
vanja mednarodnih gospodarskih vprasanj
in razélenil svoj koncept mednarodnega
ckonomskega sistema, ki je seveda bil
koncepcija vsega KapitalistiCnega sveta.
Analitiki so ugotovili, da je bil ta koncept
podlaga Siroke mednarodne akcije ZDA, v
katero so med drugim sodili tudi v skrbno
pripravljen Kissingerjev govor na sedmem
posebnem zasedanju OZN in okrepljen
ameriski gospodarski in politicni pritisk na
drzave v razvoju, predvsem na privrZzenke
gibanja neuvriéenih.

Kissinger je tedaj v jedro svojega koncep-
ta postavil predlog o ustanovitvi nove sve-
tovne banke za surovine. Zamisel je dozi-
vela enako usodo kot zahteva drZzav v ra-
zvoju po ustanovitvi surovinskega sklada.
Odbita je bila s 33 glasovi proti 30, kar 80
drZzav pa se je vzdrzalo glasovanja.

Stalisce ZD A skoraj nespremenjeno

Analiza za marsikoga silno tezko pri¢ako-
vanega govora Kissingerjevega naslednika

v UNCTAD, sicer veleposlanika ZDA v
OZN Andrewa Younga, kaze, da se stali-
3¢e razvitih drzav, zlasti pa seveda njihove-
ga najbogatejSega predstavnika, od tedaj
ni mnogo spremenilo.

Ce so porogevalci v Manili po pravilu v
dilemi, kaj naj poro¢ajo s 5. UNCTAD, so
bili pa gotovo Se posebej razdvojeni po
Youngovem govoru. Sef ameriskih delega-
tov je ponovil Ze znana stalis¢a razvitih
drzav, da so skoraj vse tegobe drzav v
razvoju krive visje cene nafte, vnovic je
poudaril amerifko preprifanje, da je peto
zasedanje UNCTAD pomemben dogo-
dek, ki ob konstruktivnem sodelovanju
lahko privede do napredka v mednarodnih
odnosih, podprl tisti del deklaracije »sku-
pine 77« iz Aruse, ki govori o potrebi
medsebojnega sodelovanja drzav v razvo-
ju, in na koncu dejal, da protekcionizem v
svetovnem gospodarstvu ni v interesu
ZDA, da pa je realnost, proti kateri se je
treba vztrajno in potrpezljivo boriti.

Young je, z drugimi besedami, odprl nuj-
nost pomodi driavam v razvoju in odgo-
vornosti vseh za splosni gospodarski razvoj
v svetu, toda v razpravi je kljub temu
izrecno zavrnil zahtevo drzav v razvoju, da
bi ZDA finanéno podprle t. i. »drugo
okence« pred dnevi ustanovljenega splos-
nega surovinskega sklada, skozi katero bi
pritekal denar za neposredno financiranje
raziskav, povecevanje produktivnosti in
drugih nadinov razvoja proizvodnje suro-
vin v drzavah v razvoju. Prakti¢no to po-
meni, da si Amerika, pa tudi druge indu-
strijske drzave, ki so odklonile podporo
»drugemu okencu«, zelijo zagotoviti suro-
vine, ne pa dolgorofneje materialno pod-
preti vse drugo, kar sicer prav tako sodi k
njihovi proizvodnji.

S podobnim stalis¢em je prisel v Manilo
zahodnonemski gospodarski minister Otto
Lambsdorf. »ZR Nemc¢ija odhaja v Manilo
s polnimi trebuhi in praznimi rokami,« je
Lambsdorfu napisal za popotnico neki
miunchenski ¢asnik. Absolutno izhodisée
najbolj razvite evropske drzave je geslo:
»Svobodno trgovanje s svobodnim preli-
vanjem kapitala« — torej podpiranje mul-

tunacionalmh druzb, prelivanje kapitala v
»obetajoce« drzave v razvoju in drugih
nacel, ki se niti za las ne loéijo od klasi¢nih
profitnih nacel monopolnega kapitalizma
in neposredno mrivijo pogajanja z drzava-
mi v razvoju. Lambsdorf pravzaprav ni
odSel na pogajanja, ugotavljajo komenta-
torji. Pred odhodom na Filipine je izjavil,
da gre »prepricat nerazvite, kaj ZRN hoce
in zmore«, pri ¢emer je bil vsebinski pou-
darek zlasti na »hoce«.

Privilegiji me le razvitim

Nekoliko teZe je za zdaj podrobneje oce-
niti stalid¢e vzhodnoevropskih drzav. Te so
bile v Nairobiju precej izolirane in pasiv-
ne, sicer pa so se pri obravnavanju zamisli
o skladu regulativnih zalog z negativnim
staliS$¢em postavile na stran ZDA in drugih
razvitih drzav. V Manili so &lanice SEV
razdelile med delegate dokument, ki velja
za njihovo skupno stalis¢e in v katerem je
med drugim receno, »da se odgovornost
razvitih kapitalisticnih drZav za teZaven
polozaj drzav v razvoju ni prenchala s tem,
ko se je konéalo obdobje kolonializmax«.
Sicer pa, je zapisano v dokumentu, so dr-
Zzave SEV pripravljene konkretno prispe-
vati k vsakemu ukrepu, Se posebej pri
spreminjanju strukture svetovnega gospo-
darstva, ¢e se le-ta ujema z njihovimi stali-
8¢l

O tem, kaksno je v Manili staliS¢e drzav v
razvoju, je bilo v minulih dneh Ze veliko
napisanega. »Bistvo reSitve poglavitnih
problemov v mednarodnih gospodarskih
odnosih je tak3en napredek drZzav v razvo-
ju, ki bo omogo¢il, da se bo prepad med
razvitimi in drzavami v razvoju zacel naglo
zmanjsevati. To je mogoce dosedi le z do-
slednim uresnicevanjem novega mednaro-
dnega gospodarskega reda, kar naj bi bil
osnovni cilj v mednarodni strategiji tretje-
ga desetletja razvoja,« je v Manili predsta-
vil jugoslovansko stalis¢e vodja nase dele-
gacije Branislav Ikoni¢, in takino je v krat-
kem tudi pogajalsko izhodisce vseh drugih
clanic »skupine 77«.

Ce gredo razviti v Manili v ofenzivo z
naceli liberalnega trga in delnih reditev,
potem so drZave v razvoju izbrale za svoje
strelivo globalno reSevanje aktualnih sve-
tovnih gospodarskih problemov, ki je tudi
v korist razvitih. Ne gre za to, da bi morali
bogati nekaj odstopiti revnim, kot si na-
pacno razlagajo nasprotniki njihovih za-
htev, marve¢ gre, na kratko, za taksno
organizacijo svetovnega gospodarstva, ki
bo lahko s trznimi zakoni in mednarodnimi
sporazumi zagotovila, da bodo preseZeni
stari odnosi in se bo na novih temeljih
zgradil tak sistem, ki bo spodbujal gospo-
darske moZnosti in sposobnosti vsakega
naroda, torej nasprotno od zdajSnjega si-
stema, ki daje privilegije samo razvitim
drzavam.

»Ne samaritanstvo, temveé dolgoroéno
nadrtovanje lastnega gospodarskega ra-
zvoja,« je bil tudi argument predsednika
svetovne banke Roberta McNamare. Ta je
v Manili zlasti ostro napadel vse oblike
protekcionizma, ki so »zavora svetovnega
gospodarskega razvoja«.

Spodbudne vesti

Kljub previadujoéemu pesimizmu in kri-
tiénim tonom pa iz Manile tu in tam priha-
jajo tudi spodbudne vesti. Danska, Belgija
in drugi »golobi« v taboru razvitih so pod-
prli »arusko deklaracijo« in véasih pregla-
sili »jastrebe«, belgijska delegacija je ra-
zen tega najavila, da bo v surovinski sklad
prispevala 6,5 milijona dolarjev, za sedaj
nedolocéeno vsoto pa je skladu obljubil
tudi japonski predsednik viade Masajosi
Ohira, ki v Manili vodi delegacijo svoje
drzave. Do doloenega uspeha, ¢e temu
seveda sploh lahko tako redemo, so po
nekaterih vesteh prisli pogajalci skupine za
prenos tehnologije, ki so se ze prvi teden
»dogovorili o vsebini zaetne osnove za
razpravo«. Med ustvarjalne predloge kon-
ference pa v plohi nacelnih kritik in razlag
gotovo sodi zamisel, ki jo je dal Sef iraske
delegacije Mehdi Al-Obaidija o usta-
novitvi posebnega mednarodnega sklada,
ki bi s érpanjem sredstev iz razvitih drzav
pokrival izgube, ki jih imajo zaradi njihove
inflacije drZave v razvoju. Izvoznice nafte
naj bi po njegovem mnenju sodelovale pri
financiranju sklada sorazmerno z izguba-
mi, ki bi jih imele drzave v razvoju zavoljo
drazje nafte.

Vsekakor pa Ze po dveh tednih zasedanja,
ki se bo predvidoma konéalo ob koncu
meseca, lahko razlocimo ton njegovega
zakljucka. Stalis¢a pogajalskih strani so si
predalec vsaksebi, da bi bila lahko Manila
prelomnica v mednarodnih ekonomskih
odnosih. Prej ko ne bi se utegnila ponoviti
zgodovina. Clutrfi UNCTAD v Nairobiju,
ki naj bi bil trajal stiri tedne, je moral biti
podaljSan za dva dneva. Stiri tedne je bilo
premalo, da bi pogajalci, razen v rutin-
skem delu zasedanja, dosegli soglasnost,
zato sta bila potrebna Se dva dneva, pre-
den je bil dosezen konsenz, samo zato,
kakor je tedaj nekdo dejal, da bi se dele-
gati lahko vrnili domov.

»Manila je prisla v enem od najtezjih tre-
nutkov povojne gospodarske zgodovine,«
razmislja komentator v britanskem Finan-
cial Timesu, »in bo prav gotovo krepko
razburkala custva. Toda resnost, s katero
so se vlade pripravile nanjo, kaze, da Jug
in Sever povsem sprejemata dialog med
njima kot del mednarodne gospodarske
ureditve, «

Tudi ¢e v seStevku uspehov Manile more-
biti ne bomo nasli niti kodeksa o prenosu
tehnologije niti novih skladov in drugih
oprijemljivih oblik institucionalizacije no-
vih mednarodnih ekonomskih odnosov, bo
peti UNCTAD zagotovo razloéno poka-
zal, kakSna je danes volja za spreminjanje
starith odnosov in kaksno je razmerje sil »
dialogu med Severom in Jugom. Splosno
politi¢no ozracje, ki je odprtemu dialogu
vse bolj naklonjeno ali pa ga celo zahteva,
je — kakrsnikoli so Zze zdaj pomisleki ra-
zvite strani pogajalske mize — v prid ugo-
tovitvi, da v mednarodnih odnosih le pri-
cenja prevladovati razum. Predvsem ra-
zumevanje tega, da se danes nihée vec ne
more razvijati v Skodo drugega, ne da bi
Skodoval samemu sebi.

Dusan Snoj

Viadimir Dedijer: Jugoslavija in interesne
sfere

Laz !
Drazi
Mihailovic
Dr. Branko Cubrilovié, predstavnik kmecke stranke v viadi gene-
rala Simovica, je od srede oktobra do prvih dni decembra veé kot
desetkrat obiskal sovjetskega veleposlanika Majskega in predstav-

nika viade ZSSR pri kraljevski jugoslovanski vladi Bogomolova.
Po njegovih besedah so se pogovori sukali okoli navezovanja

stikov z zavezniskimi vojaskimi odseki v Jugoslaviji in posiljanja,

vojaskega in sanitetnega materiala ter ZiveZa upornikom.

cstanka, ki je bil 3. novembra, se je

udelezil twudi general Simovié in

sprvikrat se je govorilo s predstav-

nmiki Sovjetske zveze tudi o Drazi
Mihailovicu kot o enem od voditeljev
upornitkih sil v drzavie,

Tisti ¢as je v London prisel tudi dr. Milos
Sckuli¢, ki je navezal prve neposredne sti-
ke med Drazo Mihailovicem in jugoslo-
vansko kraljevsko viado. Tretji dan po
svojem prihodu je skupaj z dr. Brankom
Cubriloviéem obiskal sovjetskega velepo-

slanika Majskega, Ceprav je bil 7. novem-
ber — sovjetski drzavni praznik ...

»Saj ni mogoce. ..«

Sode¢ po nekaterih znamenjih se je tudi
Moskva ogrevala za to, da bi Drazo Mihai-
lovica jeseni 1941 priznali za voditelja vse-
ga odpora v Jugoslaviji. Morda je Stalin
privolil v tako koncesijo zaradi tezavnega
polozaja na fronti pred Moskvo, vendar pa
je s tem povzrodil hude teZave narodnoo-
svobodilnemu gibanju v Jugoslaviji. ki se
je odlogilo za svojo pot.

CK KPJ in vrhovni $tab sploh nista bila
obveifena o pogajanjih med anglesko,
sovjetsko in jugoslovansko kraljevsko via-
do o vprasanjih, ki so se nanalala na boj
jugoslovanskih zasuZnjenih narodov. Res
da so bile radijske zveze med UZicom, kjer
je bil vrhovni Stab, in Moskvo pocasne, saj
so vse radiograme najprej posiljali do Za-
greba, vendar so zvezo, ceprav z zamudo,
vseeno vzdrZzevali.

Nekega vedera sem bil s Titom v njegovem
stabu v UZicu, v velikem poslopju, ki je
nekdaj rabilo za banko. Tito je imel tele-
fonsko zvezo s komandanti enot, ki so
obkolile Stab DraZe Mihailovica. Sprehajal
se je po prostorni sobi, jaz pa sem sedel pri
radijskem sprejemniku in poslusal oddaje

radia Moskve v srbskem jeziku. Sunkovito
sem se obrnil k Titu in mu dejal:

— Posluiaj, radio Moskva govori o bojih v
Srhiji proti Nemcem. Glej, glej, govorijo o
Drazi kot o voditelju vseh odporniskih sil.

Tito je preseneden obstal. Nikoli dotlej, pa
tudi pozneje, ga Se¢ nisem videl tako izne-
nadenega. Ni rekel drugega kot:

— Saj ni mogoce. ..

Ponovil sem vse, kar sem slidal. Tito je
skomignil z rameni in spet zakorakal po
sobi, Viem je zazvonil telefon. Klical je
komandant Jovanovié-Bradonja. Tito je
na kratko ukazal:

— Ustavite nadaljnje premike in posljite
Drazi pogajalce, da bodo stekli pogovori.

Vstopil je Lola Ribar. Tito mu je povedal,
kaj je porocal radio, in pristavil:

— Ne smemo uniciti Draze, ¢eprav smo ga
7ze obkolili. Moramo paziti, da Sovjetski
zvezi ne bomo nakopali zunanjepoliti¢nih
lezav ...

Zdel sem na stolu pri radiu in nisem mogel
skriti slabe volje. Naslednjega dne so se
zacela pogajanja. Bil sem v eni od komisij.
Bolj malo sem govoril. Ves ¢as sem mislil
na tovarise, ki so nam jih pobili &etniki, na

vse bolj silovite nemske napade na osvo-
bojeno ozemlje.

Pozneje, 25, novembra, je Tito poslal prek

zagrebike postaje takle radiogram v
Moskvo:
Pokol pri Valjevu

»Nemudoma izroéi naprej ta telegram, ker
radio iz Moskve poroca nezasliSane neu-
mnosti o DraZi Mihailovicu, s katerim smo
imeli krvave boje Ze mesec dni. Mihailovi¢
poveljuje ¢etnikom, Zandarjem in vsej
drugi drhali. Napadel nas je 2. novembra
in nas poskusal razoroZiti, pa smo ga po-
Steno potolkli, tako da mu je oglalo samo
500 oroznikov. S prevaro se mu je posreci-
lo v Gornjem Milanoveu razoroZiti okoli
360 nasih ljudi in jih potem izro¢iti Nem-
cem v Valjevu. Najprej jih je slekel skoraj
do koze in jih bose gnal v Valjevo, kjer so
vedino postrelili, drugi pa morajo na pol
goli delati na letaliséu. V Mionici pri Va-
ljevu je Draza dal 2. novembra pobiti 17
nasih bolniéark in 20 tovariSev, namenje-
nih v UZice v nad Stab. V Kosjeriu so
njegovi ljudje grozljivo iznakazili 15 nasih
partizanov in dva ucitelja. Nasli smo jih in
zmrevarjena trupla prepeljali v Uzice, da
so jih lahko vsi videli. To so zverine v
cloveski podobi.

Samo zaradi Londona nismo hoteli Draze
do kraja likvidirati, vendar bomo tezko
zadrzali naSe partizane, da tega ne bodo

storili. Sporoéi naprej, naj nehajo posiljat
neumnosti, ki jih Siri londonski radio, Vse
dokaze imamo. da Draza odkrito sodeluje
z Nemci v boju proti nam. DraZevi ljudje
niso niti ene krogle izstrelih na Nemce.
Ves boj bojujejo samo partizani.

Ti hudodelci so pred stirimi dnevi povzro-
¢ili hudo nesreco. Podtaknili so peklenski
stroj v predoru, v trezorjih narodne banke
v Uzicu, kjer je nasa tovarna streliva. Pris-
lo je do strahovite eksplozije in mrtvih je
oblezalo veé kot sto delaveev in meicanov,
ki so se zatekli v stranski predor. Skoraj je
pognalo v zrak Se moj Stab, saj poslopje
stoji le pet metrov pred predorom. Nekaj
nas je ostalo Zivih in zdravih, petnajst na-
Sih kurirjev in strazarjev pa strahotno po-
pecenih lezi v bolnignici.

Sporagi jim o Drazi Mihailovicu in pridi s
KiSom nemudoma sem, da vzpostavimo
stalno zvezo, saj imamo vse moZnosti za
0.«

Tito je dan in no¢ vodil hude boje na vseh
koncih zasedene Jugoslavije, zato ni mogel
iz malega UZica sodelovati sredi velikega
diplomatskega boja, ki se je vnel okoli
jugoslovanske revolucije. Njegova depesa,
odposlana 25. novembra 1941, je zgodo-
vinskega pomena pri interesnih sferah. Ti-
to je bolj instinktivno kot na temelju zbra-
nega gradiva obcutil — kot smo videli, ni
imel niti najbolj osnovnih vesti o pogaja-
njih, ki so takrat potekala med velesilami
— da so s tem kriene osnovne pravice
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Po 23. kongresu KP Francije

‘Razli¢nost
vsega, 1Z cesar
je stkana
omika

Nova formula »zveze v bazi« spodbuja
pluralizem interesov, v zaveznistvu z
delavskim razredom

PARIZ, maja (od nasega pariskega dopisnika) — Bilo je zasedanje
v ozracju zapete resnosti: dva tiso¢ delegatov, pazljivih poslusalcev
in pretehtanih razpravijalcev. Bil pa je hkrati shod razigrane
miladosti: pod kongresno kupolo so kroZili papirnati avioncki in
kdaj pa kdaj je kak pristal med delovnim predsedstvom, nikomur v
nadlego in spotiko. Nasploh so francoski komunisti, v pripravah na
svoj 23. kongres in nato z njegovimi dokumenti ter sklepi, kroZili
med dvema poloma. Glavne silnice so se nazadnje zbrale okrog

enega samega.

S kongresa KP Francije (foto dokumentacija Dela)

ajprej tradicionalnost, v dobrem

b S m. Finan¢no sibka partija

pr un 160 malyponov fran-

kov, acenjen kot nezadovoljiv, a

hkrat nenchno pod lupo nasprotmkov, Ces
ia ga napajyo z vin banke, ki posreduje
posle z Vzhodom) je kongres organizirala

velinoma s prostovolinim delom in s pri-
pevki svojih Clanov: delegati so stanovali

parnskih druzmah, vinogradmki 1z slo-

t onc V'Héraulta so ;‘al\i‘.fh',‘gl L& =CU-
vee reservecs, s posebmim nalepkami na
teljkat cvethéarji z Azurne obaile so
wiali sveze nageljne, obrtmiki so preure-

i portno dvorano, Na kosilo, v prostra-
adzemminh  garasan i mn

5 skupaj, disciplimirano 5

1 postregli s tri tiso obroki

Kratka, prava »camaraderi¢

» Politicen pomen« kadrovskih sprememb

Bili pa so tudi ostanki starcga, predvsem
% Al B je moral sam Marchas
sredo da partipski tisk v tednih
. vijal Sirok izbor raz-

: prispevkov razmisljujo-
med npm tudt neka) takih s
| ede odgovornost
Generalm
ogreval tudh za masel,
¢ »dsidentom«, toda
il L "Huma-

¢ {lan sekretarata, ni popu
kajui Marc-

tiskon

soctalist

ektor glasila

¢ drZzalo

nt M \'; "-'IIK‘I'!‘\!("TJIH‘I

luje KeT tovTst-
1 v predkongresni
= Fitcrman je v
Zvoni tele-

L ]
podobno govoril o sprimeru Ellen

r stolpe dnevmmka so mu bih odprt

res skoda., ker se mu m zdelo vredno,

ik" ;F-{' Warzu v svo -LLE . ;".".'. !il‘['\r‘!'-
k pa skemu sk

¢ zmagala, je po volitvah

cga partijskega vodstva zday boly al

manj jasno. Roland Leroy, Ze od leta 1960
Clan sekretariata, poslej ni ved v tem ope-
rativnem vrhu. Ta novica je najveéja kost
za meséanski (pa tudi socialistiéni) tisk, ki
je Ze pred kongresom namigoval na trenje
med Marchaisom in Leroyem. Na nasih
volitvah, je v tistth dneh razlagal bralcem
Monda« Marchais, ne poznamo metod
drugih strank, ki si vodilne funkcije delijo
po geslu »jaz tebi sol, ti meni poper«; a na
predzadnji dan kongresa je stari lisjak no-
vinarje najprej opozoril, da je prisel med-
nje kljub temu, da »prav zdaj tele seja
Kandidacijske komisije«, po tem kompli-
mentu sedmi sili pa je poudaril, da bodo
mele vse kadrovske spremembe »politi-
cen pomens«, &es: smer, za kakrino se odit-
no odloc¢ajo delegati, je dobra in zato mo-
ramo zagotoviti, da jo bo novo vodstvo
enotno in udinkovito izvajalo.

Strategija na dveh nogah

Poleg Lerova je mesto v sekretariatu izgu-
bil 3¢ Reneé Piquet, ki je bil zadolzen za
propagando. Nenehno Marchaisovo pou-
darjanje o zanemarjanju intelektualcev,
ni¢ kaj spodbudm podatki o razSirjenosti
partijskega tiska, samokriti¢ne pripombe o

stercotipnosti« metod v delu centralnega
komiteja — vse to je v ozadju tako kadrov-
skih sprememb kot povedanje centralnega
komiteja: zdaj Steje 145 Slanov (prej 121),
od katerih je 38 novih, med njimi kar 10
intelektualcev in 9 Zensk. V druzbi, kjer
komumstiina partija ni samo avantgarda
razreda, temved mora biti
cvrsto orgamzirana za &isto specifiéne po-
trebe socialnega. volilnega in ideolofkega
boja, je pomen vodsivenih struktur prav
tako svojski: centralni komite KP Francije
je zato nekaksen parlament, politicni biro
pa viada z rednimi, pogostimi sestanki
Vse spremembe na seznamih vodstvenih
struktur moramo zato opazovati v posebni
odloditve delegatov 23. kongresa KP
I randcijc vagkakor ‘h\dp]r.qu Marchaisove
teze O opiranju na bazo, o pluralizmu idej.
o zametkih samoupravljanja.

delavskeea

i

Nova imena v politiénem biroju in v sekre-
tariatu so seveda tudi v skladu s sploino
usmeritvijo KPF, usmeritvijo, ki ji dajejo
obliko kongresna resolucija in spremembe
statuta, ton pa maratonski govor Georgesa
Marchaisa. Tako je bil Roland Leroy brez-
kompromisen nasprotnik povezovanja s
socialistino stranko in hladen tudi glede
odnosov s Sovjetsko zvezo ter drugimi
vzhodnoevropskimi drzavami. Marchais je
sicer streljal na vodstvo socialisti¢ne stran-
ke z vsemi topovi in gladko priznal, da je
imela od Sestletne »zveze levice« korist
predvsem socialistitna stranka, vendar
vrat m zaloputnil.

V najbolj dramaticnih
trenutkih kongresa, v
minutah, ko je vsa dvorana
z zadrZanim dihom
poslusala razélenjevanje
historiata »zveze levice« in
boja za skupni program, je
generalni sekretar s
povisanim glasom izrekel
besede, ki so jih pozneje
navajali drugi, pa tudi on
sam v vseh intervjujih in
na tiskovnih konferencah:

»Kaksne sklepe moramo

sprejeti po tej analizi? In

predvsem, ali se moramo
odpovedati strategiji, ki jo
Jje dolocil nas 22. kongres?
Nikakor! Resnica je ravno
nasprotna. «

Strategija bodocega boja KP Francije za
preobrazbo druzbe, je pozneje v pogovoru
z novinarji poenostavil Marchais, bo poslej
stala na dveh nogah: na »zvezi v bazi« in
na »zvezi v boju«. Dobrien del amandma-
jev k resolucij, tako predlaganih kot spre-
jetih, se¢ dotika prav vprasanja starih in

novih zavezmistev. Marchais z »zvezo v
bazi« pojmuje »vecinsko strnjevanje nase-
ga ljudstva, to, kar je Waldeck Rochet
neko¢ imenoval ,veinsko gibanje delov-
nega naroda‘«. O elementu boja pa pravi:
»Demokratiéna pot proti socializmu je
lahko le proces mnoZi¢nih bojev, pot, ki
prek Cedalje vecjih demokratiénih zmag,
od uspeha do uspeha vodi k spreminjaju
druZbenih in politicnih odnosov v prid
ljudskim silam. Ta pot se bo v vsaki etapi
izrazila v boju in na splodnih volitvah.«

DruZbene plasti, ki se bodo morale pove-
zati v tem boju, je zapisano v kongresni
resoluciji, so si sicer v mnogocem razliéne
in »zaradi te razliénosti ne manjka proti-
slovij«, toda zavezniitvo z delavskim ra-
zredom »nikakor ne implicira, da bi mora-
le te druge druZbene plasti Zrivovati svojo
izvirnost, lastne interese, lastno perspekti-
vo o prihodnosti. Nasprotno, te raznolike
druZbene plasti morajo najti v tem zavez-
niStvu odgovor na svoje lastne teZnje. Nji-
hova razli¢nost mora zvezo obogatiti.«

Tokrat na ves glas

Resolucija, ki jo je obogatilo ¢ez tristo
amandmajev, podrobno razélenjuje »nove
prispevke k ljudskemu gibanju«: govori o
strpnem  dialogu z verniki, opozarja, da
»Zenske ne predstavijajo homogene druz-
bene kategorije«, razmislja o zadregi mila-
dine, ki z »iskanjem individualnih resitev
oziroma s sterilnim vedenjem zaman tipa
za izhodom iz svojega polozaja«. Charles
Fiterman, ki je pred delegati razgrnil nacrt
resolucije, je zamisel o »zvezi v bazi« ne-
mara najbolj jedrnato in nazorno formuli-
ral: »V tej zvezi, zgrajeni korak za kora-
kom, se bo nujno strnil pluralizem tokov
misli, mnenj, verovanj, filozofij.« Fiter-
man je hkrati opozoril, da je »trdno ram-
po«= za lansiranje »izvirne perspektive, no-
vatorske strategije« postavil ze 22. kon-
gres, medtem ko morajo delegati to izbiro
ne le potrditi, temve »dati vsej partiji
sredstva, da bo odloéno stopala po tej poti
naprej, da bo ¢edalje bolj odprta in uéin-

kovitejsa, realisticna in pogumna, vplivna
in bratska«,

Ce je ves ta sklop strateskih odlogitev res
samo nadaljevanje in poglabljanje smernic
prejdnjega, tako imenovanega »zgodovin-
skega« 22. kongresa pred tremi leti, ko se
je KP Francije izrekla za graditev sociali-
zma brez babic in botrov, potem to gotovo
ne velja za opise ciljev, h katerim naj bi
tezila partija. Od 9. do 13. maja letos je
bilo namreé v kongresni dvorani sliSati iz
zvocnikov stavke, ki so jih na »zgodovin-
skem« kongresu kvecjemu susljali. Tako
so sistem samoupravljanja na 22. kongresu
samo bezno omenili, tokrat pa Marchais ni
rekel le tega, da se KPF za samoupravlja-
nje ne izreka kot za nekaksno »modno
muho«, temvec si ga pise za eno od glavnih
parol zato, ker meni, da je za jutriSnjo
francosko druzbo nuja, Se vel. o samou-
pravljanju so razpravljali Ze pred kongre
som, od celic do federacij, pa spet na kon-
gresu, od navadnih, neznanih delegatov do
»camarades« iz vrha.

V kongresm resoluciji je samoupravljanju
posveeno posebno poglavje pod naslo-
vom »Svoboséine, demokraticnost, sa-
moupravljanje«. Pri tem je pomembno to,
da se »samoupravljanje francoskih barve
ne omeji samo na podjetja. Iz resolucije:

» .. .predlagamo, da bi s perspektivo sa-
moupravljanja hkrati preobrazili javne
ustanove, zacensi pri temeljih. Demokrati-
zacija francoskega naroda bo uresniCena
samo tedayj, ¢e bo povsem zajela tako obdi-
ne kot departmaje in regije.«

Ni¢ ¢udnega, ¢e je Gaston Plissonnier, za-
dolZen za kadrovsko politiko, ob razglasi

tvi volilnih rezultatov »pojasnil«, da ncka-
teri »tovarisi ne Zelijo ve¢ opravljati funk-
cij v politiénem biroju«. Verjetno pa so
tudi med tistimi, ki so Se ostali na poloza-
jih, taki, ki se tezko sprijaznijo z zasnovo,
ki zavraca vsakrino »skrbniftvo drzave«.

Bliznja prihodnost bo pokazaia, ali bo
struja Georgesa Marchaisa z novimi ljud-

mi odplavila ostanke starega: s 37-letnim
Maximom Gremetzom, ki je po smrti Jea-
na Kanape prevzel posle »zunanjega mini-
stra«, z Giséle Moreau, 38-letno sekretar-
ko nacionalne zveze mladih Francozinj in
prvo Zensko, Ki je postala ¢lanica sekreta-
riata politicnega biroja KPF, z novinarko
Francette Lazard, pa e z dvema profesor-
jema in enim inZenirjem — samimi novimi
clani paoliticnega biroja.

V ognju so namreé Se druga Zeleza, ob
katerih se utegne fe kdo opeéi. Mednaro-
dni odnosi, na primer. Francoski komuni-
sti se v resoluciji odloéno izrekajo za pra-
vico cezmorskih ozemel), kjer &e vihra tri-
kolora, da se odloéijo za neodvisnost
(Marchais je z nedavnimi govori na otoku
Réunion odmeval prav do Elizejske pala-
¢e). In KP Francije je navsczadnje prvié
spregovorila o neuvriéenosti ne le kot o
pojavu, temvec kot o — vzoru,

Po petdnevnem zasedanju izvoljenih pred-
stavnikov 700,000 francoskih komunistov
lahko torej govorimo o starem in novem, o
zapetosti in sproscenosti. Za celovitejso
analizo bo treba Se nekaj ¢asa. Izreenega,
a tudi sprejetega, je bilo namre¢ toliko, da
vsega vsi Se niso prebavili — in marsikomu
se bo nemara zataknila kost v griu, ko bo
doumel, kaj vse so »galokomunisti« tokrat
zapisali. Tako je za primer in za konec
prvega razmisljanja, iz uvodnega dela re-
solucije:

»Clovestvo bo toliko bogatejse, kolikor
bolj bo napredovalo tako v solidarnosti
kot v razlicnosti: razlicnosti duhovnega
Zivljenja, strujanj, tezenj in tandin custvo-
vanj ter idej, skratka, razlicnosti vsega, 1z
¢esar je stkana omika.«

Vilko Novak

arodov do cenakopravnosti

Hkrati je bil

njegov prvi uradni protest proti ravna-
ju kominterne 1n viade ZSSR
Anglezi razvozljali sifro
5 h krogih so leta 1941
] O teresno sierom

wila iz razmih viron

ta, s¢ je angle-
2k i s pomocjo poljske-
< 1ja posrecilo priti na
ted tr, K1 so jo uporabljab v najvisjem
m=k o asker n e hiticnem vodstyvu
Nekaten angleski zgodovinarji poudarija
d yno mmstrstvo npthove drzave
zhralo ze poletn 1941 najboly zanesljive
podatk tem, kako daled je segla vstaja v
J lavig, iz poroéil nemskih povelymkon
z jugoslovanskih bojisd
To je bil eden od razlogov, da so v Jugosla
o poslah skupine :!1_;;‘--.\k’33 ohicirjev, ki
\- poscbne naloge. Tako se je pod
rstvom  Jovéenskega partizanskega
da izkrcal na osvobojenem ozemlju
kapetan T. Hudson. Formalno ga je posla
la angleska obveséevalna sluzba SOE, sku-
i) S8 & Ivema ofig IFjCimaa Jugs mhl\,:il»«.'\s_'

ke Zarnjo Ostopdem in Mirkom Lala
ter radwoperaterjem, naredni-

ovIcem

kom Vel

jkom Dragifevicem

Hudson je zahteval, da ga pri priéy peljejo
na Ravno goro v DraZev Stab. Tja je priel

v drugs polovici oktobra. Tito in DraZa sta

sklenil oktobra, Ze ¢ez Stiri
dni pa so Cetmiske enote nenadoma napad-

le osvobojeno ozemlje, Se posebej silovito

 sporazuam 27

UZzice. Ob tem se zastavlja vprasanje
kakina je bila Hudsonova vioga pri vsej
stvari? Kaksne napotke je prinesel Draz

Mihailovicu? Mar je do napada prislo po
nalogu angleskih odgovornih krogov in ali
je obstajal tajm sporazum med angleskimi
uradnimi institucijami in kraljevsko jugo-
slovansko vojsko, da z oroZjem zatro par-
tizansko gibanje?

V zaplenjenih cemniskih arhivih se je ohra-

ki ga je angledka
viada prek Hudsona poslala DraZi Mihai-
lovicu. Vsebino sporodila je DraZa na soje-

fju Javno ponov il

nilo !‘r_ ‘\-L'I'IE(I ‘k;\c)lt ‘\'Il,l

Jugoslovani naj se bo-

ujejo za Jugoslavijo, ne pa, da bi se boj
sprevrgel v upor komunistov za Sovjetsko
Rusijo«. V na novo odprtih britanskih ar-
hwwih je Dedijer natel ved dokumentov iz
. ki potrjujejo vsebino tega spo-
Fako je na primer v dokumentu,
wzdanem 15, novembra 1941, zapisano

leta 1941

=1
roCiia

Pomagat partizanom bi pomenilo obso-
dini jugosiovansko viado, ki je seveda do-
lodila Mihailovica za voditelja svojih jugo-
slovanskih sil v drzavi. Ce hoéemo, da se
by i il sirtl, mora biti njegovo vodilo, da
je to boj vseh Jugoslovanov za Jugoslavijo,
ne pa vstajga proti okupatorju '.I\lll&'ljilﬂ.l
iz Moskve in vodena od komunistov, ki se
bojujejo za Rusijo

Dedijer i je konec novembra 1941 zapisal
v dnevnik. «Preprican sem, da je do napa

da na nas prislo na ukaz angleske in jugo-
slovanske vlade. Sam Hudson je med prvo
ofenzivo, ko je zapustil UZice, pripovedo-
val v vrhovnem Stabu, da se je napad cetni-
kov DraZe Mihailovica na UZice v nodi
med 1. in 2. novembrom ponesreéil zato,
ker naloge niso opravili bosenski ¢etniki.
Iz njegovih besed smo sklepali, da je bil
nadrobno seznanjen z nacrti za napad Mi-
hailovic¢evih ¢et na UZice. . .«

Stirje policaji

Dedijer zatem preide na leto 1942, v kate-
rem je usihal monopol angleske diploma-
cije v pogajanjih o interesnih sferah in v
katerem se je Amerika jela vklju€evati v
trojne pogovore o povojni ureditvi sveta.
Avtor se posebej pomudi pri poti Moloto-
va v London in Washington.

Molotov je pridel v London 20. maja 1942
in tam ostal teden dni. Churchill in Eden
sta mu predlagala, naj bi precej sklenili
sporazum o zvezi, v sporazumu naj ne bi
omenjali povojne ureditve. Molotov se je
obrnil po napotke v Moskvo. Stalin mu je
dovolil pogajati se v tej smeri in 20. maja
so podpisali tak sporazum. Molotov je na-
daljeval pot v Washington, Stalin pa je
sporocil Churchillu, »da bi bilo koristno,
e bi se Molotov ob vrnitvi S¢ ustavil v
Londonu, da bi skienili pogovore s pred-
stavniki britanske viade o vprasanjih, zani-
mivih za nafto drZzavo. . .«

Roosevelt je prvi pojasnil ideoloiko za-
snovo interesnih sfer v novih okoliséinah.
Zagovarjal je zamisel o pravni neenakosti
Clanic protihitlerjevske koalicije in torej
tudi Organizacije zdruZzenih narodov. Kot
so brZ po vojni navajali nekateri ameriski
zgodovinarji, je bil Roosevelt zagovornik
teorije o »Stirih policajih«; Stiri velesile naj
bi skrbele za mir v svetu po zmagi nad
silami osi.

V osebnem arhivu predsedmika Roosevel-
ta v Hyde Parku sem nasel ve¢ dokumen-
tov, ki potrjujejo tako trditev; Roosevelt
naj bi posredoval Stalinu misel o usta-
novitvi posebne organizacije, ki bi jo se-
stavljale Stiri velesile in skrbele za mir po
vojni. Vsa ta razmisljanja o vi§jih in nizjih
nacijah v svetu so naposled ob privolitvi
Stalina in Churchilla privedla do sestave
ustanovne listine OZN, v kateri so po eni
strani poudarjena nacela suverene enako-
sti vseh drzav, po drugi stram pa ta doku-
ment uzakonja z ustanovitvijo varnostnega
sveta in s priznanjem pravice do vera stal-
nim ¢lanicam sveta — neenakost med drza-
vami

Prvi neposredni stik med Molotovom,
prvim ¢lovekom za Stalinom, in Roosevel-
tom je bil zelo pomemben za zgodovino
diplomatskih odnosov med drugo svetov-
no vojno, zlasti za spremljanje procesa,
kako so se na splosno oblikovale interesne
sfere. Tedaj je postalo ocitno, da ne bo
imela vel prve besede pri tej stvari Angli-
ja, temved ZDA in ZSSR.

Molotov ni v pogovorih z Rooseveltom
silil, da bi ZDA priznale sovjetske zaho-

dne meje v Evropi. Glede na tezaven polo
Zaj na ukrajinskih bojis¢ih je bilo za ZSSR
prvo vprasanje odpreti novo fronto, zato
je bil uspeh misije Molotova prav v tem,
da se je ameriskemu predsedniku porodila
misel, da bi z drugo fronto lahko zaceli Ze v
letu 1942, To trdno Rooseveltovo obljubo
Stalinu so v Moskvi ugodno sprejeli, zato
je bilo razocaranje tohko vegje, ko je mo-
ral Roosevelt na nenechno Churchillovo
prigovarjanje prelomiti besedo; tako ni
prislo do druge fronte v letu 1942, pa tudi
v naslednjem, 1943, ne

Churchill gre v Moskvo

Churchill se je na vso moé trudil ohraniti
diplomatsko pobudo med tremi velikimi in
12. avgusta je obiskal Stalina v Moskvi. To
je bilo njuno prvo srecanje. Kaj sta se ob
tisti priloznosti menila o povojni ureditvi
Evrope in o interesnih sferah, zgodovina
natanko ne ve.

V britanskih virih navajajo, da je bila
Churchillova naloga obvestiti Stalina, da v
Evropi ne bo mogoce adpreti druge fronte
v letu 1942 ... Druga Churchillova naloga
je bila Stalinu razkriti skrivnost o zavezni-
Skih namerah, da se jeseni 1942 izkrcajo v
Sredozemlju, na severnoafriski  obali.
Operacija je potekala pod &ifro »Torch«
(bakla).

» ... Popisal sem, kaksne vojaske koristi
naj bi prinesla osvoboditev Sredozemlja,
od koder je mo¢ odpreti Se novo fronto,«
je pisal Churchill v svojih spominih. »Sep-

tembra moramo zmagati v Egiptu, oktobra
pa v severni Afriki. Ce bomo ob koncu leta
imeli v svojih rokah severno Afriko, bi
lahko ogrozili trebuh Hitlerjeve Evrope.
To operacijo velja pretresti skupaj z ope-
racijo v letu 1943, Mi in Americani smo se
odlo¢ili tako ravnati.

Da bi laze ponazoril svoje besede, sem
narisal krokodila in s pomodjo te risbe
pojasnil Stalinu, kako nameravamo napa-
sti posast v mehki trebuh, ko se bomo
najprej lotili nyenih trdih luskin. Da bi se
ta namera le posrecila, je rekel Stalin, ki ga
je nacrt Ze moéno pritegnil.

Poudaril sem, da bi radi popustili pritisk na
Ruse. Ce bi to poskusali v severni Franciji,
bi doziveli poraz.Ce pa bomo poskusili v
Severni Afriki, imamo ugodne moZnosti za
zmago. Potem pa bi lahko pomagali tudi v
Evropi. Ce bomo osvojili Severno Afriko,
bo moral Hitler umakniti svoje letalstvo,
sicer bomo unicili njegove zaveznike, celo
Italijo, in se izkrcali. Operacija bo moéno
vplivala na Turéijo in na vso juzno Evropo
in bojim se samo tega, da nas ne prehite . ..

Stalin je zalel pojasnjevati vse mogode
politi¢ne teZave. Ali ne bodo V Franciji
napak razumch angloameriskih posegov
na obmocju [ Torcha'? Kaj bomo poceli z
de Gaullom? Rekel sem, da v tej fazi ne bi
radi, da bi on sodeloval pri operaciji.
Najbrz bodo wvichyjski Francozi zasuli z
ognjem degoliste, ni¢ kaj pa ni verjetno,
da se bodo spravili na Americane ...
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Agostino Casaroli

Casaroli je poleg firenskega
Bencllipa nagboly znan italijan-
e dostojanstvemik po svelu
no k temu se vpliv, Ki ga ima v
ji. in dobre zveze v vseh na-
episkopatih. se zdi odloCitev
Pavia ll.. ki ga je imenoval za
prosekretarja, rarumljiva in

ke T

lancza
drzavnesa

mraphol;

Reforma Pavia VL. iz leta 1967 je posta
vila drZavnega sekretarja na pomembno
mesto: je prvi sodeiavec in papezev svet-
mk. koordinator dela rimske kurije in
njenih odborov. odgovoren za odnose z
nacionalmmi episkopati in drZavami, s
katerim Vatikan vzdrizuje diplomatske
odnose. Zaradi tega je izrednega pome-
na oschno soglasje med papeZzem
je res,. da je zahtevala kurnija
f e? tujemu papeZu italijanske-
oveka na visokem mestu vatikanske
mistrativine oblasti, potem je tudi res.
da i je pape? izbral cloveka, ki ga najbo-
lje pozna, ki je z njim rwudi v prejSnjih
sogdeloval, s katernim se,
lo dobro razrume

veokrat

sKrirxa

Med vatikanskimi opazovalci je dolgo
ladalo prepricanje, da je poljski episko-
pat 7 nezadovolpstvom gledal na Casaro-
ijevo  svzhodno politiko=, toda ¢e so
obstajala nesoglasja. so bila kmalu pre-
magana in Casaroli je danes nedvomno
najbolje rarume potrebe ne
samo polpskih <kofov, temved tudi polj-
. Zatorej] mi nakljudje, da je
pogajanja med Svetim sedeZem in polj-
skim episkopatom na eni strani ter polj-
sko viado na drugi glede priprave pro-
grama potovania papeza Janeza Pavia 1.
na Poljsko vodil prav Casaroli. ki je »
Varikanu najboljsi poznavalec diploma-
cije in vzhodne Evrope se posebej

Jhovek LY

skih oblasn

Casarol,

v Pracenzi

zdaj je star 63 let, rodil pa se je
nima pastoralnih izkusenj, z
1 pastirstvom se¢ m mikoli ukvarjal
fiju v kolegiju »Alberoni«, ki ve-
vatikanskrth diplomat-
je leta 1940 stopil v vati-
kansko diplomatsko sluzbo. Casaroli je

| kurialni clovek. Toda de Jje
tivechkrat sinomm za konserva-
zaa upnranpe duhu drugega vatr-
cga koncila, je treba poudariti, da

jid 23 =~doiavinoco

stk Kadron

Fir

Casarofi sodi v napredni del kurije, ki je
predan svojemu delu: sam se odlikuje s
stevilmmmm sposobnostmn (tekode govor:

sedem jerikov ), Sirino pogledov na toko-
ve sadobnega Zivijenja. razume potrebe
frzav. s Katerimi vzdrZuje Varikan od-
? hkrat pa je pripravijen navezovati
dralog tudr s tistime drZavamy in politicn -
mu selame, s Katerimm Sveti sedeZ mima
stikov ali pa zivi v latentnem ideolodkem
spopadu. Kdor ga osebno pozna, trdi, da
je rojen diplomar, ki nerad pove, kaj
mushi, i veckral govon mnago samao Za-
to, da b ne povedal vsega. da bi povedal
CHM man)

Diplomarski vzpon je pricel pod pontifi-
katom Jancza XXII. in ga nadaljeval
pod Paviom VI. Leta 1963 mu je Janez
XX zaupal navezavo stikov z drrava-
i vzheodne Evrope. ki so bili prekinjeni
po drugi svetovi vojmi. Septembra 1964
je podpisal v Budimpest prvi sporazum z
ncko socialisticno deZelo: zatem je leta
{965 odiel v Prago, junija 1966 je pod-
pisal protokol z Jugoslavijo, leta 1967 je
veckrat odpotoval na Polysko. Nemalo je
prispeval k navezavi diplomatskih od-
nosov z Jugoslavijo (0 odnosi so bili
vzpostavijeni 1970). Diplomatsko aktiv-
nost je nadaljeval leta 197] s potova-
mjem v Moskvo, leta 1974 je bil na Kubi,
naslednje leto ponovno v Pragi in v vzho-
dnem Berlinu. Vodil je vatikansko dele-
gacijo na konferenct o varnosti in sodelo-
vanju v Evropi, leta 1975 je govoril v
OZN na konferenct o razoroZitvi.

Agostino Casaroli je v prvi vrsti clovek
dialoga med Cerkvijo in socialisticnimi
dezelami. Ta dialog je po Casarolijevem
mnenju »izraz nugnosti in boZjega toka
I_L?rldcll mme«> na o pot je treba stopalr z
sdaljnovidnostjo in pozornostjo, z moc-
no voljo. ki je ne smeta premagati iluzija
in potrtost, s Sirokim srcem, s previdnost-
jo. ki bo odpria rudi pogumu

Imenovanje Casarolija na najvisje mesto
vatikanske uprave je torej priznanje di-
plomatski uspesnosti, njegovi miroljubni
politiki. spostovanju, ki ga je dobil v
mednarodnih krogih. Hkrati pomeni tudi
zagotovilo, da bo Janez Pavel Il. nadalje-
val s politiko pribliZzevanja vsem naro-
dom in vsem drZavam, ne glede na notra-
njo politicno ureditev in obstaojede od-
nose med Cerkvijo in posvetnimi oblast-
mi. Cararoli ima prestiZ in izkusnje.
hkrati pa je njegova vizija Cerkve in
ajene vioge v danasnjem svetu mocno
podobna viziji papeza Wojtvle, Na neki
konferenci leta 1974 je izjavil: »Stalisée
Svetega sedeZa je jasno in linearno: nasa
prva in temeljna dolznost je skrb za
obrambo interesov Cerkve. verskih svo-
boséin, pravic vermih in zaséita temeljnih
pravic clovekove vesti in clovekove oseb-
nOSti«.

Agostino Casaroli mi samo tvorec vati-
kanske yvzhodne politike v italijanski
publicistiki jo imenujejo z nemsko bhese-
do sostpolitik=, ki je nastala z odpira-
njem Brandtove Zahodne Nemdije do
socialisticnih drzav — temved je tudi do-
ber poznavalec italijanskih politiénih ra-
zmer in teZenj v italijanskem episkopatu.
Te njegove izkusnje bodo prisle se toliko
bolj do izraza v pontifikatu Janeza Pavla
Il., ki so mu italijanske razmere. politi¢-
ne spletke, odnosi med Cerkvijo in
ablastjo v Iraliji neznani

Po vsej verjetnosti bo postal predsednik
italijanske skofovske konference firenski
kardinal Giovanni Benelli, pragmatik,
konservativec, vpliven duhovni voditelj v
Cerkvi in zelo poslusan in upostevan pre-
lat v viadajodi stranki v kricanski de-
mokraciji. Casaroli. Benelli in Wojtyla
bodo tvorili trikotnik, ki bo vplival na
odnose med Italijo in Svetim sedeZem in
na poloZaj Cerkve. V Italiji se vedno bolj
postavija v ospredje odnos Cerkve do
stranke kricanske demokracije. Ali je to
stranka katolicanov? V koliksni meri naj
se Cerkev angaZira za uspeh te stranke?
Ali nay se katolicani opredeljujejo izk-
ljuéno za kricansko demokracijo? V tej
zvezi je mogoce omeniti dve antiteticni
stalisci: ko so vprasali papeZa. kaj meni o
katolicaruh, ki so se adlo¢ili kandidirati
na listah KPI, je odgovoril: »Vprasujete
me, kaj meni papeZ na primer o tistih
karoli¢anih, ki deluje v vrstah levice, Se
posebej med komunisti, in jaz odgovor-
jam: memim, da so ostali katolicam, prav
gotovo so katolicani, glede na 1o, da niso
Zeleli zapustiti Cerkve: toda njithova po-
liticna odloditev ni v skladu z verskimi in
moralmimi  principi«. Povsem drugace
misli jezuit Bartolomeo Sorge, urednik
revije »Civilta cattolica=, ki je nedavno
izdal knjigo. v kateni zatrjuje, da je po-
trebno spremeniti odnos med kri¢ansko
demokracijo in Cerkvijo: stranka relativ-
ne vedine ne sme biti ve¢ edina stranka
katolicanov. In kaj misli o tem vprasanju
Casaroli? Kot spreten diplomat moléi,
toda domnevati smemo, da bo postal v
italijanski skofovski konferenci in v sami
rimski kuriji posrednik med verskimi in-
tegralisti, med privrZzenci totalitarnega
vpliva katolicanov na politicne odlocitve
posvetne oblasti, in tstimi katolicani, ki
se opredeljujejo za svobodno odloc¢anje
do te ali one politicne sile.

Janko Tedesko

Aktualen intervju

a steza]
odpreti

okno

Vv svet

Dino Pucer: Preusmeritev je sad trdega
dela subjektivnih sil in ciljev
srednjero¢nega plana

Nedavni obisk predsednika CK ZKS Franceta Popita na obalnem
obmocju je v se posebej jarki luci pokazal na nekatere probleme,
ki jih morajo komunisti tega obmocja najbolj pozorno razpletati.
Kaj pomeni obala za slovensko gospodarstvo zdaj in kaj v okviru
srednjerocnega plana? Kako se Zveza komunistov loteva perecih
nalog in kaksna je njena vloga na sploh pri tem, smo zastavili
okvirno vprasanje sekretarju medobcinskega sveta Zveze komuni-

stov v Kopru Dinu Pucerju.

PUCER: Po lanskoletnem obisku predse-
dnika Franceta Popita smo namesto obal-
nega komiteja organizirali medobéinski
svet, ki zajema obalne obé&ine in SeZzano.
Za obmodje obale deluje posebna druibe-
no-politiéna skupnost s svojo skupséino in
socialistiéno zvezo.

Na vpraSanje, kako je Cutiti vpliv Zveze
komunistov, bi lahko odgovoril, da je na-
predek ociten, da pa so ostali nekatern
problemi in se fe porajajo novi. Premiki,
ki so sad delovanja subjektivnih sil, zlasti
pa ZK, so pritegnili v vrste ZK mnogo
novih ¢lanov. Od leta 1974 do danes se je
Zveza komunistov pomnoZila za vec kot
2000 ¢lanov. Od 6957 ¢lanov ZK jih je ved
kot 4000 delavskega in kmeckega porekla.
Pri tem je treba povedati, da ima obalno
obmoéje mnoge posebnosti.

DELO: Katere posebnosti?

PUCER: To obmocje je bilo polnih deset
let pozneje prikljuéeno k Jugoslaviji in ta
zamuda se pozna. Med letom 1960 in 1970
se je sem preselilo dosti ljudi, migracija je
bila precejinja. Za to obdobje je bil znaci-
len ekstenziven gospodarski razvoj, razra-
iCala se je Ze prej obluina razlika med
gospodarstvom in druZzbenimi dejavnost-
mi. Obmoc¢je je imelo po prikljugitvi Jugo-
slavije ambiciozen razvojni program,
predvsem se &m hitreje izviti se iz gospo-
darske zaostalosti in ujeti korak z drugimi
slovenskimi in jugoslovanskimi obmodji.
Posledice tega neskladnega razvoja so se
zacele moéno kazati po letu 1972,

DELO: V kaksni obliki in kako?

PUCER: Ve¢ delovnih organizacij, kot so
Tomos, Mehanotehnika in Luka, je zaradi
ckstenzivnega razvoja zaSlo v teZzave. Za-
radi ekstenzivne rasti in spremljevalnih
pojavov so imela podjetja izgube, to pa je
sproZilo tudi socialne konflikte.

Zaradi doseljevanja je prebivalstvo izre-
dno heterogeno. Zelo razliéni so bili tudi
pogledi, kako razpletati nastajajoe pro-
bleme. Ob sprejemanju srednjerofnega
plana za obdobje 1975—1980 je bilo nuj-
no prestrukturirati gospodarstvo in razvoj
nasloniti na primerjalne prednosti ter od-
lo¢no odpravljati nasprotja med gospodar-
stvom in drugimi dejavnostmi, kot so cest-
na infrastruktura, Solstvo, zdravstvo, kul-
tura,

DELO: Kako uresnicujete srednjeroc-
ni plan, vam uspeva odpravljati vzroke
neskladnega razvoja?

PUCER: Letna stopnja rasti je 9-odstot-
na, to je v okviru planskih nalog. Drugace
pa je s prestrukturiranjem. Terciarna de-
javnost se vedno lovi pravilno razmerje s
primarnim in seckundarnim sektorjem. Na-
¢rtovali smo gradnjo Sistilnice nafte, ki pa
je preneSena na poznejsi ¢as. Znacilne so
spremembe v panogah, ki so odvisne od
morja, kot so Luka, Splosna plovba, »2.
oktober«, ribiStvo. Te so izdelale dolgo-
ro¢nejsi razvojni cilj. Kovinska industnija,
ki tu nima primerjalnih prednosti, bi mo-
rala imeti ambicioznejSe razvojne progra-
me in se povezovati, denimo Tomos in
Cimos: pa tudi 8¢ naprej v slovenski mo-
torni industriji. Tu je v nasi celotni repu-
bliski industrijski panogi Se dosti nedore-
Zenega. Ce povzamem: srednjeroéni plan
izpolnjujemo, vendar ne tako kvalitetno,
kot smo naértovali.

DELO: In kje so vzroki za to?

PUCER: Rafinerije za zdaj ne bomo gra-
dili. Glede pomorskega gospodarstva in
vsega, kar sloni na njem, pa smo tudi v
slovenskem okviru premalo ambiciozni in
ne zavedamo se dovolj, da nam prav morje
in prostor ob njem daje to prednost za
razvoj sodobnih industrijskih obratov.

DELO: Ni na obali sami premalo Siro-
kopoteznosti, poguma in jasne usmeri-
tve, kaj je mogofe dosedi z razvojem

pomorstva, turizma, pridobivanja hra-
ne iz morja? Ni obalno gospodarstvo
premalo organsko vezano na zaledje,
saj je tu vrsia dejavnosti — od kmetij-
stva do Zivilske industrije? Ni sedanje
stanje odraz samozadovoljnosti nad
tem, kar je?

PUCER: Sogladam s tem, so pa tudi ob-
jektivne tezave. V obdobju ekstenzivnega
gospodarjenja je to obmoéje dozivljalo
svo) »boome«. Po stopnji razvoja je bilo
prav na vrhu v Sloveniji. To je morda
dajalo obcutek lagodnosti, potem pa je
zaCel peSati pogum. Glede pomorstva v
tem srednjeroénem programu ne manjka
poguma. Naredili smo marsikaj, morda ni-
smo bili vselej dovolj uporni. Predstavniki
Luke so obravnavali sanacijski program z
vsemi gospodarstveniki v Sloveniji. Luka
je doslej gradila svojo infrastrukturo sama
s posojili od 5 do 6 let, kar je privedlo to
organizacijo do sedanjega tezavnega polo-
Zaja. Ob formiranju interesne skupnosti za
Zeleznidki in ludki promet so nameniil za
razvo] luskega prometa 80 milijonov, za
razvoj Zelezniskega pa 1,6 do 1,7 milijarde
dinarjev na leto. Samo to pri¢a, da se v
celotnem slovenskem prostoru $e nismo
jasno dogovorili, kakino slovensko luko
potrebujemo in kako jo bomo gradili. Ne-
kaj podobnega je zdaj v Splosni plovbi.
Padec svetovnih vozarin, hkratno narasc¢a-
nje materialnih strofkov, vse to je botro-
valo sedanjim tezavam naSega edinega la-
djarja. Seveda so slabosti tudi v organiza-
ciji sami. Splofna plovba je kupila pet ladij
v ¢asu najboljSe konjunkture, ko so bile
cene najvisje. Razumljivo, da te ladje zdaj
prinasajo izgubo. Pri Splosni plovbi mora-
mo bolj kot kjerkoli drugje pri sanaciji
upostevati notranje razmere in razmere na
svetovnem ladijskem trZiscu.

DELO: In kako iS¢ejo pot iz te zagate?

PUCER: Ker imajo precej zastarelih ladij,
morajo nabaviti sodobnejse, za to pa je
treba imeti denar. Druga smer reSevanja je
samoupravni dogovor vseh, ki sodelujejo v
transportni verigi. Specializacija tovorov,
prilagajanje tonaZe pa tudi dogovor glede
ustvarjenih deviz. Za Slovenijo je Splosna
plovba zelo zanimiva glede deviznega do-
hodka. V okviru SIS za ekonomske odnose
s tujino je Sploina plovba precej pomemb-
na, saj ustvarja precejSen devizni prese-
Zek. Njene devize iz neblagovnih storitev
se prelivajo v SirSi prostor, seveda, po nor-
malnem tecaju, ceprav so po samouprav-
nih sporazumih draZje za 20 do 30 odstot-
kov.,

DELO: Kot je videti, so v tezavah vse z
morjem povezane dejavnosti. Ali ni Ze
to samo znaéilne, da smo kot kontinen-
talci premalo usmerjeni v oblikovanje
enotne, celovite politike za izkoris¢anje
primerjalne prednosti morja?

PUCER: Temu lahko pritrdim. Pri iskanju
vzrokov pa moramo ovrednotiti, koliko je
za to kdo odgovoren. Pri nas se tega zave-
damo in skusamo naglo izoblikovati in
uresni¢evati razvojne programe prav v po-
morstvu.

DELO: Lahko zaostajanje na primer-
jalno prednost naslonjenih dejavnosti
pripelje druzbeno-gospodarski razvoj v
zapleten polozaj?

PUCER: Gotovo. Morje in od njega odvi-
sne dejavnosti so ¢len nasega razvoja. Ob
morju mora biti locirana industrija, ki ne
prenese transportnih stroSkov. Zdaj izgra-
jujemo dve taki vitalni in perspektivni in-
dustriji: kemiéni kompleks Iplasa in proiz-
vodnja morske soli s stranskimi proizvodi.

DELO: Ob teh razvojnih konceptih ne
bi smeli pozabiti na tisto, kar je omenil
predsednik Popit v Piranu ob primeru
Splosne plovbe in THP Portoroz. To so
sive eminence, ki skusajo s svojo oz-
kostjo in odporom zavirati razvoj. Dru-
go pa je razdrobljenost. Pri vsem tem

je izredno pomembna vloga subjektiv-
nih sil.

PUCER: V obhdobju ekstenzivnega gospo-
darjenja in delno Se danes so bile in so Se
prisotne sile, ki niso pripravljene razmis-
ljati, kako zastaviti razvoj drugace. V zad-
njem obdobju smo se resno lotili razéisée-
vanja tega problema; tako v turisti¢no ho-
telskem podjetju Portoroz, v Sploini plov-
bi, v Kopru glede preskrbe kruha, dalje pri
raz¢iséevanju in funkciji motorne industri-
je ter v Tomosu in Cimosu, da si zastavijo
celovitejSe in bolj dolgoroéne programe.
Pri tem je treba povedati, da moramo dosti
narediti tudi Se v vrstah ZK. Svet ZK v
Tomosu je, denimo, zaviral sprostitev sub-
jektivnih sil, ker se je vse zaCelo in kon&alo
pri njem. Zdaj pa se nam dogaja, da so
osnovne organizacije Se premalo priprav-
ljene in osvescene za vsakodnevne akcije,
ostajajo pasivie, ker je prej vse naredil
namesto njih svet.

V THP Portoroz so se nekateri ¢lani, zlasti
sekretarji in obcinski komite, mocno anga-
zirali, to¢no so dolocili probleme in naka-
zali relitve, stvari pa le niso stekle.

DELO: Komunisti torej ugotavijajo
razmere, pri izvedbi pa jim zastane ko-
rak...

PUCER: Za THP drzi. Vzrok je v tem, da
so se zdruzile bivse celovite delovne orga-
nizacije, se preoblikovale v tozd, pri delu
pa so ostajale stare metode in vsi tozdi so
poslovali se naprej kot samostojne organi-
zacije. Vodstvo THP je premalo ambicioz-
no in pogumno, da bi zaZivel samoupravni
koncept zdruzene organizacije. Tu je po
trebna dvojna bitka: za politicno diferen-
ciacijo in strokovno osveséenost.

DELO: Najbrz gre tudi za bitko z vo-
dilnimi, najodgovornejSimi?

PUCER: To bomo izbojevali. Ni¢ tezja pa
ne bo druga faza — izoblikovati ambicio-
zen program te, sicer perspektivne panoge

DELO: Verjetno se ZK dobro zaveda,
da slabosti v THP Portoroz vplivajo
tudi na turistiéni poslovni sloves. To je
posledica, ki jo obéuti turist, ko pride
na dopust.

PUCER: Turizem je specifi¢na panoga.
Delavei v turizmu morajo biti pozorni do
gosta od jutra, ko pride, do vecera, ko gre.
Zahteva takino mikroorganizacijo, da se
gost pocuti kot doma. V THP je znadilno,
da so gosta sposobni postredi. ko pa gre 1z
lokala je prepuséen samemu sebi, ker se
prizadevanja turistiénih delavcev koncajo
za plotom njihovega tozda. Ce hocemo
turizem razviti, moramo to bitko izbojeva-
ti celovito v tozdu in v povezani turistic¢ni

ponudbi.

DELO: Obalni prostor je za Slovenijo
zanimiv bolj kot katerikoli drug. Sem
prihaja veliko ljudi. Vendar v Sloveniji
ni razumevanja za primerjalne predno-
sti, ki bi jih tu lahko bolje izkoristili.
Kje so vzroki in kaj bi bilo treba nare-
diti ob pripravljanju programa za na-
slednje petletno obdobje?

Rl L
Dino Pucer (foto dokumentacija Dela)

PUCER: Eden izmed vzrokov je neza-
dostna organiziranost. Prek zbornice,
skupscin in drugih oblik moramo bolj sme-
lo zagovarjati nase interese in prepricevati,
da je ta prostor namenjen celotnemu slo-
venskemu gospodarstvu in da mu lahko
koristi. Seveda pa je to odvisno tudi od
tega, koliko v Sloveniji tako vrednotijo ta
prostor.

DELO: Tudi obalno gospodarstvo ne
kaze vedno dovolj interesa, da bi pred-
stavilo slovenskemu in jugoslovanske-
mu gospodarstvu, kaj je mogoce tukaj
uresnic¢iti in kaj bi bilo priviacno za
kapitaine naloZzbe.

PUCER: Predvsem velja zadnje, to so ka-
pitalno intenzivne investicije. Pri tem smo
nasedili precejien korak. Ob srednjeroc-
nem planu smo, na primer, pripravljali
zasnovo rafinerije. V slovenskem prostoru
je ambiciozno zastavljen program nase
predelovalne kemije. V Kopru je zastav-
liena graditev industrijsko-cnergetske co-
ne, kjer lahko najdejo ugodne moznost
vsi, ki povezujejo proizvodne dejavnosti z
morjem. Dalje je tu tovarna soli, prosta
carinska cona v Sezani. Treba pa je pove-
dati, da se marsikdaj do teh zamisli cudno
vedemo,

DELO: Na tem obmocju je bila v zad-
njih dvajsetih letih najvecja migracija
prehivalstva v Sloveniji. To je gotovo
vplivalo na gospodarsko rast in odpira-
lo socioloske probleme.

PUCER: Mo¢na fluktuacija se nam je in
se nam Se kaZze v delu in Zivijenju ter pri
politicnih in gospodarskih problemih. Med
drugim se iz tega vira napajajo obéinski
lokalizmi, ki skusajo probleme ocenjevati
in razresevati v okviru meja obéinske da-
nosti. Prav zato bo brizkone precejinja bit-

ka ob prostorskem planu. Heterogenost
nam otezuje politicne akcije, ¢eprav je
treba reci, da smo mnoge izmed njih izpe-
ljali in da to ni bila ovira. Pri politi¢énih
ackijah je opaziti, da prevzema cedalje
pomembnejso vlogo tu rojena generacija
in da se prebivalstvo zliva v enotno skup-
nost.
DELO: Boleca tocka obale je Ze leta in
leta prometna infrastruktura, Kaksni so
nadrti, da cestni promet ne bo ve¢ ovira
razvoja?

PUCER: Julija in avgusta bo dograjeno
koprsko kriZzii¢e. Kmalu bomo zaceh gra-
diti tudi semedelsko vpadnico, pozneje pa
tudi del nove ceste, ki bo obsla Izolo. Z
vsem tem bodo prometne razmere precej
izbojSane. Tesno bo Se na cesti med Deka-
ni in Koprom, sicer pa bo ta prometn
infarkt ozdravljen, ko bo koncana cesta
vse do hrvaske meje. Teze je na Crnem
kalu. Ne samo zaradi sedanjega plazu,
temvec zaradi stalne nevarnosti bo nujno
treba zgraditi nov, bolj prepustni del ceste.
To je edina cestna zveza naSega obmocja z
notranjostjo Slovenije. Ce se na njej kaj
primeri, smo odrezani. Nadaijnja promet-
na nuja, ki trka na vrata, je povezava
pristanii¢a s prosto carinsko cono v Sezani
Trzacani so Ze zaceli graditi mejni prehod
v Fernetic¢ih, na¢rtujejo tudi graditev nove
ceste od trzaske luke do proste cone. Ko-
prsko pristaniSée bo imelo v prosti indu-
strijski coni gospodarsko tezo le, ée bo tudi
iz Kopra do SeZane primerna sodobna ce
sta. Zato vztrajamo, da bi ob naslednjem
srednjeroénem programu morali predvide
ti tudi taksno cestno povezavo

DELO: Ugodno podnehbje za povrini-
narstvo in druge pridelke bi lahko obal-
no obmodje spremenilo v velike proiz-
vajalce in oskrbovalce ne le obalnih,
temved tudi ljubljanske, kranjske in se
drugih trznic v Sloveniji. Obala je zna-
na po ne preved dobri preskrbi. Ali
imate nacrte za bolj organizirano, na-
értno kmetijstvo?
PUCER: Slovenci mislimo, da je
kmetijskih pridelkov in povrinin slovenska
obala raj. Upravic¢eno, sa) je nekdaj res
bila. V povojnem obdobju ob izrazito ek-
stenzivnem razvoju, ob odseljevanju ljudi
v mesta, se je to vse podrlo
lerase so ostale

'._‘_i'.lil_

Nekdanjc
neobdelane, vaseh je
ostalo le malo ljudi, kmeckega prebival

stva nasploh pa je izredno malo.

Primerjalna prednost, Ceprav
slabia kot tista v dolini Ne
vedno je. Imamo nacrte (Dre
orgamzacija kooperantov, Agraria Oziro-
ma Timav). Kmetijstvo ima za nas primer
jalne prednosti, tako kot pomorsivo. Pri-
pravili smo tudi programe, in sicer za ra-
zvoj sadjarstva in vinogradniStva v dru
nem sektorju, kjer so precejinje povriine
in kooperacije zasebnih kmetovalcev na
podrocju vrinarstva.

Lotil
nekohko
tve, pa 5S¢

temeljn:

Za te programe pa je treba prece) denarja
Integracija delovnih orgamza kot so
Agraria in Kras, Droga za obmaocje Pirana
in lzole, je eden izmed pogojev za uresni-
¢enje teh programov. To pa ni kratkoroc
na naloga in v naslednjih petih letih Se ni
pricakovati, da bi postali vrt za Slovenijo

DELO: Do kdaj pa bi lahko postali?

PUCER: To je postopen program, Tezko
je preobraziti individualnega kmetos
Uspevalo nam bo, ¢e bo imel boljii polo-
zaj. Potrebnega pa je precej casa, st
in tudi denarja.

alca

nnMost
MOsS!
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DELO: To so velike naloge za to ob-
mocje in seveda tudi za komuniste, ki
tu zivijo. Ali so zanje dovolj usposob-
ljeni? Je ZK akcijsko in organizacijsko
tako mocna, da bo mogoce vse te nalo-
ge izpeljati?
PUCER: Ze neckaj ¢asa smo »
hitrejSe spreminjanje obstojecega. Pri tem
ima vedina komunistov izredno velik de-
lez. Stevilo in usposobljenost komunistoy

bitki za

usposabljanje je zato za nas prav tako ena
od neodlozljivih nalog. Ne¢ dvomim
komunisti, denimo v Splosni plovbi, THP,
Cimosu, Tomosu in drugod, tisti, ki bodo
stvari speljali po zastavljenih nacruth. Se-
veda bo prislo do razlikovanja in nekaten
bodo morali zapustiti vrste ZK. Dejavnost
Zveze komunistov je v zadnjem Casu pri
tegnila vse vec¢ delaveev in miadih ljudi, da
so pomnozili vrste revolucionarmh borces
v osnovnih organizacijah. Najvecja aktiv-
nost pa bo seveda potrebna pri razreseva
nju problemov v posameznih tozdih

DELO: Pobudo za to bi lahko dal tudi
ob¢inski komite,

da so

PUCER: Ne gre za pobude. Nujno je hitro
reagirati in zato je treba usposobiti Komu-
niste. V praksi se primeri, da prav zato, ker
komunisti niso dovolj usposobljeni, druge
sile . denimo poslovodne strukture® to izko
ristijo in potisnejo v ospredje svoja hote-
nja.

DELO: Prav vodilne poslovodne
strukture bi vendar morale spodbujati
oblike in vrste dejavnosti...

PUCER: Upostevati je treba, da so v ne-
katerih tozdih in delovmh organizacijah
tudi take strukture, ki jim ni vedno povse-
¢i, da bi v tozdih samoupravno, dolgoroc-
no in le s stalid¢a svoje delovne skupnosti
razresevali nakopicene probleme.

DELO: Kako bi po vsem tem ocenili,
kaj naj bi v bliznji prihodnosti pomeni-
Ia obala za Slovenijo?

PUCER: Okno v svet.
DELO: Seveda ne priprio...

PUCER: ... tako, da se bomo Slovenci ob
njem dobro pocutih in ki bo bolje izkori-
i¢alo primerjalne prednosti v korist obal-
nega slovenskega in SirSega prostora.

V pogovoru so sodelovali Boris Dolnicar,
odgovorni urednik DELA, Viado Slam-
berger, urednik za notranjo politike, in
Gustav Guzej, ki je pogovor priredil za
objavo
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Londonski zapiski
Casnikarji,
Casopiscl,
casopisarji,
zurnalisti

Samokriticna meditacija o ¢udni obrti v
avditoriju nove drame Toma Stopparda
»No¢ in dan«

Casnikarstvo je ¢udeZna, éudésna, ¢udovita, zares ¢ez vse ¢udna

obrt. Casnikar je lahek élovek,

spretnjaski, zvit. Casopisar je

neprenchoma raztrgan na vse strani, razprsen in zbegan, ¢lovek
brez ¢vrstega jedra v sebi, brez mirne vesti. Nikdar sit, zmerom na

preZi, zmerom pod pritiskom po

vprasevanja po njegovih crkah,

sitne naglice, nevroti¢énih redaktorjev, spreminjajoc¢e se politi¢ne

femperature.

egotov tudi tiste dm, kadar ¢aso-
pis ne izide: in mu, ¢asopiscu, mi
treba Cesnati. Pisati namred po-
vedini ne zna. Kadar pide, pife
casmkariémo, se pravi slabo.

Casopisar je nesreden clovek, ki Zivi vse-
skoz kakor v opoym megh, da se sploh ne
¢ svoje nesrece. Nemiren in patetiéen
je: plitek. naveliCan ekstatik, ki pa se mu
naradnje zmerom znova razodene, da je
na dnu svoje duse prav za prav brezbrizen
clovek. In veéno utrujen od &rk in cigaret
in hlastanja, da si nikdar ne Zeli drugega
spat, prespati vso o moro. ..
Nemara sanjati.

in

KOt spals,

Tu j¢ morda Kleé€. Ne, sanje, ki bi mu prisle

spanju. te ga prav mE veé ne plasé. Sanje
so0 odtekle z leti, kaj, dnevi. (Ni¢ ni v
starosti bolj odurnega kot eno nod star

sranpk.) V dusi m Zurnalist paé niti od
daled podoben omahljiveu z Elsinora. Ca-
sopisec ni nikakrien Hamlet. — Spati: éa-
sopisarjev spanec je plitek, Zivéen. Raztr-
sanja se mu zmerom eno. Kako
stoji nekje na robu sveta, stvari pa kot
blazne tedejo mimo njega. Ljudje se zade-
vajo obenj, pa se ne zableséi niti ena ero-
ticna iskra. To je togo, Zalostno pretikanje,
zadevanje brez krvi, miahava prepusée-
nost po povrsini, ki ne seZe pod koZo niko-
mur nikdar. Crke, konfuzne in hlastne,
brez usodnega pomena in brez samosvoje-
ga sloga, casmikarséina, opremijena v slo-

guan scn

varju s kvalifikatorjem »slabialno«, lovi-
ife lektorjev in Steveev vrste, tehnicnih
urejevalcev in vsakrinih manipulantov.

Novinar ni goljuf, ni umazanec, éeprav se
njegovih prstov (ki poznajo pac le sipko
odiekanje peska) gotovo drzi nekaj ne-
snaznega. Ni goljuf, feprav se mu nazad-
nje skoraj vedno posredi napisati tako, kot
to pricakujejo od njega. to se pravi, kot je
sprav«. Je pa hlastaé, ki noe na tem svetu
zamuditi nobene redi, Cetudi se z njimi
sreduje le mimogrede. Ki hole v svojo
<rko stisnmiti vse, pa mu vse sproti odtede,
da nima v oblasti svoje érke v resnici nice-
sar. Kaj v oblasti! é’asupisar je intimno
prazen Clovek. Clovek, ki se neprestano
dotika, pa zmeroma znova ostaja brez sti-
ka. Clovek na begu. Od ene do druge
senzacije (=nlal. sensatio; obéutek, zazna-
va, vtis), na begu pred samim seboj, zakaj
¢e bi se lepega dne ustavil, bi moral premi-
sliti © svoji raztrganosti in razprienosti,
brezbriZnosti in neodgovornosti, o svojem
hlastanju za priloZznostmi, ki razen érke, ki
je enodnevnica, ne zmorejo dati nicesar.
BoZji begotni ples vodne musice po gla-
dini.

Koliko let Ze polnim zmerom na novo in
vedno enako brezupno prazne Casnifke
kolumne? In kaj? Zmerom se mi znova v
plitkem spancu sanji o Ivanu Cankarju, le
na rahlo spremenjenem, sicer pa enako
dvoumnem, hkrati jezno in melanholiéno

samoobtoZujofem se, natanko takinem,
kot ga je tolikokrat citiral pokojni profesor
Ahac: »Najbolj nemaren, najbolj zavrZzen
¢lovek na svetu je novelist (= Zurnalist). ..
Po svetu hodi, pljuje posStenim ljudem
strup v srce ter pravi, da .iS¢e snovi'. Zve-
ste sinje o¢i, ki gledajo nanj, izdajalca,
tako ¢isto in zaupljivo kakor dvoje nebe-
Skih angelov — snov! Vdane ustnice, to-
plote in ljubezni polne, ki jih je cmokaje
poljubil, ko je gledal izpod tihih vek v
drugo stran — snov! Beseda, ki jo je bil
nalas¢ tako uganil in postavil, da bi videl,
koliksna in kakina bo ta boledina v oéeh in
na licih — snov! Ni¢ drugega ni: ofe vseh
novelistov (= Zurnalistov) je Judez ISkar-
jotl«

Razdalje. ki loéujejo novelista od Zurnali-
sta, so »zgolj« specifitne; v danasnjih ¢a-
sih, ki so zmerom bolj gluhi za subtilno
otozno-sarkastiéno  govorico vsakrinih
Crtic (kakor je Ivan Cankar tudi naslovil
tisto novelo o novelistu), pa vedno bolj
podloZni ekspanzivnemu jeziku ¢asopisja,
v danasnjih ¢asih pa so te razdalje sploh
zanemarljive. Casopisec je tudi glasen, ¢ez
vse ekstenziven ¢lovek. Vsepovsod ga je
najti, kako gleda, ne da bi videl, kako
zapisuje, ne da bi pisal, saj piSemo pac le iz
polnega srca in s &vrsto roko grabed v
neznano in temno. Ne, da bi le uporabljali,
izrabljali, zlorabljali »jezik«, obe3ali se na
njegove konvencije, brodili po funkcional-
nih retoriénih plitvinah, kalili postano vo-
do. PiSemo drugace, »od spodaj«, vedno
na novo izmisljajo¢ si Besede in Se zlasti
stike med njimi. Tako Zurnalist nikdar ne
pise. Njegova najveéja sreca je, ¢e se mu
posreci kaj zapisati med vrsticami, in to je
zmerom le kakina neopazna malenkost.
Casopisec je konvencionalna dusa, besede
S0 mu samo sredstvo, njegova pisava se
ravna po {rkah. Kar je ved, ni ni¢ ve¢ od
lepopisne dekoracije.

Casopisec je porodevalec, ogleduh, »jav-
ni« denunciant. Je medij, porozen Clovek,
prenasalec govorov in govoric. .. Ki mu ni
sicer nic tuje, a tudi ni¢ sveto: vse pac zgolj
in samé snov. Njegov ofe je, kot pravi
Cankar, Judez I8karjot. — Casopisne kolu-
mne pa nimajo dna. In vendar se vsak dan
zgodi natanko toliko stvari, kolikor jih gre
v en ¢asopis. Snov, vse je samo snov. Kar
ni snov, tistega sploh ni. Kaksna polaice-
valska »logika«! Casopisar je mojster po-
las¢enja. In hkrati mojster samopozabe.

In kaj? Vsak dan znova me nekak3na ma-
nija naganja k pisoéemu stroju in me naga-
njajo superiorni redaktorji, ki se zmerom
rojevajo iz izpisanih fasopiscev, kakor se
iz utrujenih gosenic izlegajo brezbrizni
metulji. In kakor zaniéujem to neprene-
hno zapisovanje ter si Zelim pisanja, kakor
so mi ostudne &rke, ki ropotajo po papirju
od blizu in dale¢, ki jih bruham po telefonu
m prek teleprinterjev, tako se mi sanja
vendarle zmerom vse le v besedah, ki jih je
spet brz potrebno zapisati in objaviti. Skri-
boman, ki ga straSi misel, da bo zamudil
svoj ¢as, ¢e ven in ven ne bo mazal éiste in
gladke povrsine papirja.

O tem premisljujem (ali pa v resnici Sele
zdaj, ko to zapisujem?), ko se peljem &ez
Kanal. Ko se letalo Ze spusti nad veleme-
sto, mi prijatelj C., tovaris po &rki in mani-
ji, pokaZe oblake. Zares so ¢udeZni, Cudé-
sni, ¢udoviti, zares ¢udni v tej opoldanski
nebotiéniki (a tudi letalo je Se dokaj viso-
ko). fantastiéno skrivenéenih, nagubanih,
kipeéih. frfotavih oblik, v nenehnem spre-
minjanju barv in ustroja, vlaZne, priicaste
balustrade, pripete v prazno. Cisti larpur-
lartizem! Zares pravi angleski oblaki!

O tem premisljujem, o Zurnalistih in kore-
spondentih s terena in o kolumnistih iz

Diana Rigg kot zdolgecasena Zena angleSkega inZenirja v Afriki

kabinetov, s tajnicami in kupi uvelega, ne-
snaznega papirja pred seboj, ko sedim
nekje v polpraznem avditoriju Phoenix
Theatre na Charing Cross Road v Londo-
nu in ko gledam:

— zavesa se vzdigne in na odru je prava,
Ziva megla (kot da bi tiste neboti¢ne obla-
ke stisnili v tesno Skatlo); in megla se v
Zivem, gostem slapu vlije v parter, da tisti v
prvih dveh vrstah ne vidijo niti pedi pred
nosom; in pripelje avto, biti mora austinov
dZip, ropotajo¢a spaka na Stirih kolesih, s
prizganimi dolgimi luéni; in luéi razbijejo
meglo, ki tudi sama neha liti iz rekviziter-
jeve priprave; in se odkrije portal kolo-
nialnega dvorca, debelo deblo na levi stra-
ni, krodnja visoko, nevidna, v ozadju ne-
mara palme; zamorec prinasa nasla-
njace. ..

In se kmalu zatem portal zavrti, da se
prikaze notranjost tiste hise, s kaminom in
z drevesom na sredi: in dZip odpelje in
zamorec odide. Lepa igralka, Diana Rigg
(ki sem jo pred leti v Ljubljani gledal v
televizijskih Maséevalcih i1z sobote v sobo-
to). s cigareto med dolgimi prsti polega na
nizkem, mehkem Kkanapeju: pod tenko
pikcasto haljo mora biti naga, zagotovo pa
je zdolgocasena in nezadoicena, vroda, po-
Zeljiva, ¢etudi kadi ves ¢as in govori kot
kaksSna zadrta intelektualka same pametne
neumnosti. ..

Na misel mi hodi ¢asnik, ki mi je placal
letalo. (Nimam navade re¢i »moj Casopis«,
ker se ne znam identificirati, stati morem
in moram komaj za svojim raztrganim za-
pisovanjem.) Obhaja me skrb, kaj bom
pisal, ko se bom vrnil ter moral v redakciji
sesti za stroj. O pravih in pristnih oblakih,
ki mi jih je v naturi pokazal C.? Ali o tej
teatraliéni megli, ki je izpuhtela v nig, Se
preden je kdo utegnil zakaSljati? O Diani
Rigg, ki ¢ez ¢as odloZi ¢ipkasto haljo v
poltemi in se pokaZe sloka hrbtna silhueta
zrele Zenske (ki je bila Ze pred sedemnaj-
stimi leti ¢lanica Royal Shakespeare Com-
pany), pa pritajeno izgine za drevesom? In

se pol sekunde nato spet vrne v odrske
lugi: oble¢ena, mirna, 3¢ topla od objema,
naga pod piké&asto haljo? (Dvojnica, seve-
da, dvojnica, vzdihne C. na sosednjem se-
dezu.) Kaj bom pisal?

Casopisce pofiljajo po svetu seveda s tem
namenom, da bodo pisali. In v teater ne
hodijo zaradi tega, da bi — ravnodusno, z
uzitkom — gledali na oder in v odmoru pih
viski ali lizali sladoled, ampak zato, da bi
polnili stolpce z zgodbami o igralcih in
igrah.

O casmikarséini premisljujem tam v Phoe-
nixovem gledaiii¢u na West Endu, ko gle-
dam Diano Rigg, tudi zaradi tega, ker igra
Diana Rigg v novi igri Toma Stopparda, v
Noci in dnevu (Night and Day), uspeinega
angleSkega avtorja, ki ga je Bojan Stih ze
pred desetletjem igral v ljubjanski Drami.
Takratna igra, Rozenkranc in Gildenstern
sta mrtva, je bila nekak3na variacija na
Hamletovo témo, »novi«, kajpada, mo-
dern(isticn)i Hamlet, napisan i1z zornega
kota dveh njegovih navideznih prijateljev
in ponesrecenih morilcev. Zdaj pa Stop-
pard pripoveduje — tudi sam svoj ¢as jour-
nalist v Bristolu — o Afriki, o imaginarni
drzavi po imenu »Kambawe«, o nekdanji
angleski koloniji. Tu se v vili angleSkega
inZenirja srecajo trije londonski — uganili
ste — casnikarji. Vsi trije so na lovu za
vestmi o separatisticnih bojih, ki so bili
izbruhnili v dezZeli, in vsak med njimi hode
biti v tem novicarskem lovu prvi. (Tam je
naporneje biti ¢asopisar.) — Trije prepro-
sti, plitki — Zurnalisti¢ni ljudje: eden je
mlad, rad ima pustolovs¢ine in si svet
predstavlja kar se da »idealno«; drugi je
njegovo nasprotje: naveliCan, namazan z
vsemi Zzavbami, cini¢en, star, rad pije Zzga-
njico in je gotovo Ze rahlo propal; tretji je
fotoreporter, Zurnalistiéna zvezda vsakrs-
nih kriznih ZariS¢ in vojaskih spopadov v
tako imenovanem »tretjem svetu«. — Po-
tem se zgodi, da mladi Casnikarski zanese-
njak uspe intervjuvati poveljnika uporni-
Skih Cet; ko pa se drugi¢ odpelje (dzip!) na

bajno ¢rto, izgubi Zivljenje, kot se za du-
hovito in do neke mere ciniéno melodramo
spodobi. Staremu, navelicanemu kore-
spondentu pa se posreci srecati s predse-
dnikom imaginarne drzave Kambawe, ki
se pride, ¢rn, orjak kot prosluli Idi Amin
Dada, osebno pokazat tudi na oder. — Na$
casopisec ima v Zepu ckskluzivno zgodbo!
— Toda kaj? Lahko se obriSe pod nosom z
njo, zakaj njegov londonski ¢asopis ravno
tedaj Strajka! That's life!

Kaksna zabeljena zgodba! Kak3na drama-
ticna naklju¢ja! Kako zabavne izmisljoti-
ne! Kakéno izkori$¢anje konjunkture!

Diana Rigg posoja telo in svojega Zenske-
ga duha Zeni tistega anglefkega inZenirja, v
katerega hiSi se dogajata Noc in dan. Pole-
ga na kanapeju in z dolgimi samogovori
komentira od strani. se spopada z vsemi
temi nesreénimi moskimi (to je, Zurnali-
sti), ironizira njihove neskonéne monolo-
ske tirade o »svobodnem tisku«, sicer pa
se dolgogasi ter si tu in tam privo&éi drob-
no eroti¢no aferico. .. In je tudi sama »pa-
metna« kot so »pametni« in »duhoviti«
casopisarski »fantje«. V zahodnonemikem
gledaliSkem mesec¢niku Theater heute pi-
sejo, da je Diana Rigg v tej Stoppardovi
vlogi »neznosno duhovita«. In da je igra o
Noci in dnevu tudi sama kve¢jemu kritiéni
bulvar na témo o svobodi, toda v komer-
cialmi varianti.

To pa je Ze druga zgodba, tako znaéilna
tacas za gledaliski London. Zgodba o bul-
varski dramatiki in o »lahkeme«, komer-
cialnem gledali§éu, ki zavzema veliko vedi-
no poloZajev v neutrudljivem teatrali¢nem
vrvezu na West Endu — in o nasih sloven-
skih skusSnjah, skusnjavah in tezavah z
njim.

In hkrati nadaljevanje casopiicevih beganj
in prikritega odkrivanja njegovih profesio-
nalnih zadreg, gnanosti in. ..

Andrej Inkret

K

»Desifrirani« jezik

cograjcani Zive na kredit, bi lah-

tri mesece. Pravzaprav so vzeli v

tem razdobju kar za 50 odstot-
kov posojil (ve€, kot v istem razdobju
lani). Ce upoitevamo (kar kaZejo stati-
sticmi podatki), da se njihove place v tem
casu niso zvisale za toliko (poveéale so se
za 36 odstotkov), bi lahko zanesljivo tr-
dils, da je povprefen Beograjéan zadol-
Fen ez glavo, vsaj toliko, kot njegova
drzava — tudi tokrat sode¢ po statistikah.

A tisto, po éemer se Beograjcan razlocu-
je od svoje drzave, je pojav, ob katerem
s¢ v resmici porajajo dvomi o vseh zbra-
mih statisticnih podatkih: v teh Stirith me-
secih se ni Beograjéan samo zadolzil

ko ugotovili po bilanci za prve

Beograjskih stirinajst dni

lic

v sili
Za prvo
pomoc¢

Varcevalci in zadolzevalci hkrati —
Zakon na popravnem izpitu? —

— Nerentabilno delo

— Z.a Crveno zvezdo z uradnimi
avtomobili

bolj, kot so mu dovoljevale moZnosti na
papirju, temveé je — kdo bi vedel, od
kod — v taistem casu vilozil na svojo
hranilno knjizico natanko se toliko (za
50 odstotkov veé kot lani), za kolikor se
je zadolzil.

Tu pa je nekaj hudo narobe: ali ne dri
podatek, da se je zadolZil za vec kot lani,
ali da je vardeval bolj kot lani, ali pa
podatek, da so se njegovi osebni dohodki
zvidali samo za toliko, kot uradno nava-
jajo. Cast statistike morda reSuje ena
sama moZnost: da se Beograjtan zadol-
zuje tudi takrat, ko mu ne bi bilo treba,
da, z drugimi besedami, jemlje kredite za
vse mogode, upostevaje neobrzdano in-
flacijo.

Ob tem moramo povedati, da je Beo-
graj¢an precej na boljSem od drave: le-
ta zares ne more tako zlahka najti kredi-
torja v svetu, pri katerem bi bila stopnja
inflacije vedja, kot je pri nas. Nada zad-
nja pripomba, najsi zveni 3e tako 3aljivo,
je kot Zebljica na glavico splosnih ra-
zmer, ki se jih ne zaveda le vsak Beograij-
¢an, temvec tudi vsak Jugoslovan: ¢e je
res, da je »drZava« vse bolj revna in
vedno bolj zadolzena, potlej gre za po-
jav, ki terja dobrega ekonomista. Ta naj
bi pojasnil, kako je mogoée, da postaja
hkrati ob¢an Jugoslavije vse bolj bogat!

Pa pustimo 3alo. Ce ni skupnost ni¢ dru-
gega kot zbor njenih ob¢anov in &e ti
obéani iz dneva v dan bogaté (a to bi bilo
zares lezko zanikati, kadar govorimo o
nasih drzavijanih od Gevgelije do Mari-
bora), s kaksnimi kazalci je torej doka-
zovano, da je ta skupnost — v knzi? Mar
ne gre za kazalce, katerih &as je Ze minil
in s katerimi so v nekaterih drZzavah
vzhoda dokazovali in dokazujejo Se da-
nes — da so bolj bogati, medtem ko so
drzavljani vse revnejsi?
*

Zakona o omejeni uporabi osebnih in
drugih motornih vozil in o omejitvi hitro-
sti se je oprijel vzdevek najbolj nepri-
ljubljenega zakona Ze pred tremi tedni v
zveznem zboru skupiine, ko so ga spre-
jeli po skratkem postopku«. Beograjcani
so ga jemali zgolj kot za¢asen ukrep in ga
popolnoma podprli, vecidel zato, ker se
tudi sami zavedajo, da je naposled treba
zaceti varéevati, varéevati nasploh, ne le
pri bencinu za avtomobile.

Danes, ko so mimo trije tedni, odkar so
omejitve zacele veljati, je slifati vse re-
snejie pripombe na érko tega zakona (ne
na racun njegovega duha), pa ne le med
vozniki, ki bi oéitno imeli raje bone kot
pa omejitev voZnje, temved tudi v gospo-
darstvu. Ze v nekaj dneh je pricakovati,
da bo moral zakon na »popravni izpite,
Zdaj ugotavljajo, da se sprejeti predpis
ni oziral na dejavnost komunalnega si-
stema (omejilve se nanasajo tudi na sluz-
bena wvozila prve pomodi, vodovoda,
elektrodistribucije, pa tistih, ki poprav-
ljajo dvigala, cestno signalizacijo in Se
marsikaj drugega), da je resno posegel v
pravico do dela ali vsaj do ekonomiénega
dela nekaterih delovnih organizacij (raz-
ne proizvodne organizacije dokazujejo,

da je prevoz njihovega blaga po Zelezni-
ci, namesto z lastnimi tovornjaki, tudi do
trikrat draZji in trikrat pocasnejsi); za-
kon pa tudi ni ra¢unal na nekatere Ziv-
ljenjske potrebe nalih invalidnih obca-
nov, a ob vsem tem ni kratil pravice
lastnikom motornih ¢olnov, ki lahko
neomejeno trodijo bencin in v enem sa-
mem dnevu porabijo toliko goriva, kot
avtomobil v celem mesecu!

Ce vse seStejemo, vidimo, da so imeli
tudi tokrat prav delegati skup&&ine SFRJ,
ki so resno ocitali ZIS, da se je v tem
primeru odlodil za sprejetje zakona »po
naglem postopku,« ne da bi dal delega-
tom moznost posvetovati se z bazo (pri
tem so opozorili, da popolnoma uposte-
vajo teZzaven energetski poloZaj v drZavi
in potrebo, da je treba sprejeti omejitve-
ne ukrepe). Stiri oéi vselej veé vidijo od
dveh, so dejali delegati pred tremi tedni,
ko so glasovali za ta zakon. Hkrati pa so
poudarili, da so teZavne energetske oko-
lis¢ine stare pri nas vsaj dve ali tri leta in
bi zato zares morali poSteno premisliti
ter dati vsem delegacijam in obanom
moZnost, da povedo svoje mnenje, in
Sele potem sprejeti zakon.

*

O delu sredstev javnega obveianja v
nasi druzbi potekajo pogovori povsod in
na vseh ravneh. Nikakrinega dvoma ni,
da obstajajo za to tehtni razlogi, da pa so
razgovori na to temo nedvomno koristni,
potrjujejo tudi sama obéila, ki vse bolje,
bolj kvalificirano in odgovorno oprav-
ljajo svoje delo — vsaj take so ocene
vseh politiénih dejavnikov povsod po na-
Si drzavi.

Novinarji pravijo, da v¢asih nanje prelo-
ze tudi breme odgovornosti, ki bi ga mo-
ral nositi kdo drug. To dokaj razSirjeno
novinarsko mnenje je prejsnji teden za-
govarjal tudi znanstvenik, sociolog Fir-
dus Djinic na seji komisije za obveicanje
mestnega komiteja ZK ter mestne kon-
ference SZDL Beograda. Na vpralanje,
kolik$na je novinarska in uredniska kriv-
da Casopisov, radia in televizije za mrtvo,
skopo in togo informacijo, ki prihaja v
javnost, je dejal:

»Novinarji so seveda odgovorni, da poli-
ti¢ne in druge sklepe in dogodke ustrez-
no posredujejo nasi javnosti. .. To prak-

tiéno pomeni, da novinar v svojem dnev-
nem jeziku obvescanja poskusa jezik, ki
ga uporabljamo na primer v politiénih
forumih, .deSifrirati’, prenesti v jezik
prakse in Zivljenja. Pa tudi, da ima do-
volj smelosti in odgovornosti na primer
zapisati 0 seji mestnega komiteja, ki je
potekala pred dvema dnevoma, ter jav-
nost obvestiti takole: ,Na tej seji se ni
zgodilo ni¢ konkretnega, nimamo vas,
obé&ani, o ¢em obvestiti, saj je bilo vedi-
noma povedano to, kar smo Ze slisali na
plenumu CK ZKS'. Vendar tega Se ni-
sem doZivel, vi pa tudi ne. A vem za
primere, za seje, ki sem se jih sam udele-
zil in s katerih bi bila le takSna informaci-
ja prava, pravoc¢asna in objektivna.«

*

Na nedavnem pogovoru, na katerem so
se zbral ljudje, zainteresirani in odgo-
vorni za delo sluzbe prve pomoci v ozji
Srbiji, je eden od delegatov dejal, da je
med nevarnostmi, preZecimi na ¢loveka,
ki ¢ez no¢ hudo zboli, med najhujsimi
tista — da bi potreboval prvo pomoc.
Najsi ta pripomba zveni kot duhovita
domislica, ki jih bomo omenili v osvetli-
tev razmer: v republiki je povpreéno na
enega zdravnika prve pomoéi vel kot
70.000 prebivalcev (kar pomeni natanko
sedemkrat manj od evropskih standar-
dov), samo priblizno 500 vozil (od kate-
rih jih pol ni opremljenih niti z emim
inStrumentom, rabijo pa Se v druge na-
mene), a samo vsaka druga obc¢ina ima
poseben telefon za to sluzbo, in po-
dobno.

Zakaj smo se pomudili pri tej vesti, e
sama po sebi ne sodi v naravo nasih
¢lankov? V sklepih s posvetovanja o delu
sluzbe prve pomodi (prvo posvetovanje
po osvoboditvi) niso le ugotovili, da ne
premoremo enotnega koncepta za to
sluzbo in ustreznih predpisov, ki bi ure-
jali njen status, temve¢ so tudi povedali,
da delo te sluZzbe ni — rentabilno. Naj
ponovimo: delo postaj prve pomodi torej
ni rentabilno! Mar to pomeni, da ne pri-
nasa dohodka ali kaj? Ce je pomen tak,
bi morali h gornji oceni dodati le Se
podatek z istega posvetovanja, da zaradi
slabo organizirane sluZzbe prve pomodi
vsako leto na poti v bolni$nice umre pri-
blizno 3000 obcanov, ki bi vecidel prezi-
veli, ¢e bi ta sluzba delala bolje, bolj
uc¢inkovito in nagleje!

Ali ni Ze zadnji ¢as, da bi se o terminu in
naravi rentabilnosti — pa ne le v primeru
sluzbe prve pomoé — pogovorili manj
birokratsko in formalno-dohodkovno?
Ali ne bi s takim ravnanjem prisli tudi do
prav tako nesmiselne ugotovitve, da so
nerentabilni Se nasi granicarji?

*

Naj tudi danes konéamo to nase porodilo
z beograjskih ulic »z najpomembnejso
od nepomembnih stvari na svetu« — da
Beograd Ze ve¢ tednov Zivi s »Crveno
zvezdox in njeno trnovo potjo do finala
UEFA. Tudi sami ste bili, ¢e sodite med
ljubitelje nogometa, hudo zaskrbljeni, ali
bo ali ne bo televizijski prenos zadnje
tekme z »Borusijos.

A v nasprotju z vami in ve¢ino ob¢anov
niso bili prav ni¢ v skrbeh za televizijski
prenos edino Stevilni predstavniki ob¢in
iz bliznje in daljne beograjske okolice, ki
S0 s svojimi avtomobili, najvec je bhilo
mercedesov, tistega dne do zadnjega ko-
ticka napolnili ulice naSega mesta. Price
in komentatorji vedo povedati, da ne
pomnijo, da bi bilo na beograjskih ulicah
7e kdaj, vse od osvoboditve do danes,
toliko mercedesov z registracijo iz ob¢in
kar najsirSe okolice naega glavnega me-
sta kot prav zadnjo sredo. Ob tej priloz-
nosti je po citatih bralcem Ze znani sati-
rik »Vedlernjih novosti« Jovan Hadzi
Kosti¢ predlagal vsem zveznim in repu-
bliskim forumom SR Srbije, ki si belijo
glave s kvorumom: v prihodnje naj vaZzne
sestanke, na katerih naj bi se zbrali vsi
povabljeni, skli¢ejo samo na tak dan, ko
Crvena zvezda igra kako pomembno me-
dnarodno, ali pa vsaj domaco tekmo.

Najvecji paradoks pa je, da se take, na
sploSno ne ravno neresne kritike vselej
kon¢ajo v Sali. Prepri¢an sem namre¢, da
Se noben delegat niti ene obéinske skup-
s¢ine ni poklical na odgovornost svojega
predsednika ali sekretarja komiteja, ker
s¢ je na tekmo v Beograd, Zagreb ali
Ljubljano od kdove kje odpeljal s sluz-
benim avtomobilom. Vedno pa smo pri-
pravljeni poklicati na vse vrste odgovor-
nosti naSega malega obcana, ki se je za-
radi tega ali onega znaSel v skripcih, pa je
prepeljal pet ali Sest kilometrov s svojim
fickom v dneh, ko mu tega njegova parna
ali neparna tablica ni dovoljevala.

Jug Grizelj
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Inovacijska dejavnost

Dolgotrajna
in trnova pot
do uveljavitve

jemlje voljo

Nesmiselno je, da priglasiS novost,
pa ti jo zascitijo Sele Cez sedem let

Smo Jugoslovani res tako neiznajdljivi, da smo po Stevilu prijavije-
nih izumov in izboljsav skoraj povsem na repu svelovnega na-
predka? Stevilo podeljenih patentov sicer zaradi izredno velikega
razkoraka med stevilom prijavljenih novosti in podeljeno zascito
res ne more biti pravo merilo nase iznajdljivosti. Vsekakor pa tudi
ta razkorak dokazuje, da ne znamo prav ceniti lastnega znanja,
kajti patent zavaruje iznajdbo pred vsesplo$nim in neomejenim
izkoriséanjem. Skromno Stevilo patentnih prijav in Se veliko manj
patentov na leto sta potemtakem odsev razmer razvoja in na-
predka znanstveno raziskovalnega dela pri nas.

n h jc nekay primerov, ko so
s ljudje uspeh Sele v tuym
Dosle) smo z razminm razglasi, tu-
di politiénimi akcijami, poizkusali
spodbujat delovaih

ijadi. %

veolo  ustvarjainost

endar napredka ne bo, &¢ ne bomo

sprejeli ustreznih zakonskih in gospodar-
skih ukrepov, Brez njih je najbrZz nesmisel-
pricakovati tudis pomembnejse spre-

memne

v strukturi slovenskega gospodar-
stva, kajti v srednjeroéni naért smo zapisa-

fa jo bomo spreminjali tako, da bomo
povedeval delez in pomen lastnega nmrlj'.i
gospodarstvu. [zkusnje pa kaZejo, da

listvo in iznajditeljstvo vsaj v nasih

sdajpsnpl razmerah najbolj udinkovito

spodbujaje denarne n.a\c[:.ufa.' To je nck'.”

T mishi 2 nase sokrogle mize«, ki
smo jo o pot posvetihh movactjski dejav-
LAY

DELO: Na sploine geenjujemo. da se
Jugoslovani ne moremo ravno pohvaliti
2 razvilostjo inventivoe dejavnosti, to-
rej irumljanja in izboljSevanja. Slisimo
ocene, da smo na tem podrocju med
zadnjimi v Evropi in da so nas prehitele
celo nekatere driave v razvoju, tako
Indija in Mehika. Po drugi strani pa je
slisati tudi manj érmoglede ocene, na-
mred, da po Stevilu prijavijenih irumov
in izbolpRay sicer zaostajamo za Stevil-
nimi drzavami. da pa smo kljub temu {e
vedno na meji med razvitimi in nerazvi-
fimi in torej ne &isto na repu. Odkod
taka razlika v ocenah in kje v Jugoslavi-
ji in s¢ poscbej v Sloveniji na tem po-
drocju v resnici smo?

KOBE: Kadar novatorstvu,
mamo v mislih celoten ok vpeljevanja
novega, lorej tok, ki pripelje do
a s¢ nov wdelek proizvodno in trZzno
Nekateni pa pod novatorstvom
razumejo bodisi samo izume bodisi mno-
acno movacijsko dejavnost. 'V oresmici pa
so izum samo del. in to ne vselej nujen del
celotnega inovacijskega procesa. Zato Ste-
vilo prijavijenih izumov ne more biti edino
merilo razvitosti neke inovacijske dejav-
nosti. Lahko pa je dokaz za 10, kako se pri
zadlii nasih novosti vedemo. V Jugoslaviji
slabo cenimo domade znanje. To pa ne
pomeni. da bi na podlagi Stevila prijavije-
nih patentov lahko sklepali, da smo Jugo-
slovani tudi na splodno neiznajdljivi

BOVONMmMay o

Sl
!

PRETNAR: Inovacija ima svojo trzno
vrednost le, &e je zaslitena. V nasprotnem
primeru gredo milijardne naloZzbe v nig,
zaka) Ce mmovacija ni zavarovana, torej pa-
tentirana. jo lahko izkoriséa vsak. Pri nas
pa pravzaprav nimamo prave politike za-
siite wumov in zboljav. Razkorak med
Stevilom prijavijenih novosti in podeljeno
zaséito je welik. V svetu izdajo na leto
okoli 6(0) tisol patentov. Pri nas vsega
400. Skoraj 600 tsof patentov ancj

lahko izkoris€ali, pa tega ne znano. Manj-
ka nam ustrezna podlaga za razvoj inova-
cijske dejavnosti. Imamo 50 tisol inZenir-
jev, sodobne stroje in zato bi morali na
leto prijaviti vsaj S tiso€ novosti in jih vsaj
3 tisoé¢ wdi zas&ititi. Do leta 1976 pa so
podelili le S8 patentov

DELOD: Zakaj torej toliksen razkorak
med podeljenimi patenti pri nas in po

svetu?

PRETNAR: Zato, ker nimamo prave pa-
tentne politike. Nesmiselno se je izgovar-
jati, da 99 odstotkov v Jugoslaviji prijav-
ljenih, zlasti tujih patentov, sploh ne izko-

U —

Ivan Jelen

riséamo. Ali se je sploh kdo vprasal, e jih
izkoris¢éamo. Ves svet hote danes sodelo-
vati v znanstveno-tehniéni revoluciji. Ta
temelji na lastni ustvarjalnosti, treba pa jo
je sproti oplajati z novimi dognanji. Sele
¢e prva in druga resitev ne ustrezata, pride
v postev licenca. Drzava, ki ni sposobna
slediti temu zaporedju, se ne zna tvorno
vkljucevati v znanstveno-tehniéno revolu-
cijo. In prav za drzave v razvoju je znacil-
no, da se opirajo predvsem na tuje znanje.

DELO: V doloceni meri gre najbr
vzroke za zaostajanje na tem podrocju
iskati tudi v tem, da zaradi dolgotrajne-

ga ¢akanja na zadéito nekateri svojih
iznajdb niti ne poskufajo zavarovati.

GERILANC: Patentna listina ima svojo
tezo. Zascita kljub vsemu je, sicer ne bi
nihée prijavljal. Res pa je, da od vseh
domadcih prijav odpade 60 odstotkov na le
stiri slovenske delovne organizacije. Na-
mred na Iskro, Krko, Lek in institut »JoZef
Stefans«.

DELO: Pravijo, da mine pri nas od
prijave iznajdbe pa do podelitve paten-
ta celo pet do Sest let,

GOSTECNIK: To res odbija. Po drugi
strani pa je tudi nas patentni zavod slabo
organiziran. Zahteval smo neki madzarski
patent, pa nam ga niso znali razloziti.

PRETNAR: Prihaja do pravih nesmislov.
Nesmiselno je, da prijavis novost, pa ti jo
zasitijo Sele ¢ez sedem let. Tu je tudi
razlaga, zakaj na leto le 58 podeljenih
patentovs in 1200 prijav, Naveli¢ajo se
¢akati. Ob tem imamo menda v Jugoslaviji
vsako leto kakih 10 tiso¢ novatorjev. V
NDR pa jih je, na primer, 800 tiso¢. Pri
njih je vsak tretji ¢lovek tako ali drugace
vkljucen v inovacijski proces. Svetovni re-
kord na tem podrocju ima Svica, kjer na
leto prijavijo tiso¢ patentov na milijon
prebivalcev. Pri nas prijav preprosto ni.
Hkrati smo tudi edina drZzava v Evropi, ki
v razpravah o avtorskem pravu in indu-
strijski lastnini nastopamo kot drzava v
razvoju.

GERLANC: Statisti¢ni podatki kaZejo, da
Stevilo prijav od 1976. leta res upada. Leta
1976 je bilo 1339 domacih prijav, leto
pozneje 1193 in lani 1166. Stevilo prijav
posameznikov je vedje od Stevila prijav
organizacij zdruZzenega dela. V letu 1976
smo tako dobili 144 prijav posameznikov
in 88 prijav organizacij zdruZenega dela
To so Stevilke, kj dajo misliti. Vendar je
pomembna tudi kvaliteta samih prijav. Ta
je pri nas razmeroma mizka. Velikokrat
ugotavijamo, da je kdo nekaj samostojno
odkril, vendar, ker ni preudil literature, se
zgodi, da so v svetu isto stvar ugotovili Ze
pred leti. Res je, da so predpisi, carina in
devizne pomanjkljivosti ipd. krivi za zao-
stajanje. Res pa je tudi, da strokovnjak
razen tehni¢nega znanja, ki je minljivo, v
jolah ne dobi nobenega napotka, kako naj
dela in se izobraZzuje v prihodnje. Tudi
sistem ga k temu ne spodbuja. Ce si, na
primer, prilas¢éa tuje izume, ne bo dobil
odpovedi. Mirno bo odsluzil svoja leta, se
upokojil in bo »zasluZen«.

KOBE: Vedno sem v zadregi, kadar hoce-
mo razvitost na tem podrofju meriti samo
s patenti. Nase vedenje je vendarle posle-
dica stvarnih razmer. Zakaj bi nekaj let
viagal v delo in v ljudi, ée lahko enak
ucinek doseZei po bliZnjici, na zveznem
zavodu za cene. Premalo poudarjamo veli-
ke dobre zglede. Res pa je, da tudi s samo
reklamo ne bomo veliko dosegl. Prav je,
da imamo navdufence. Vendar brez odloc¢-
nih gospodarskih in zakonskih ukrepov ne
bomo dobili bitke z razvitim svetom.

DELO: Dolocili smo glavne usmeritve
slovenskega in jugoslovanskega gospo-
darskega razvoja. Pa smo te usmeritve
tudi ustrezno podprli, jih prenesli v ra-
ziskovalno delo? Smo, denimo, varce-

.Vladl'm!r K lemencic

vanje z energijo dovolj podprli v naér-
tih OZD in institutov?

KLEMENCIC: Ob¢utek, da znanje tezko
prodre v zdruzeno delo, tudi zaradi same
politike, slabo vpliva na misclnost razisko-
valcev in raziskovalnih organizacij. To
morda najbolj obéuti podeZelje, manj ra-
zvita obmoéja, ki so goloroka, pa imajo
zelo velike Zelje. Drugo vprasanje, ki go-
tovo zavira razvoj te dejavnosti, je organi-
ziranost univerze. Kaksna je zveza med
raziskovalnim in pedagoikim delom? Vsec
skupaj se gotovo zacne in konca pri spod-
bujanju. Zakaj uéiti nekaj, kar je potem
brez ué¢inka. Studentje na univerzi se spra-
Sujejo, zakaj jih uée to in ono, prihaja do
malodusja, ki je zelo nevarno za mladino.
Univerza, raziskovalna ustanova, razvojno
delo, zakonodaja, gospodarstvo, to je pot,
po kateri potuje znanje. Ce te poti ne
bomo zakoliéili, je vprasanje, v koliksni
meri bodo uéinkovita naSa prizadevanja,
da poveé¢amo Stevilo prijavljenih patentov.

DELO: Kljub temu pa bi najbrz le

tezko rekli, da na tem podroéju sploh
ne napredujemo?

KOBE: Moralno zmago, da je raziskoval-
no delo potrebno, smo dosegli, ne znamo
pa ustrezno vrednotiti znanja ali pa tega
noéemo. Nase delovne organizacije so
hkrati zelo iznajdljive, ko ocenjujejo, ali je
na primer, 500 tiso¢ dolarjev za neko tujo
licenco veliko ali malo.

Odnos do domadega znanja pa je enak v
proizvodnih orgamzacijah in v raziskoval-
nih orgamizacijah.

KLEMENCIC: V zadnjih letih smo spre-
jeh vrsto ukrepov, s katerimi bi spodbudili
razmisljanje Ijudi, in to ne le v Ljubljani,
ampak tudi zunaj nje. Ustanavljajo ra-
zvojne laboratorije in ti se postopoma po-
vezujejo z raziskovalnimi ustanovami, ker
se zavedajo, da sami ne bodo mogli delati
in ziveti. Vendar pa se polozaj glede na
zaostanek prepocasi spreminja.

PRETNAR: Nekaj pa smo v Sloveniji na
tem podroc¢ju zdaj le storili. Univerzitetni
svet ljubljanske univerze je sklenil vgraditi
v Studij tudi oblikovanje strokovnjakov, ki
naj bi skrbeli za tehnoloski napredek. Zdzj
namred v glavnem nimamo razvojnih inZe-
nirjev, ki bi skrbeli za to, da bi njihova
organizacija sledila razvoju znanosti po
svetu.

DELO: Ali imate v Plani posebnega
razvojnega inzenirja?

DEVETAK: Imamo direktorja razvojne-
ga oddelka in za posamezne dejavnosti
razvojne inZenirje. Ustvarjati pa je naloga
tako vratarja kot glavnega direktorja. Ta-
ko smo na opremi, ki smo jo uvozili iz
razvitih zahodnih drzav, ugotovili napake.
Nasi delavei so se zagrizh in jih odpravih.
Izboljiali so troje. Nas kvalificiran elektrn-
kar je ugotovil, da se da tudi najbolj so-
dobni navijalec izpopolniti. Ta 1zobljSava
je bila tako pomembna, da smo z njo
prihranili v desetih mesecih 1,5 milijona
dinarjev. Elektrikar bo za izboljsavo dobil
nagrado po pravilniku, namre¢ 37 tisoc
dinarjev in poldrugi odstotek od enoletne-
ga deleza prihranka, torej skupaj 50 tiso¢
dinarjev.

JELEN: V SIP Sempeter takega razvojne-
ga inzenmirja s¢ mimamo. Pred pribhiZzno
poldrugim letom pa smo izdelali pravilmik
za nagrajevanje inovatorjev. Kadar kdo
prijavi izum ali tehniéno izboljsavo, jo
ocenjuje posebna komisija. Enoletno vre-
dnost izbholjfave vzamejo kot temelj za
izraCun viSine nagrade. Ce gre za vedje
prihranke, pa vracunajo tudi daljSe obdob-
je. V takih primerih del nagrade izplacajo
ob prejemu izboljSave, del pa po enem
letu

FRLEC: Ena najbolj preprostih poti, ki
lahko pomembno poveca Stevilo prijav za

Milos K obe

zaS€ito znanja, je denarna spodbuda. Ker v
nasih delovnih organizacijah pogosto ni-
majo pravilnmikov za nagrajevanje iznajdi-
drugje. V nasem inStitutu nagradimo vsa-
ko prijavo in v zadnjem ¢asu je prijavlje-
nih novosti ve¢. Institut je v tridesetih letih
prijavil okoli 150 patentov, od tega samo v
zadnjih Sestih letih 130.

DELO: Najbrz pa vzrok za ta napredek
le ni samo v denarju.

PRETNAR: Nikomur ne pride na misel,
da bi nasprotoval visokemu honorarju, ki
ga dobi avtor kake uspesnice. Pa je to
ravno tako umska stvaritev, le da uspesni-
ca obogati kulturo, prav ni¢ pa ne prispeva
k dvigu druzbenega bogastva. Socialisticne
dr7ave, razen CSSR., deloma Madzarske in
predvsem Nemsike demokratiéne republi-
ke, so bile povsem nerazvite. Zato je bilo
treba razvoj proizvajalnih sil usmerjati
predvsem z drzavnimi ukrepi. Mi pa nima-
mo nobenih naértov, V tem je odgovor na
vprasanje, zaka) smo tako na dnu. Nikola

Tesla je svojo bistrost prinesel iz Jugosla-
vije, vendar J€ bil Tesla, kakrien je ze hil,
produkt ameriske druzbe. Ce bi ostal v
Jugoslaviji, bi v najboljsem primeru postal
profesor.
DELO: Beremo, da so v Iskri imeli
inZzenirja, katerega sposobnosti pa niso
znali izkoristiti. V tujini pa je razvil
najboljsi zepni racunalnik.
KOBE: Ce bi skupino nasih ljudi postavihi
v Podrozco, na drugo stran predora, bi bila
ta skupina nekajkrat ucinkovitejsa. Z ime-
ni lahko dokazem, da je to res. Vendar
pamet nasih ljudi v povpreéju prav ni¢ ne
zaostaja. Pri nas je treba zato, da lahko
uvozis neki reprodukcijski material, v pra-
vo carinsko vojno, treba je popisati kup
papirjev, in to traja vcasith celo leto. V
tujini pa na telefonski klic dobijo ze drugi
dan na mizi vse potrebno. Mislim, da je
celo vedje junastvo zrasti v taki tehnoloski
revidini. Clovek ojekleni,
DELO: Veckrat je najvedja tezava v
tem, da dobro zamisljenih izdelkov,
kljub vcasih zelo sodobnim strojem, ni-
smo sposobni zacefi redno izdelovati,
ker nam manjkajo tisti, ki bi novost
prenesli v vsakdanje zivijenje.
KREMSER: V Leku smo si nalozili, da
bomo v tem srednjerocnem obdobju zaceli
izdelovati polovico svojih farmacevtskih
izdelkov po lastnih proizvodnih postopkih.
Pred letom 1976 je znasal ta delez 30
odstotkov, zdaj smo pn 40 odstotkih n

V letu 1976 smo v Jugoslaviji
prijavili na 16 tiso¢ ljudi
izboljsavo ali izum. V CSSR
Jje prisla ena prijava na 2300
ljudi, na Svedskem na 2060
ljudi, v Svici na 1140 ljudi in
na Japonskem na 850 ljudi.
Po Stevilu prijav za skoraj 19-
krat zaostajamo za Japonsko,
sedemkrat za CSSR, petkrat
za Avstrijo, 4,3-krat za Bol-
garijo in celo 2,5-krat za Gr-
cijo.

racunamo, da bomo do leta 1980 dosegh
zastavljeni cilj. Vendar pa bomo morali, e
ho¢emo Se naprej povecevati proizvodnjo
ki bo temeljila na domacih dognanji
tan¢neje doloditi nacine in potrebna viaga-
nja v ta vimesm &len

FRLEC: Slika poklicnega izumitelja, ki
sedi in izumlja. je iz prejsnjega stoletja

Zdaj je treba veliko vlagati v raziskovanje

in v razvoj. Gre za zdruZzevanje dela in

sredstev za doloCena razvojna prizadeva-
nja. Za presojo tega, kako druzba sodeluje
v tehnoloski revoluciji, j¢e mnoZiéna inova-

Milan Gostecnik

N : &
tha K ramser

cijska dejavnost izredno pomembna. Ven
dar pa na njej le ni mogoce graditi vsega
gospodarskega razvoja '

PRETNAR: V Slovenij imamo nekaj ve-
likih gospodarskih organizaci), ki pa so v
primerjavi s tistimi, ki so nosilke svetovne-
ga razvoja, prav majhne. Edina pot za to,
da bi premagali razdrobljenost, je zato
skupno nadértovanje, skupno delo in skup-
ne nalozbe v razvojne programe. Dokler
ne bodo nad vodilm politiki celovito za-
grabili v to plat nasega vkljucevanja v
znanstveno-techméno revolucijo, bodo ta-
ko pogovori, kot je nad, morda zanimivi za
branje, ljudje pa se jih bodo pocasi naveli-
cali.

KOBE: Ob tem ne¢ bi smeh pozabiti tudi
na to, koliko vlagamo v raziskovalno de-
javnost. Ko smo sestavljali srednjeroéni
nacért, smo zapisali, da 2 odstotka Mislim,
da bo veliko, ¢e bomo dosegli 1,3 odstot

ka. Po tem delezu smo skoraj na robu
manj razvitih drzav

KLEMENCIC: Ne gre samo zato, da malo
vlagamo, ampak da tudi napacéno viagamo.

KOBE: Res je, so drzave, ki v znanstveno
raziskovalno delo viozijo 3 ali celo 4 od-
stotke druzbenega proizvoda. V razvojni
nacrt Slovenije smo zapisali, da je treba
spreminjati sestavo slovenskega gospodar-
stva tako, da bomo povecevali delez last-
nega znanja. Vendar pa razen tega razgla-
sa drugega nismo naredili. Brez vecjih via
ganj v raziskovalno dejavnost ne bo pre-
strukturiranja slovenskega gospodarstva.
Se naprej bomo kupovali licence. Tudi to
je sicer ena pot in nekatere drzave so jo
ubrale, vendar so se nato postavile na last-
ne noge. Japonci so to delali pet do osem
let, danes pa je Japonska druga velesila v
technoloskem razvoju.

DELO: To pomeni, da lahko postane-
mo nekaj takega, kot so zase ugotovili
Italijani, namre¢, da so postali odlagali-
$¢e odsluzenih licenc tujih nadnacional-
nih druzb?

FRLEC: O tem sicer ne poznam dovolj
podrobnosti, da bi mogel ocenjevati, Vem
pa, da smo véasih uvozili povsem neustrez-
no tehnologijo. Odlocitev o tem je namred
v glavnem v rokah investitorja, ni pa pra-
vega druzbenega nadzora
zan] dogovonti. Bojim se, da so tu vimes
tudi precejSnje osebne koristi, privatiza-
cija.

Treba se bo

DELO:
razvija?

Kaj kupuje Lek in kaj sam

KREMSER: Celotna

proizvodnija temelji na domacem

kemicna

nanju n

Lekova

v celoti je tudi usmerjena v izvoz. Med
Yarmacevtskimi izdelki pa uvazamo licence
za nekatera zdravila, za katera menimo, da
jih e ne bomo mogli sami razviti, da pa so

za potrebe preskrbljenosti jugoslovanske
ga trga potrebne

DELO: Iskra dela doma tiskana vezja,
kupuje pa tehnologijo. Je kdaj kupila
slabo tehnologijo?

KOBE:

izogniti

[udi Iskra se temu vse
Morda ne bi mogli
}\I!Piri slabo, lahko pa recemo
véasih napacno odlocili. Zdaj smo skle
da bomo sicer S¢ kupovali

vedno in brez izjeme

, da smo

da smo sc

licence ven

cepljene« z domaco

raziskovalno dejavnostjo

PRETNAR: Zakon o zdruZenem delu go
vori, da delavei upravljajo s proizvajalnim
sredstvi. Samo eno besedo b morah dodats
v 41. ¢lenu. Razvijajo, sodi na prvo mesto,
Sele potem upravljajo

BOLE: ManjSe organizacije, ki
svojih razvojnih oddelkov, se j
obracajo na raziskovalne oreanizaci
disi na InStitut »Jozef St IE , Inst
risa Kidri¢a, bioloskega zavoda, |
za elektrotehniko ipd. Tu je torej 7
Zen stik med i

nimi organizacijami

gaspadarstvom inraziskova
Res pa je, de
kateri e vedno premalo izkonséajo.

KREMSER: V Jugoslaviji ne samo slabo
varujemo nase znanje, ampak tudi slabo
spodbujamo prni/\luin]u na p
nega znanja in prodajo last
Sicer bo to, da naj b1 se bol
izumiteljsko dejavnostjo, ostala l¢
Vsaj za Slovenijo lahko recem, da
prihajamo do stopnje, ko bomo

videti povezavo med viaganji v raziskoval
no delo in cilji nasih srednjeroénih naértoy
ter resolucij. Zdaj, na zacetku

srednjeroénega obdobja, sc te
lotevamo celovito

novega

in bopm se
Zvezo spet nepopolno opre
dve ah u
pogovarjali o tem, kdo je kriv za za
nje na tem podrocju
ji gospodarskega razvoja in \
Potrebu)

ki bo zajela viaganja in predvide

se¢ bomo lahko c¢ez

Videti je treba zvez

med ¢
nji v raziskovalno dejavnost

Zasnovo,

la rezultate.

uksic)

. (foto Janez

PRETNAR: Ne gre pa ob tem pozabiti na
produktivnost. Nosilec dviganja delovne
storilnosti je movacia. Ce so proizvajalna
sredstva last delavskega razreda, mora ta
skrbeti za to, da dviguje njihovo vrednost.
Dvig produktivnosti zato ni le gospodar-
sko, ampak tudi politicno vprasanje

Z.a okroglo mizo o inovacijah so sedeli:
Dr. Stojan Pretnar, ¢lan poslovodnega
kolegija SOZD Iskra za plan in razvoj
Milos Kobe, vodja razvojnega oddelka
v Leku Miha Kremser, inovatorja iz
SIP Sempeter Ivan Jelen in Milan Go-
stecnik, direktor Instituta »JoZef Ste-
fan« dr. Boris Frlec, Inko Gerlanc iz
patentne pisarne, dr. Viadimir Klemen-
¢ic in Tone Bole iz raziskovalne skup-
nosti Slovenije in vodja marketinga v
Plami Podgrad Gabrijel Devetak. 7
njimi so se pogovarjali nasi novinarji
Iztok Razdrih, Dusan Snoj, Zdravko
Stefandic in Vesna Bertoncelj-Popit, ki
je pogovor tudi pripravila za objavo.
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DELO

V ogledalu casa

Simbol
trenutka

nasega
bivanja

Rojstni dan predsednika Tita je v
Stirtintridesetih letih nove druzbe
zapisovala tudi Stafeta mladosti

Zacelo se je pomladi leta 1945. Najlepse pomladi sodobnega
sveta, pomladi, ki je pomenila veliko ve¢ kot samo to. Maj leta
1945 so bili zadnje boje fantje in moZje, Zene in dekleta, a tudi

otroci tistih, ki niso priznali in klonili pred nacizmom.

1 Dela)

s¢ je v Kragujevcu, mestu
katerega Sumari-
v enem samem
eta 1941 pinhxi‘. 12
nc: Kragujevea so na mi-
méko kapitulacijo zvedeli,
marsal Tito 25, maja svoj S3. rojst-

it rojstni dan moZa,

wimnch, s
nadhiude

tiso¢

K pred me

A 5 den revolucionar pope
L igoslovanske narode in narodnosti v
QO it wi Zza marodno in socialno osvo
odn : poglavitna skrb kragujev-
. L ncev. Delovna akcija met-
fekma m Se marsicem m soO
kran wZm Kragujeviu "n.‘i'\\.-_' i
nc ) < apr ¢ prisel na komite SKOJ

I sip Prohaska
med Kragu-

1 (vojna je zadnje dmi
ikie 7 vso wil\\lhl\llﬂ}

VZEO)C

ifetm tek

el ROmmicju £ !'Ix!\!.]ll'-\‘."
i v Beograd. Centralmi
a s pogojem,
g ' ta vsch narodov in naro-
<1 Jugosiavye. Rodila se

ST i
€ Spre)cl

je Titova Sta-
Kr m so skoz Sumadijo razen pa-
! ki s zde v danainjih Zavodih

;-,,.-_.‘-\;: < “_-hn_f v Beograd
Modro knjigo«. v katero se je podpi-
kot 15 tiso¢ mladth Sumadijcev

winge nosiice prve Titove
namesto marsala, Kateremu
namenjeni, Mitar Bakié
bilo

whih e NEeZMerno
Jugoslovanov, takrat
s0 hotel izro-

25. maja

JArMmMmow,

ilo je

1945 v Zagrebu, in ko je zvedel za manife-
stacije na beograjskem trgu Slavija in pred
vhodom v Beli dvor na Dedinju, je ukazal,
naj zadnje nosilce itafete nemudoma pre-
peljejo z letalom v Zagreb. Dan pozneje se
je srecal z njimi. Potlej so zadnji nosilci
Stafetnih palic s pozdravi Jugoslovanov Ti-
tu za rojstni dan vrodevali palice neposre-
dno njemu.

litova

| Stafeta, po njegovi Zelji od leta
1957 Stafeta mladosti, je skozi vseh 34 let
simbolizirala trenutne Zelje, hotenja in
spoznanja Jugosiovanov. Leta 1945 je iz-
kazovala radost vseh ob zmagi nad naci-
zmom, vsesplosm svobodi. Drugade tudi ni
moglo biti: Tito je bil tisti Elovek, ki je
popeljal jugoslovanske mnoZice do njiho-
ve zmage

Jugoslavija je bila v prvem letu svobode
eno samo gradbiife. Klicali smo: »Vse za
obnovo!« Mladina je bila tista, ki je tudi
tokrat, kot je med narodnoosvobodilnim
bojem. prisluhnila klicu predsednika Tita
Povsod po Jugoslaviji so mladi zavihali
rokave in z golimi rokami obnavljali poru-
seno, poZgano, hkrati pa ze gradili novo.
Proga Bréko— Banovici bo ostala veéni po-
mnik njene zagnanosti. Bosna je po njej
dobila vojvodinsko Zito, industrija in me-
sta po vsej drZavi pa banoviski premog.
Leto 1946 je mladina sporoéila Titu, Jugo-
slaviji in vsemu svetu: obnovili bomo do-
movino. Mladi so to leto Zrtvovali 16 mili-
jonov prostovoljnih delovnih ur.

Leta 1947 smo sprejeli prvi petletni nadrt,
katerega uresni¢itev bi bila prva stopnica
nase druzbene preobrazbe na poti iz sto-
letne zaostalosti. Mladi so v Stafetmh Pit]i'

cah ponesli proti Beogradu obljubo, da se
bodo vsestransko vkljuéili v boj za uresni-
Citev takega nacérta. Med najvedjimi objek-
ti prvega leta petletke je zgradila mladina
progo g:un:iu—finmjc\':x tovarno strojev
Ivo Lola Ribar v beograjskem Zelezniku
in tovarno kotlov v zagrebikem Zitnjaku.

Miniio je leto in maj leta 1948 ni bil
postlan z roZicami za komaj obnovljeno
dezelo. Informbiro je skusal zavrteti naso
samostojno pot v socializem. Jugoslovan-
ska mladina je skupaj z drugimi rekla Sta-
linu odloém »ne«, in to tudi sporoéila Titu
za njegov rojstni dan. »DruZe Tito, mi ti se
kunemo, da sa tvoga puta ne skrenemo!«
je bilo njeno vodilo. Zgradila je prvi del
avtomobilske ceste Bratstva in enotnosti,
zacCela graditi hidroelektrarne Jablanica,
Mavrovo in Vlasina ter Zelezarni v Zenici
in Sisku.

Stafeta leta 1949 je sporoala svetu o pri-
pravljenosti Jugoslovanov graditi svojo
domovino kljub gospodarski blokadi z
Vzhoda in Zahoda, tako kot smo si to
zamislili sami. Leto dni pozneje se je Sta-
fetnih palic dotaknilo po njihovih poteh
ved kot milijon tekadev. Zanos Jugoslova-
nov je to leto bil podoben tistemu ob
zmagi in takrat, ko so plebiscitarno rekli
»ne« Stalinu in njegovi politiki. Leta 1950
je Ljudska skupiina FLRJ sprejela za-
kon, s katerim je bilo delavecem omogoée-
no, da so zaceli upravljati svoje tovarne in
stopili po poti, po kateri bodo mnogo poz-
neje upravljali tudi z ustvarjenim dohod-
kom. Podobno je bilo tudi leto dni pozne-
je. ko je Jugoslavija slovesno proslavila
desetletnico vstaje, leta 1952 pa je stafeta

oznanjala, da smo premagali blokado, da
je to leto V1. kongresa ZKJ. Ob Titovi 60-
letnici so mladi z vsem srcem zaploskali
njegovim naporom za svetovni mir in pod-
pori Jugoslavije narodnoosvobodilnim bo-
jem zatiranih narodov. Tako je bilo tudi
naslednja leta. Titova Stafeta se je leta
1957 spremenila v 3Stafeto mladosti, 25
maj pa v praznik mladosti. Stafetna palica,
ki sta jo to leto izdelala beograjska kiparja
Vladeta Petri¢ in Bosko Karanovié, je kre-
nmila na dolgo pot iz Titovega rojstnega
Kumrovea .

Miladina je rajala tudi leta 1958, maja leta
1959 pa je s Stafeto proslavila tudi jubileja
Zveze komunistov in SKOJ, njuni 40-let-
nici, domovini pa je zgradila odsek avto-
mobilske ceste Bratstva in enotnosti med
Ivanéno gorico in Zagrebom. Tudi 15-let-
nico Stafete je mladina slavila delovno.
Titu je obljubila, da bo 3¢ naprej gradila
cesto po Jugoslaviji. To leto so mladi vi-
hteli krampe in lopatili po juZni Srbiji in
Makedoniji.

Leta so minevala. Domovina je Ze dobiva-
la sodobno podobo, ko nas je leta 1963
zadela katastrofalna nesreca. Potres je po-
rusil Skopje in prav iz njega je leta 1964
kot prva na 7 tiso¢ kilometrov dolgo pot
po Jugoslaviji ponesla Stafetno palico
uc¢enka Grozda Kurapova. Mladi in z njimi
vsi, ki so pozdravljali Stafeto vzdolZ njene
poti, so izrazali solidarnost s Skopjanci in
sporocali prizadetim, da v nesreéi niso
sami.

Maja leta 1965 so se mladi zbrali na zvezni
konferenci in se dogovorili o svoji aktivno-

sti v razvoju samoupravljanja in nalogah,
ki so jih cakale pri uresnifevanju gospo-
darske reforme. Stafetno palico s tako na-
ravnanim sporocilom je predsedniku Titu
izrocil olimpijski zmagovalec in svetovni
prvak Miro Cerar.

Cetrt stoletja je minilo od vseljudske vsta-
je. Stafeta je leta 1966 zaceia svojo pot v
zgodovinskem Rudu. Tega leta in tudi na-
slednji dve leti so bili mladi Jugoslavije v
srediscu druzbenih in gospodarskih doga-
janj in so vsesiransko sodelovali v boju za
Se enotnejio druzbo enakopravnih naro-
dov in narodnosti.

Leta 1970 je bil dan mladosti S¢ posebej
slovesen. Jugoslovanski koSarkarji so z
zmago na svetovnem prvenstvu v Ljubljani
prav pred Titovim rojstmim dnevom razve-
selili svojega marsala, ko so mu v Beogra
du izrocili zlato medaljo prvenstva.

Podobno je bilo tudi prihodnje leto. Vsako
praznovanje dneva mladosti je bilo posve
ceno trenutni poglavitni nalogi mladine.
Tako je bilo v letu sprejetja nove ustave in
X. kongresa ZKJ (1974) pa ob sprejetju
zakona o zdruZzenem delu (1975), Se pose-
bej slovesno pa je bilo leto 1977. Predse-
dnik Tito je praznoval 85-letnico in 40)-
letnico svojega partijskega delovanja kot
voditelj jugoslovanskih komunistov. Tudi
mladina je praznovala svoj jubilej: 30-
letnico zveznih mladinskih akcij.

V 34 letih Stafete je bila cela vrsta Sloven-
cev, ki so izrocali prl_‘d‘-t'dl'likli pozdrave in
najboljse Zelje jugoslovanskih narodov.
Prvi med njimi je bil leta 1946 smucarski

skakalec Rudi Finzgar, sledili so mu Tone
Cerar, Ivo Krevs, Zalka Moénik, Janez
Polda, Sonja Rozman-Petaé, dr. Vida
Gerbec, Marino Urbanc, Marija Skarabot-
Humer, Janez Kocjan¢i¢, Emil Gombadg,
Stanko Cerni¢, Milan Smerdu, Sasa Bizal,
Dusan Piculin, Alojz Erbeinik, Metod
Lampic, Stanka Gorisek-Kovaci¢, Miro
Cerar in Mirko Anzel.

Vsakdo izmed njih lahko pove svojo zgod-
bo o pripravah pred odhodom v Beograd
in o obcutkih, ki so ga prevevali, ko je
marsalu Titu izroc¢al Stafetno palico. Naj
zapiSemo spomine prvega izmed njih, Ru-
dija Finzgarja:

»Rekli so mi: Ruda, v Beograd pojdes,
marsalu bos izrodil slovensko palico. Bil
sem presenecen, vesel in ponosen. V kov-
¢ek sem stlacil slovensko narodno noso, da
bi bil pravi kranjski Janez®, in odpotoval v
Beograd. Tam sem sele zvedel, da noSe ne
potrebujem. Dali so nam Sportna oblacila.
Spominjam se, da sem bil edini med 23
nosilci stafetnih palic, ki sem pocasi, a
vendarle zatikanja
stitko.

brez izgavoril ¢e-

Triintrideset let je minilo od tistega 25
maja leta 1946, ko je slovensko &estitko
predsedniku Titu izrekel Rudi Finzgar.
Ruda se je postaral, a mladostna zagna-
nost danadnjih nosilcev Stafete je prav ta-
ka, kot |{ hila Rudina prvo leto v svoboudi,
ki jo je tudi sam kot partizan pomagal
izbojevati.

Matija Dermastia

Ko je bila preteklost se zdanji cas

Likgnje

kranjscine

vV v *

V SVOVENSCINO

Sto let stari spisi odkrivajo zaskrbljenost
nad osmrajenim jezikom in lenobo pisSoc¢ih

Slovenséina — dista, lepa, klena, razumljiva, domaca, iz ljudske
govorice zajemajoca. Slovenséina — slaba, spakedrana, pokve-
¢ena, s tujkami preplaviljena, nerazumljiva, zaostala, zakonov in
kompasov potrebna. Zadnji ¢as, pred portoroskim posvetovanjem
in na njem, predmet zaskrbljenih razmisljanj in tarca ostrih odit-
kov. Ampak ali res samo zadnji ¢as? Drugaée receno: kak$na je
slovenscina, ujeta v ogledalo ¢asa?

prasanje o slovensdéim nekod

pred sto leth, recomo se zdh
tohke boly umestno, ker vrsta
kriticnth mnen) na racun danas

crika wraza nckaksno domotoZje

T | 3 } . 1
poe dobrih stanh éasth, ko je |

nasa
ca ¢ lepa m zdrava, potem pa nam
snl, usla z vajeti in se pokvarila do
Medtem ko

m vsakomur razumlijiva, je
zastria in zavozljana, Tako
Kako pa vieraj, no,
* Kajy bi pokazala anketa, ko b
o opravili med Slovenci v prejSnjem sto
etju? Ko bi, na prnimer, izbrah (resda brez

NESPOZTEY oSt ¢ bila nekod
a IHA 1 F
ws borna

arsikdo) danes

i sto |

ZNnanstivent plt'h.'i?hsnn\ll mn !'L'll'll,"lji[ll\li}
nckajy mnen) 1z (skrbno in temeljito ureje-
vanih) zbranih del slovenskih pisateljev?
Bi nam -r;__l]w_'tl.:]l- Casa ]N:Ld/.du pudnhﬂ_
kakrino imamo o nekdanjem jeziku da-
nes”
Svovenscina ali kranjscina?

Prvo, kar bi nam pokazalo takino ogleda-
lo, bi bilo nezadovoljstvo. Odkar Slovenci
zavedamo in pisemo, je
slovenitina predmet zaskrbljenosti, kritike
in samokritike. V mnozici spisov, ki so ji

posvedeni, m najti samo pridevmkov kot

smo, odkar se

revna, klavrma mm zaostala, temveé tudi
osmrajena in zagiftana. Pa seveda mnenj
in pozivov, da bi jo bilo treba skrbno &isti-
ti, gojiti, bogatiti. In ¢eravno so pisodi
Slovenci zvedéine prisegali na ljudsko govo-
rico, so tudi priznavah, da so pogosto ro-
bate in spakedrane, pa tudi, da jih je ved in
da druga o drugi mmajo najlepSega mne-
nja.

No. no, kaj bomo pa danes naprej nosili:
ali svoveni€ino ali kranji¢ino?« je baje rad
povpraseval svoje ucence neki davno po
koym uditel), ki si je polem zmeraj znova
izbral latiniCino. Vendar razlocevanje med
slovens¢ino in kranji¢ino ni bila posebnost
tega Solmika

Mi kmetje smo Kranjci in Slovenci, slo-
venski gospodje pa niso Kranjei, ampak
samo Slovenci V besedah smo si zelo
enaki, izmed dvajset red jih imenujemo na
isti nacin Kranjci in Slovenci osemnaijst, ée
ne devetnajst. Po kranjsko je: prata, Ze-
gen, jaga, gajZla, po slovensko: peéenka,
blagoslov, lov, bi¢.« Tako je slovensko-
kranjsko ljudsko mnenje pred sto leti za-
belezil Janez Trdina, dodal pa $¢ osebno
mnenje, da »kranjséina ne dela slovenscini
nobenega kvara« in da se mu zdi sbrezu-
mno in nepoliticno vsako napadanje in
zaljenje kranjskega imena«, Kljub temu
pa je bil Trdina neskonéno zadovoljen,
kadar je ugotovil, da se ljudsivo ogiba
kranjske (se pravi ponemdéene) Sprahe

'Brez Stevila kratov sem sliSal kmete in
meséane pogovarjati se, kako bi se reklo
te] m om redi prav po slovensko Slove-
nec napreduje hitreje, nego mislimo. Ved
deklic je rabilo zmerom besedo »poljubi-
ti=, pa sem hotel vedeti, kje so jo dobile
Ali bila jim je Ze tako navadna, da so me
debelo gledale in rekle: »Kje neki? Doma.
Al drugi ljudje ne pravijo tako?« Zastonj
varuje ljubljanska Danica preljubi cvetki
kranjske Sprahe: Zegen in gnada. Cul sem
govoriti milost
boZja

sive starce: blagoslov,

Belokranjci so golnuli in da-kali

Trdina je zapustil tudi precej pricevanj o
tem, kako se ljudske govorice med seboj
grdo gledajo in tezko razumejo. Denimo:

»Noben Dolenjec nima Belih Kranjcev za
prave rojake, vsi trdijo, da so Hrvatje, in
obéujejo z njimi kakor s tujci, ki stoje v
vseh receh nizko doli pod Kranjci. Njihova
cista slovenscina se jim zdi celo hrvascina;

kajti »se Cenca tam po hrvasko, ni¢ po
kranjsko? Kdo bi razumel ljudi, ki pravijo,
ne, da so jedli, ampak golnuli, ki hodijo na
pir namesto na ohcet in ne znajo redi niti
»jas, ampak venomer da-kajo.«

Vecina spisov, posvecena jeziku, pa se je
vendarle posvecala pisani slovenscini. Tudi
¢e odStejemo crkarske in ozko pravopisne
pravde, ostane za zgodovino slovenskega
razmiSljanja o slovenscini kopica potiska-
nega papirja. Tako reko¢ ni bilo pisocega
cloveka, ki se kdaj ne bi lotil tudi jezika.
Tudi to b lahko rekli, da kolikor glav,
toliko pogledov na jezik. In toliko sporov.
Vsak pisoéi moz je uveljavljal svoj pogled,
vsak urednik svojega, besedna kopja so se
krizala v zasebnih pismih, proznih in upes-
njenih satirah, pisoci so odpovedovali so-
delovanje, urejajodi so odstopali s poloza-
jev. Berodi pa so tudi pred sto leti tarnali,
da pisanega jezika ne razumejo:

Ljudje so mi potozili,« je zapisal Trdina,
»da rabi Vosnjak v svojem sicer jako ko-
ristnem delu o kletarstvu besede (tehnicne
termine), katerih ne poznajo, zato da ne
vedo vselej, kaj misli re¢i.« Podobno je
zapisal tudi za Casnike in celo za pridige.

Da je Fran Levstik vedino svoje energije
posvetil preganjanju in ¢iséenju »osmraje-
ne slovenséine«, je osnovnoSolska mo-
drost. Tudi le pribliZzen oris njegovih priza-
devanj in ocitkov, ki jih je sipal na vse
strani. presega ambicije tega zapisa. Za
pogled v jezikovno ogledalo ¢asa pa morda
kaze zapisati, da besedicenje in mlatenje
prazne jezikovne slame ni le sodoben po-
jav. Ze Levstik je tozil: »Zdanji ¢as je uZe
sam na sebi slovstvu jako neugoden, jer je
prematerijalen. Clovek teka samo za do-
bickom, in nasi mozje, kateri so nckdaj
pisarili, vidijo, da se da ve¢ zasluziti z usti v
drzavnih in deZelnih zboreh in odborih
nego s peresom za tiho mizo.« In potem je,
kot Zlogolk, povedal nekaj strupenith na
racun piscev, ki ne poznajo »niti prvih
jezikovnih pravile, Ces da je to sama pe-
danterija. Ne, »lenoba in nesramnost je!«
se je hudoval Levstik pred 110 leti.

Vecine Levstikove jeze je bil jezik delezen
zavoljo tega, Ker »stavimo slovenske besg-
de. mislimo pa le nemski«, pa seveda tista
lenoba, ki dela po nacelu »Naj se pise,
kakor hoce, da se le piSe; bodo Ze zanamci
popravljali! — Zanamca bodo imel brez
tega popravljanja dovolj... kaj pa bo, ako
se bodo tudi zanamci vedno in vedno le na
svoje prihodnjike zanasahi? Kdaj) bo kdo
prijel za delo?«

»Zdaj stoprv sem zadet in unicen!«

Levstikovi zanamci so bili, kot kaZe zgodo-
vina, dokaj delavni, res pa je, da so imeli s
popravljanjem veliko dela tudi Levstikovi
sodobniki. S prenekaterimi njegovimi jezi-
kovnimi domislicami — sposojenimi iz sta-
re slovenséine ali so¢asnih ljudskih nareci)
— so imeli hude tezave. Josip Stritar, ki se
je¢ moral uklanjati Levstikovi uredniski
oblasti, se je leta 1870 potozil bralcem z
zabavljico Stoperv, i1z katere je razvidno,
da je slovenséina skrajno onesnazen jezik.
Kaijti:

:Nikar, nikarte« je nemski, »hinavecs
1zvira iz it. chinare, »lotiti se« iz it. lottare,
lat. luctari, »pusljec« je nemski, a »Sopek«
ni trohe boljsi, »bog vas varuj« je po nem-
Sko, »Crevlji na kveder« so surovi kot ¢re-
velj in kot beseda, »Zvegla« izvira iz nem.
schwegel, ¢e govorimo »otrok je posteljo
pozveglal ali pozvrglal«, je to tudi nemski,
R je tako vtaknjen kot v besedi frzol (iz
fisole). avsa je dvomna beseda, abranck je
iz it. brancha, hlace so it. calze, pokveka iz
nem. quetschen, Santovec iz nem. versc-
handet, krulkavec iz it. crollare, bozati iz
it. baciare ..

Sele ko se je nesreénemu uredniku posve-
tila zmerjavka »kozoprsk«, je bil Stoperv
primoran priznati: »Zdaj stoprv sem zadet
in unicen'!« A tudi ¢e se je Stritar kdaj jezil
na Levstika, je vendarle oznanjal: »Saj se
za njim obrac¢ajo pisatelj slovenski kakor
sonénica za soncem,« Ceravno to ne gre
brez zdihovanja: »Gospod, nauk tvo) je
trd.« Podobno je do Levstika in njegovih
naukov o jeziku cutil tudi Josip Juréié, ki
je neusmiljenemu mozu plaho razkrival
Zzelje, kot je tale:

Ce bos mogel tako dober biti in prevza-
mes korekturo, drzi se kar se jezika dosta-
ja srede (to je podcrtal) danes splosnih
oblik in svoje slovnice

nlezik je prevelik dar bozji,« je djal
Miklosi¢

Ce se nam danes dozdeva, da jezik navse-
zadnje postaja zadeva, ki je tudi stvar poli-
tikov in ne zgol] jezikosloveev in pisocih
ljudi, potem se kajpada motimo. Sloven-
§¢ina je bila zmeraj tudi politicna zadeva.
Pred 110 leti, ko se je Levstik trudil sesta-
viti slovar ali slovnik, kot so tedaj temu
rekli, sta se politika in jezikoslovje tako
pomesali, da ju je bilo nemogoée lociti.
Levstikovi nasprotniki so uporabili vsakrs-
ne metode, da bi njegovo trudapolno delo
diskvalificirali. Po pomo¢ so se med dru-
gim zatekli tudi k Miklosicu, ki je baje tisti
slovnik odklonil, ces:

»Djal je, sklicevaje se na svojo primerjal-
no gramatiko, da je treba pisati staroslo-
venscino staroslovenski, zdanjo slovenséi-
no pa tako, kakor zdaj govorimo, ter pri-
stavil, da jezik je prevelik dar bozji, kakor
da bi ga posamezni ¢lovek smel ongaviti.«

Posebnega ogledala ¢asa bi bil verjetno
vreden tudi pojav, ki mu danes pravimo
povsakdanjenje literarnega jezika, se pravi
uporaba kletvic, zmerjavk ter oznak neka-
terih telesnih delov in z njimi povezanih
pojavov. Res je, da so v leposlovju izpred
sto let taksne besede silno redke, gotovo
pa jih v rokopisih ni bilo tako malo kot v
natisnjenih delih. Uredniki so jih radi ¢rta-
li — Tavcarju, na primer, vse hudice. V
satiricnih spisih, epigramih in podobnih
besednih bojih pa so bili Slovenci izpred
sto let karseda nefino neorokavi¢eni. Tako
je vrsta spisov iz slovenske literature po-
dobna priroénikom za zmerjanje, a danes
so vstran odrinjeni, drugace receno, varno
spravljeni v zbranih dchih. In zato je v
solah mogoce zvedeti, kakine bajke je Tr-
dina zapisoval pod Gorjanci, ne pa, kako
s0 Slovenci preklinjali. A to, kot receno, bi
bilo vredno drugacénega ogledala Casa.

Alenka Puhar
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Po sodnih podatkih

Prestopniki

\%
kratkih
hlacah

Mladoletniki se ne zdruzujejo, da bi kradli,
temvec¢ se zdruzZujejo, potem pa kradejo

(Od nasega beograjskega dopisnika) Svet je zaskrbljen zaradi
narasc¢anja kriminala med fanti in dekleti. Mladoletni delinkventi,
ki se jih je prijel vzdevek »kriminalci v kratkih hlacah,« so Ze
prava Siba ameriskih mest. Iz ZR Neméije, Svice, zadnja leta pa
tudi iz MadZarske in Poljske prihajajo vesti o tem, da je vedno vec
kaznivih dejanj med mladino in da kriminaliteta mladoletnikov

nenehno narasca.

Se tako zacenja ? (foto Joco Znidarsic)

tarse in oblasti v Franciji in v Av-

striji tare isti problem. MnoZijo se

nasilja mladoletnikov. Golobradi

fanti¢i se zbirajo v tolpe. Pod vpli-
vom mamil in alkohola se odpravljajo na
pohode, na katerih ropajo, pretepajo, po-
siljujejo. S prestopniStvom mladoletnikov
se bo ukvarjal tudi Sesti kongres za zatira-
nie kriminala in delinkvence, ki bo v okvi-
ru OZN prihodnje leto v Sydneyu.

Kako pa je s tem pri nas? Na to vpraianje
so skusala odgovoriti v skupnem porocilu
zvezno sodisée in vrhovna sodid¢a naSih
republik in avtonomnih pokrajin. 1z te
analize mladoletnifkega prestopnistva pri
nas povzemamo najzanimivejSe podatke,
ki smo jih izbrali po lastni presoji.

Iz statistiénih podatkov javnega toiilstva
in sodisé o Stevilu kazenskih prijav in vio-
7enih zahtev za uvedbo postopka proti
miadoletnikom lahko ugotovimo, da po
naglem skoku kaznivih dejanj mladoletni-
kov v letu 1960—1970 zalenja v nasled-
njih letih upadati Stevilo kazenskih prijav
in zahtevkov za uvedbo postopka. Ne pa
tudi itevilo mladoletnikov, proti katerim
so uvedli kazenske sankcije. Potem ko je
to Stevilo v letih 1960—1970 naglo nara-
slo, je v naslednjih letih, od 1970 do 1977
ostalo pribliZzno enako in Scle zadnje leto
malenkostno upada.

Statistiéni podatki zveznega javnega tozil-
stva za lani kaZejo, da se pozitivni razvoj
nadaljuje in da kriminal med mladoletniki
letos $¢ nadalje upada. Stevilo kazenskih
prijav proti mladoletnikom se je v primer-
javi z letom 1977 zmanjsalo (1978. leta jih
je bilo 21.330, leto dni prej 24.617), hkra-
ti pa je malenkostno naraslo Stevilo vioZe-
nih zahtev za uvedbo postopka (lani
13.229, predlani 12.470).

Najved tatvin in viomov

Pristojni v republiskih sodis¢ih pravijo, da
je obseg kriminala v SFRJ zadnja leta

pribliZzno enak, toda delez mladoletnikov v
skupnem stevilu obsojenih je precej visok.

Treba pa je tudi upostevati, da je precej
mladoletnih delinkventov, proti katerim
zaradi primernosti ne uvedejo kazenskega
postopka.

Po podatkih za leto 1977 za republike in
pokrajine je mladoletniSki kriminal v SR
Sloveniji, SR Makedoniji, SAP Kosovu,
SR BiH in SAP Vojvodini v celoti presegal
povprecje v drZzavi. To potrjuje tudi pri-
merjava, ki kaZe, koliko mladoletnih pre-
stopnikov je bilo leta 1977 na 100.000
prebivalcev iste starosti v posameznih re-
publikah. V vsej SFRJ (ratunano glede na
ocenjeno Stevilo prebivalcev iste starosti v
letu 1977) jih je bilo 458, veé pa v Sloveni-
ji, in sicer 1001, v SR Makedoniji 686, v
SR Hrvaski 594 in v SAP Vojvodini 549,
manj jih je bilo v SR Srbiji, Bosni in
Hercegovini, na Kosovu, najmanj pa v
Crni gori.

To je bilo za vrhovno sodii¢e Slovenije
povod, da svojo analizo o mladoletniSki
delinkvenci za leto 1977 izpopolni z razi-
skavo o izvajanju vzgojnih in drugih ukre-
pov. izredenih mladoletnikom. Po oceni
tega sodi¢a je mladoletniSke delinkvence
v Sloveniji zdaj manj, vendar je sprio
izkusenj iz prejdnjih let, ko je bilo precej
nenadnih in velikih nihanj, ta ocena lahko
tudi varljiva. Vzroke za nekatere negativ-
ne premike glede na povpreéje v SFRJ
pojasnjujejo s tem, da v SR Sloveniji mo¢-
neje prihaja do izraza proces urbanizacije
in industrializacije, nadalje z bliZino in od-
prtostjo drzavne meje in nazadnje z uspes-
nim delom organov javne varnosti pri od-
krivanju in pregonu miadoletnih storilcev
kaznivih dejanj. V Sloveniji je namred ve-
liko manj primerov, da se postopek ustavi,
kot v drugih republikah. Med kaznivimi
dejanji previadujejo prestopki zoper pre-
mozenje (nanje pride 81,4 odstotka vseh
kaznivih dejanj mladoletnikov), in sicer
tatvine, sledijo za vlomi; med njimi je
najved viomov v osebne avtomobile, v ka-
terih mladoletniki. zveline iS8fejo tehméne
predmete — radijske sprejemnike, kaseto-
fone, ploice, fotografske aparate in po-

dobno. Sem sodijo tudi nekatera dejanja
narkomanov, kot so viomi v lekarne itd.

Ta kazniva dejanja so laZje narave, Ce
gledamo z vidika pridobljene premozZenj-
ske koristi, ki najvekrat ne presega 5000
dinarjev. Nekatere druge okolii¢ine pa ka-
Zejo na izrazito negativne znacilnosti mla-
doletnike delinkvence v SR Sloveniji,
predvsem povratniitvo, skupinsko delova-
nje pri posameznih kaznivih dejanjih in pa
to, da nekateri mladoletnikizagresijo tudi
po ved kazmivih dejan).

Dejanja v »norih letih«

Po podatkih sodis¢ so mladoletni prestop-
nikih povedini iz mest: in sicer v SR Srbiji
65,1 odstotka, v SAP Kosovu 64 odstot-
kov, v SR Makedoniji 53,4 odstotka itd.,
medtem ko je v SR BiH in SR Sloveniji
ravno narobe: 64,3 oziroma 57,9 odstotka
mladoletnih delinkventov je z vasi. Tosi je
mogoce deloma pojasniti s tako imenova-
no dnevno migracijo in s tem, da v turistié-
nih sezonah mnogi mladoletniki preZive
vecji del svojega &asa v mestu, kjer obicaj-
no tudi store kazniva dejanja, saj je v
mestih manj druZbene kontrole ozZje oko-
lice.

Med mladoletnimi prestopniki so v veliki
vedini fantje, leta 1977, na primer, jih je
bilo 92,8 odstotka, medtem ko med njimi
dosti redkeje srecamo dekleta. Vendar so
tudi tu razlike, &e gledamo po republikah
in pokrajinah. Tako, na primer, je najmanj
mladoletnih prestopnic v SAP Kosovo
(okoli 0,9 odstotka), precej vec pa jih je v
SR Sloveniji (12,7 odstotka).

Med mladoletnimi storilci kaznivih dejanj
so skoraj v enaki meri zastopani mlajsi in
starejsi mladoletniki. Leta 1977 je bilo
mlajsih mladoletnih prestopnikov 43,3 od-
stotka, starejsih pa 56,7 odstotka. Razme-

roma visok odstotek mlajsih si je mogoce
razlagati s hitrim psihofizicnim razvojem
in lastnostmi, ki se pojavljajo v starosti od
12 do 14 oziroma 16 let. Starejsi to nava-
dno imenujejo »nora leta«, V tej starosti
se neredkokdaj postavljajo po robu avtori-
teti druZine, 3ole, druzbe in ne sprejemajo
druzbenih in pravnih norm. Ta doba rasti
se ujema s puberteto, ki je, kakor je zna-
no, zelo zapleteno obdobje v razvoju oseb-
nosti in ima velik vpliv na poznejie mlado-
letnikovo Zivljenje, zato je tem potrebneje
posve&ati temu ve¢ skrbi in pozornosti.

Dobra polovica vseh mladoletnih prestop-
nikov je ufencev raznih 3ol, ki se redno
Solajo ali pa so prekinili 3olanje oziroma
ga opustili. Za uéenci so najstevilnejse za-
stopani delavei, med katerimi je vec neza-
poslenih. Izjema v tem pogledu je Sloveni-
ja. Sledijo kmetovalci in mladoletniki, ki
pomagajo v druZini, ter tisti, ki imajo svoje
posebne dohodke, kot so pokojnine, ali ki
so brez poklica.

Potreba po druZenju

Ceprav je za sklenitev zakonske zveze
mladoletnikom potrebno posebno dovo-
ljenje, so med njimi prestopniki, ki so brez
odobritve ustanovili zakonsko skupnost.
Resda je teh le malo: od 0,4 odstotka v SR
Sloveniji do 1,8 odstotka v SR Srbiji.

Miladoletniki poéno kazniva dejanja v
glavnem v ve&jih ali manjsih skupinah. V
veliki veéini so v teh skupinah njihovi vrst-
niki, prav tako mladoletniki, redkeje pa
naletimo v njih tudi na polnoletne ali pa na
otroke, mlajSe od 14 let.

Strokovnjaki pojasnjujejo, da je to zato,
ker mladoletniki ‘najveckrat vlamljajo v
avtomobile, trafike ipd., kjer si morajo

vloge porazdeliti. Gre pa tudi za izrazito
potrebo mladoletnikov po druzenju in so-
cialnem komuniciranju. Zaradi tega se
zdruZujejo v skupine in »druZine«, pozne-
je pa se taksne skupine pod vplivom enega
ali ve¢ posameznikov, nagnjenih k slabe-
mu, spui¢ajo v kriminalna pocetja. Zato
pravijo, da se »mladoletniki ne zdruZujejo,
da bi kradli, temve¢ se zdruzujejo, potem
pa kradejo«.

Vrhovno sodisée Slovenije, ki je proudilo
podatke za leto 1975, ugotavlja, da je vsc
ve¢ skupin, ki so na krivih poteh kriminala
da pa med njimi ni bilo skupin, ki bi orga-
nizirano storile posebej huda kazniva de-
janja (razbojnidtva itd.). V sodni praksi
imajo registrirane primere, ko so te skupi-
ne Stele po Stiri, pet in celo osem do deset
clanov.

V Srbiji pa ugotavljajo, da posamezne
skupine uporabljajo tudi strelno orozje.

Zrtvi se priblizajo z avtomobilom. Zen-
skam dostikrat iztrgajo torbico iz rok, sna-
mejo zlat nakit z vratu ali zapestnico, mar-
sikdaj pa Zrtev tudi pretepejo.

Druzbeni status in ekonomske razmere
mladoletnikov in njihovih druZin pa od-
nosi v miladoletmikovi druzini, v kateri se
oblikuje njegova osebnost, pomembno
vplivajo na njegov odnos do okolja, v ka-
terem zivi in dela, in do druzbenih vre-
dnot.

Analiza podatkov o mladoletnikih, proti
katerim je tekel sodni postopek leta 1977,
je pokazala, da je Slo v vedini primerov za
otroke, rojene v zakonu (od 86,5 odstol-
kov v SR Slovemji do 97,6 odstotka v SAP
Kosovu). Med mladoletnimi prestopniki je
precej manj nezakonskih ali posvojenih
otrok. StarSi mladoletnih prestopnikov
najveckrat Zive skupaj; takih primerov je v
Sloveniji 66,5 odstotka, v Srbiji 69,7, Crni
gori 72,3, BiH 81,5 in Makedoniji 85.4
odstotka. Veliko pa je tudi mladoletnih
prestopnikov iz tako imenovanih »razbitih
druzin«. V Sloveniji jih je iz takih druZin
tretjina.

Miladoletni prestopniki so zvecine iz mate-
rialno slabSe stoje¢ih druzin, je nadalje
ugotovilo vrhovno sodis¢e Slovenije. Ve-
dno manj je pojavov, da zabredejo v kri-
minal mladoletniki iz dobro situiranih dru-
7in. Pa¢ pa je teh ve¢ med narkomani. Ko
je vrhovno sodii¢e pregledale spise 95
mladoletnikov, ki so v vzgojnopoboljse-
valnih zavodih, je ugotovilo, da so psiholo-
g1 m dlu'::i strokovnjaki &-Pt!n‘!"!“ na tele
njihove lastnosti: agresivnost (41), frustra-
cija (26), asocialnost (56), surovost (1),
sugestibilnost (1), sociopatija (5). O 351
miadoletnikih so navedli, da nimajo psi-
hicnih motenj, pri drugih pa so opazih
znamenja nevroticnosti, zaostalosti v ra-
zvoju, infantilnosti itd. Iz dosjejev je tudi
so mladoletni kriminalci, kot
sami pravijo, »nori na avtomobile in po-
dobne stvari« in da ne bi bili kriminalci, e
bi jim bilo omogoceno delati pri avio-
moto drudtvih, pn radio amaterskih sekci-

jah ipd

razvidno, da

Omembe vreden je tudi podatek, da je
veliko takih. ki ne kazejo nobenih ambicij
niti zanimanja za svojo prihodnost, nimajo
nobenih ciljev niti izrazite zelje po delu, ki
naj bi ga opravijali pozneje v Zivljenju

Isto sodisée je rudi ugotovilo, da vzgojni
zavodi in mladoletniki zapori v Sloveniji
ne ustrezajo in ne dajejo potrebnih moz-
nosti za delo, izvzemsi Jarse. Misljena sta
vzgojnopoboljsevalni dom Radede in mla-
doletnmiski zapor v Celju.

Vse to kaZe, da bo treba mladoletnim pre-
stopnikom v prihodnje posvetiti vel skrbi,
predvsem v okviru sistema druZbene sa-
mozascite. Vrhovno sodisce Slovenije med
drugim predlaga, naj bi v vzgojnopobolj-
fevalnih domovih in mladoletnifkih zapo-
rih ustanovili posebne druzbene svete, v
katerih bi bili predstavniki pravosodja,
Solstva, mladinske orgamzacije itd. Slove-
nija je dala tudi pobudo za spremembe v
zakonu SFRJ, tako da bi odpravili neupra-
vi¢ene razlike pri izrekanju vzgojnih ukre-
pov starcjsim miladoletnikom in mlajsim
polnoletnim

Slobodan Dukié

Novinarjevi spomini

Cudno

rojstvo

novice

V Franciji in Veliki Britaniji Solani »dvojezicni« novinar Edward
Behr je bil po drugi svetovni vojni reporter pri Reuterju, Timu,
Lifu, Newsweeku in sStevilnih drugih listih, bil je v Indiji, Viet-
namu, na Kitajskem in Portugalskem, v AlZiriji, skratka povsod,
kamor reporterja klicejo dogodki in poklic.

voja spoznanja je zbral v knjigi »Ali
je tukaj kdo, ki je bil posiljen in ki
zna anglesko?= — tako imenovani
po vprasanju reporterja BBC, ki je
med belgijskimi begunci iz Konga iskal
snov za reportazo. To se zdi Behru bistvo
reportaze: na em strani flovedko trpljenje,
obup prebivalstiva in zlomi impenjev, na
drug: stram pa poklicni realizem reporter-

ja, ki id¢e neposredna pri¢evanja. Iz prebi-
ranja Behrovih spominov in zapaZanj s¢
bralec naudi marsikaj, novinar pa zve vec
kot v kakéni pusti novinarski Soli.

Ko sem priSel k Reuterju, sem imel v Zepu
diplomo s Cambridgea. Prvi dan so me
posadili na konec dolge redakcijske mize,
za katero so sedeli zreli mozje v srajcah ter

mrzliéno z debelimi svinéniki ¢eckali po
listih papirja. Dobro uro sem sedel brez
dela, potem pa je mozZakar, ki je sedel na
drugem koncu mize in ki je oéitno imel
nekaj avtoritete, prisel k meni ter mi dal
list natipkanega papirja.

»Naredi iz tega dva odstavka,« mi je rekel.

Tisto, kar sem naposled spravil iz sebe —
ter pri tem omahoval kot kakien Woody
Allen — ofitno mojemu novemu Sefu ni
bilo vSe¢. Prebral je, nato pa nabodel list
na dolg Zebelj pred seboj.

»Ne pozabi, da tukaj ni Times/« je Se
dejal.

Spet je minila ura. Ekipa se je zamenjala,
jaz pa si nisem upal domov. Sef nove ekipe
je bil sivolas in prijazen gospod, in zdel se
mi je kar imeniten. Naposled me je opazil.

»Ali bi nekaj naredili iz tegale?« me je
vprasal in mi dal dva listka.

Poprejinjih ofitkov Se nisem pozabil, zato
sem si tokrat dal duska v bulvarskem slo-
gu. Sef ni mogel prikriti groze, ko je pre-
bral rezultat.

»Ne vem sicer, od kod prihajate.« mi je
prijazno rekel ter prav tako nataknil list na
7ebelj. »Toda zapomnite si, da ne delamo
za News of the World. « (Skandalozen list,
specializiran za umazane kriminalne za-
deve.)

Pocasi sem se dokopal do Zalostnega zna-
nja, ki ga potrebuje redaktor agencijskih
novic. Originalnost ni bila pomembna, pac
pa hitrost. Vsak dan so nadzorniki. ki so
moéno spominjali na mojstre v tovarni, do
minute ali sekunde natanéno zapisovali,
kdaj je Reuter napovedal velike dogodke
dneva, ter naSe dosezke primerjali z Asso-
ciated Pressom in United Pressom (ki se je
1958 zdruzil z International News Servi-
ceom v UPI ali United Press Internatio-
nal.)

Cez nekaj tednov sem iz Londona odpoto-
val v Pariz. Delo je bilo enako — in pocasi
sem se zacel spraSevati, kdo pravzaprav
sploh dela novice. V Londonu so si dopi-
sniki Agence France Presse prilascali Reu-
terjeve novice ter jih brez sramu servirali
kot svoje. V Parizu smo se prav tako brez
sramu polai&ali poro¢il AFP in jih Se topla
prodajali za Reuterjeva. Po vsem svetu so
tiskovne agencije redigirale svoje verzije
Reuterjevih porocil, ki so nato obkroZila
svet kot verodostojna porocila indijske,
Spanske ali brazilske agencije. Toda nckje
ob vznoZju te velikanske piramide je nek-
do le moral dobiti novico. Kdo in kako?

Dolge tedne je to bila zame popolna skriv-
nost,

Potem se spoznal, da sami delamo velik
del neznanskega kupa blata, v katerem
agencije zbirajo informacije. Vzemimo za
primer tistega poslanca iz francoske zaho-
dne Afrike, za katerega se je v tedanjem

francoskem parlamentu govorilo, da so ga
pozrli njegovi volilci. Ceprav sem bil neiz-
kuden in ¢eprav se nisem imel telefona za
eno poglavitnih reporterjevih pripomoc-
kov, sem le telefoniral v parlament Sefu
skupine pogresanega poslanca. Sirijo se
grde govorice, sem rekel, o obzalovanja
vredni smrti gospoda A ... Ali bi lahko
potrdili, da... mhm... da je gospod A....
dokaj ¢udno koncal. .. Z druge strani sem
zaslisal krohot.

»Mislim, da so ga sevrli. . .«
ril glas.

mi je odgovo-

Prav te izraze sem pozneje nasel v najmanj
dvanajstih jezikih v ¢asopisnih izrezkih, ki
smo jih dobivali z vsega sveta.

Zal se je moj prvi izlet v agencijsko novi-
narstvo kongal s polomom. Bilo je v ¢asih,
ko je nekdanji marsal Philippe Pétain umi-
ral na otoku Yeu, kjer je bil zaprt. Bogve
zakaj naj bi bila Pétainova smrt svetoven
dogodek, toda vse svetovne agencije so si
prizadevale dobiti tajne in ekskluzivne no-
vice, s katerimi naj bi posekale druge v
napovedi neogibnega konca. Reuter je
imel pogodbo z enim izmed marialovih
paznikov, ki so bili sicer izredno podkup-
ljivi. Obljubil je, da bo telefoniral, ko bo
Pétain umrl, in sicer z geslom: »Paket je
bil poslan (ob tej in tej uri).« Toda stvar je
bila zapletena, ker je stari marsal skoraj
vsako jutro padel v dolgotrajno sinkopo,
ko prakti¢no ni bilo mogoce vedeti, ali je
Se 7iv ali mrtev, predvsem pa jaz s tajno
pogodbo nisem bil seznanjen. In tako je

Pétain nekega dne padel v sinkopo, tisti
paznik pa je na telefon dobil mene:

Paket je bil poslan ob 8.30 uri,« mi je
rekel glas z moénim marsejskim naglasom.

»Ne razumem,« sem rekel

»Kaj ste usekani ali kaj?« je vprasal nez-
nanec, nato pa nadaljeval: »Pétain je umrl
danes ob pol devetih zjutrajl«

Naglo je pretrgal zvezo. Poiskal sem glav-
nega urednika in mu povedal, kaj sem
zvedel.

»Potem pa takoj posljite novico naprej, vi
trot!«

To sem tudi storil, a sem se zavaroval in
napisal:

»Po %e nepotrjenih informacijah naj bi
nekdanji marsal Pétain davi umrl.« V Lon-
donu je novinec, tako kot jaz, prezrl te
varnostne okraske in poslal v svet »Petain
je umrle, temu pa je sledil Ze pripravljen
dolgi nekrolog.

Ves ¢as sem nadzoroval teleprinter AFP,
ki pa je o Pétainovi smrti trmasto molcal.
Tako je Reuter poslal v svet prevec ekslu-
zivno novico, kajti Pétain je potem Zivel Se
Sest mesecev. Ko sem dobil nadega infor-
matorja na telefon, mi je rekel:

»Res je bil videti mrtev, a so ga potem
oZivili, «
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S poti po Ameriki

Trezna presoja

ima veljavo tudi

v »kompjuterski
druzbi«

V ¢em je smisel velikanske koli¢ine
zbranih informacij—-odgovora ne ve nihce

LOS ANGELES — (od naSega newyorskega dopisnika) » Tako kot
je plug pomenil zacetek nove dobe v kmetijstvu, se je z racunalni-
kom Amerika vvrstila v epoho ekonomije, ki temelji na informaci-
jah,« je dejal Marc Uri Porat,direktor programa » Komunikacije in

druzba« na inStitutu Aspen.

temi besedami se je v Washingtonu

zafcla desctdnevna tumeja, na ka-

tero je viadna agencija za mednaro-

dne stike popeljala skupino tujih
novinarjev iz New Yorka, z ene strani
ameritke obale na drugo. Na lastne ofi naj
b1 videh tisto, kar opisujejo kot »informa-
cijsko revolucijo«,

Potniki so v Washingtonu videli, kako
uporabljajo telckomunikacijski satelit, da
b izobraZevanje pribliZali prebivalcem go-
rate Apalachije, obmodja, ki se je sprosia-
vilo« ko so pred desetletjem razkrili rev-
i¢ino v Ameriki. V centrali druzbe Data
Control v Minneapolisu so si novinarji lah-
ko ogledali, kako se »izobraZevanje iz ra-
funalnikove, ki se je zalelo kot poskus z
miadoletminm zaporniki, Siri na univerze,
srednje Sole, v gospodarstvo. Ob primeru
televizijske postaje v Lawrencu, v drZavi
Kansas, so videli, kaj j¢ malemu mestecu
na ameriskem srednjem Zahodu prinesel
prenos slike prek podzemeljskih kablov z
ene strani in posredovanije slike prek tele-
komunikacijskih satelitov z druge. V znan-
stvenem institutu zdruZenja ameriskih a-
sopisnih zaloZnikov v Allentownu v Pensil-
vaniji so gledali, kakSni so obeti Casnikov,
da se ohranijo v tekmi z novostmi pri
elektronskih komunikacijah.

Organizatorji turneje so gostom v Lawren-
cu v Kansasu predstavili samostojnega za-
loZnika lokainih Casopisov, vse bolj redek
primerek v danainjem &asu, ko modni
konglomerati na vse stram odkupujejo lo-
kalne Casopise in spravijajo strah v kosti
politikom v Washingtonu, da ne bi zrasla
nenadzorovana rivalska mod. Ogled televi-
zijske postaje v Omahi v Nebraski, radij-
ske postaje na univerzi v driavi Kansas in
abisk pri »Los Angeles Timesu« sta nudila
prizor malibh in velikih v svetu informacij.
Napsoled je v okvir tega seznanjanja z

revolucijo informacij« sodil v bliznjem
Hollywoodu tudi mehamiéni morski pes, ki
so ga ohranili od filma »Zrelo«; ta »po-
zdaj v bazenu studija »Univerzale
nadaljuje za svoje lastnike donosno Zivije-
nje kot turisticna zanimivost.

Sast

Informacija — pol gospodarjenja

Dr. Marc Uri Porat z inftituta Aspen je
napisal ved zajetmih knjig za amerisko mi-

nistrstvo za trgovino. Njegova poglavitna
ugotovitev se glasi: Amerika je po kmetij-
skem in industrijskem obdobju postala
»informacijska druzba«. Ugotovitev izhaja
iz dejstva, da so vesti: zbiranje, posredova-
nje ali rolmacdenje, edino ali glavno delo
ved kot pol zaposlenih Ameri¢anov (vseh
zaposlemh je 97 milijonov). »Primarno in-
formativno podroéje«, Casopisi, radio, te-
levizija, agencije, oglasi, zobraZevanje,
knjiZznice, izdelovalci racunalnikov, opre-
me za komunikacije, elektronika, opreme
za tiskarne in podobno, so $e pred enim
desctletjem prispevali Cetrtino ameriskega
druzbenega proizvoda. Vsaj petino druz-
benega proizvoda pa pripisujejo ssekun-
darnemu informativnemu podro¢ju«: pro-
izvodnja in posredovanje vesti v gospodar-
skih podjetjih ali drzavnih ustanovah, ki
jim je to nujno potrebno za poslovanje, a
ki ne »prodajajo« informacij na trzisce,
vsaj neposredno ne.

Teza mi nova. Veliko ameriskih avtorjev je
na razliCne nacine poskusalo opisati ta po-
jav — dejstvo, da se velika vedina ljudi v
danasnji amerifki druzbi ukvarja z infor-
macijami. Fritz Machlup opisuje razmere
kot sekonomijo znanjas.

Zbigniew Brzezinski je, preden je postal
predsednikov svetovalec za drZzavno var-
nost, skoval pojem o »epohi tehnotroni-
ke«, izraz z nekolikanj orwellovskim pri-
zvokom, ki povezuje tehniko in elektroni-
ko. Ralph Dahrendorf, prvi Nemec, ki se
j¢ povzpel na mesto dekana znamenite
londonske ckonomske 3ole, je pisal o »po-
kapitalistiéni druzbi«, filozof Amitai Et-
zioni pa o »pomoderni« druZzbi. Daniel
Bell, eden od najbolj uglednih ameriskih
sneokonservativeceve, je prvi skoval izraz
»poindustrijska« druZba, kot baje glavno
znadilnost druZbe, v kateri se ljudje vedidel
ukvarjajo s storitvami, ne pa s proizvodnjo
hrane ali industrijskega blaga.

Nedvomno je dr. Marc Porat v pomenku z
novinarji iz New Yorka uspeino opozoril
na dve stvari: vse veé ljudi se ukvarja z
informacijami in tehnika postaja sposob-
nejsa hitreje posredovati vse veé informa-
cij. Poglavitno vprafanje pa ostaja nerese-
no: v ¢em se takina sinformacijska druz-
ba« bistveno razlofuje od kake druge
druZbe, opisovane kot »agrarna« ali »in-

dustrijska«. Informacije o gibanju cen 7i-
vil, ki se iz ure v uro stekajo s chicaske
blagovne borze, na primer, nimajo nika-
krinega posebnega smisla razen tega, da
kmeta usmerijo k odloéitvi, da poseje veé
soje in manj bombaza; tako kot proizvod-
nja traktorjev ali umetnih gnojil nima ni-
kakrinega haska, ¢e ne seZe do proizvajal-
ca hrane.

Po ¢em se torej druzba, v kateri hitreje
krozi ve¢ informacij, loéi od one z manj
obveiéenosti in z bolj poéasno — da bi bilo
upraviéeno govoriti o nekaksSni kvalitativmi
razliki? Mlad znanstvenik, ki se je v Was-
hingtonu o tem pogovarjal z novinarji iz
tujine, je priznal, da ni nasel odgovora mti
na vpraSanje ne, ali ta koli¢ina informacij
sploh pripomore k poveéanju proizvodnje
ali jo morda celo ovira. Problem razsoje
ostane nekje na sredi: tehnika je omogoci-
la, da so se iz Vietnama v letih vojne pa
nedavno iz Irana stekale velikanske kolici-
ne vesti, ne bi pa mogli trditi, da so priha-
jali do pravih sklepanj tam, kjer bi bilo to
najbolj potrebno. Marc Porat pa trdi: glav-
na delitev v druZbi, ki premore toliko in-
formacij, ostaja delitev na tiste, ki ne zmo-
rejo lo¢evati, kaj je zanje pomembno in
kaj bi morali storiti, pa na one, ki to zmo-
rejo.

K temu bi seveda lahko pristavili, da ra-
zmerja modi niso odvisna od kolié¢ine zna-
nja, temve¢ od drugih stvari, ter da tudi
enako znanje v glavi tovarniSkega delavca
in predsednika druZzbe ne ustvarja enakih
moznosti, da bi vplivala na svoj ali tuj
poloZaj v druZbi. Pravila o lepem vedenju
pa terjajo, da tudi tisti gostje, ki gledajo

drugaée na stvari, ne zavlatujejo zaletka

turneje, pa Cetudi je na zaletku bilo veé
vprasanj, kot je bilo odgovorov.

Nujni racunalnik

Ce se Clovek spusti s teh filozofskih visin v
amerisko Zivljenje, se povsod srecuje z
neizogibnim racunalnikom, ki skupaj s te-
lekomunikacijskimi sateliti in drugo elek-
tronsko opremo naglo spreminja vrsto
stvari. In ¢e bi hoteli nadteti vse primere,
kaj je zmoZna ta cudeZna naprava — ob
tako dramatiéno vse niZjih cenah — spo-
minsko beleZiti, bi morali e dolgo nizati
podatke. O moZnostih za uporabo racunal-
nikov pri izobrazevanju so najbolj impre-
sivime izkuSnje druzbe Data Control iz
Minneapolisa. ki sodeluje z naso Iskro,
pionirja pri tem delu v Ameriki.

Glavni racunalnik »nahranijo« s tecaji sto
razlicnih predmetov, od ucenja kitajskega
jezika do tecajev prve pomodéi pri promet-
nih nesreéah. Studentje spremljajo teéaj,
ki si ga izberejo, na ekranu terminala in si
prilagajajo hitrost uenja ali pa se vrnejo k
prejsnji lekciji, kadar mehanizem, na pri-
mer, objavi, da je poSkodovani pravkar
umrl, ker je izgubil preve¢ krvi. Sistem se
imenuje PLATO (besedna igra z imenom
grikega filozofa in okrajSavo za naziv si-
stema), prvi¢ pa so ga uporabili pri mlado-
letnih zapornikih, pozneje pri dijakih, ki
so zaradi slabega uéenja zapravili vec let v
Zoli; zdaj so ta sistem uvedli na Sestdesetih
univerzah, pol ducata gimnazij, v drzavnih
ustanovah, letalskih druZbah, bankah, po-

djetjih letalske, farmacevtske, avtomobil-
ske in drugih vrst industrije. Na pol v 3ali
pravijo strokovnjaki, ki vodijo ta sistem,
da se je izkazal kot zelo uspesen pri tistih
dijakih in Studentih, ki ne trpijo profesor-
jev. Skupne koristi bi teZko ocenili, vendar
pa so nekateri primeri impresivni: letalske
druzbe, na primer, ki so poprej posiljale
pilote na dopolnilne tedaje, jim zdaj kar
prek sistema PLATO zagotove, da se pri-
pravijo za izpite, ki jih morajo po zakonu
opraviti v dolo¢enih &asovnih intervalih.
Data Control je svoje raCunalnike napol-
nila z drugo vrsto nadvse pomembnih po-
datkov, ki naj bi pomagali znajti se v te-
hnoloski dZungli sodobnega sveta. Gre za
sistem »Technotec«, pravzaprav za zelo
povecano casopisno stran z malimi oglasi,
na kateri ponujajo tehnologijo z vsega sve-
ta za razna podrogja.

Izdelovalec te ali one opreme plada, da
njegov oglas vnesejo v spomin ra¢unalni-
ka, tisti pa, ki bi rad razreSil kak problem,
spet oditeje denar, da dobi odgovor, kdo v
svetu in s kakino opremo ali tehnoloSkim
postopkom se ukvarja z istim problemom.
Jugoslovanski novinar je z vprasanjem, ki
mu je prvo prislo na misel, poskusal preve-
riti sistem: kdo izdeluje opremo in mate-
rial, namenjen za gradnjo in prekrivanje
cest v goratih obmoéjih? Racunalnik mu je
Ze hipec zatem postregel z dolgim opisom
opreme, materiala in z naslovi iz Amerike,
Evrope in Japonske. .

Ne Data Control ne ra¢unalnik seveda ne
razsojata o vrednosti tehnologije: to je
naloga kupca. »Vpis« za nakup ali prodajo
opreme in postopkov stane 10 dolarjev,
vprasanje z odgovorom pa pozneje 8 do 10
dolarjev. Ni sliSati veliko za storitev, ki jo
od nedavnega po sklepu ameriskih oblasti
lahko naro¢e v Minneapolisu tudi Jugoslo-
vani. '

Tezko je potovati po Ameriki, neda bi se
¢lovek spotaknil ob racunalnik. V Omabhi v
Nebraski, na amerifkem srednjem Zaho-
du, kjer je velikokrat Zivljenjskega pome-
na poznati natanko pot uni¢ujocega orka-
na, uporablja lokalna televizijska postaja
racunalnik, ki skoraj nepretrgoma kaze,
kaksno je vreme v premeru 50 milj: modre
tolke na televizijskem ekranu oznacujejo
sorazmerno pohleven dezek, rdece pike pa
so znamenje, da se bo treba pripraviti na
hudo neurje. V mestecu Lawrence v Kan-
sasu uporablja lokalni ¢asopis z naklado
20,000 izvodov elektronske terminale, na
katerih reporterji najprej izpiSejo svoje
besedilo, potlej pa uredniki tekst razvrste s
pritiskanjem na gumbe pod eckranom;
tekst kar od tam roma v tiskarno v leplje-
nje in ni¢ ved ga ni treba staviti v svinec.
Racunalnik in telekomunikacijski satelit
sta tesno povezana pri programu, ki lokal-
ni postaji kabelske televizije v Lawrencu
omogoca, da iz podezelske tihote prodre
skoraj v zadnji koti¢ek sveta. Ta lokalna
televizija na priblizno dvajsetih kanalih
streze gledalcem — ob seveda dobrini meri
televizijskega razvedrila — z nenehno no-
vimi novicami pa z izobraZevalnimi pro-
grami in drugim. Rac¢unalnik vodi tudi do-
kumentacijo in opravlja druge naloge pov-
sod po velikanskih prostorih »Los Angeles
Timesas«.

A vse 1o povzroda, zlasti ob telekomunika-
cijskih satelitih, tudi nekatere hude pro-

bleme, med drugim politiéne. Ze dolga
leta se v poslopju na newyorskem East
Riverju vlecejo prepiri okoli tega, kakSne
so pravice in odgovornosti drzav, ki poSi-
ljajo in ki sprejemajo televizijske slike s
satelitov. Amerisko stalis¢e je v zadnjem
¢asu precej bolj popustljivo: drZzava, ki
dobi sliko, se ne bi smela vmesavati v
»svobodo obves¢anja«. Sovjetsko stalisce
je sprva narekovalo, da ima drZava, izpo-
stavljena takSnemu obvestanju, pravico
uporabiti proti temu »vsa sredstva«; to
staliS€e si je moc pojasnjevati kot groznjo,
da bodo po vesolju poSiljali »morilske sa-
telite«, ki so zadnja beseda te vrste tehnike
in ki naj bi — po vsej verjetnosti — nezaze-
lene obveicevalce pomedla z neba.

Tudi sovjetsko stalisée se je nekolikanj
spremenilo in omililo, Ameri¢ani pa niso
znali odgovoriti Evropejcem na vprasanje,
ali bi jim bilo vie¢, da bi ameriski televizij-
ski gledalci prek satelita sprejemali porno-
grafske filme in druge slic¢ice, ki jih prepo-
veduje zvezna komisija za komunikacije.
Te pomembne teme, spremljane z Zemlje
ob primeru televizijske postaje v Omahi v
Nebraski, so razresili na nacin, ki ameri-
Skim delegatom v svetovni organizaciji-ni
povsedi kot izid v mednarodnih merilih.
FCC obnovi dovoljenje za televizijsko po-
stajo na osnovi tega, v kolik§ni meri usta-
nova rabi »interesom skupnosti«. Ljubecz-
nivi predstojniki televizijske postaje v
Omahi ne vedo za primer, da bi bilo dovo-
ljenje odvzeto, strinjajo pa se, da najbrz
ne bi mogla delovati postaja, ki bi posre-
dovala program s kakega »posebnega poli-
tiénega zornega kota«, tudi verskega. Z
drugimi besedami, televizijska postaja mo-
ra, ¢e hoc¢e zadostiti formuli »interesov
skupnosti«, vztrajati pri tistem, kar je
»glavni tok« amerikega miSljenja. Na
takSnih turnejah ni ¢asa za razpravo, ali je
ta »glavni tok« nepoliticen ali pa gre kljub
vsemu, kot je videti, za dokaj trdno poli-
ticno opredelitev.

Po drugi strani pa je klavzula ¢ »intere-
su skupnosti« nedvomno tudi oroZje v ro-
kah novinarjev, s katerim se lahko borijo
proti lastnikom in menezerjem pri pretira-
nem vsiljevanju njihovih stalis¢.

Veliki ¢asopisi poZirajo male

Kljub vsem tem novostim elektronskih
medijev informacije pa se ¢asnikom ne
pisejo ¢érni dnevi, smo zvedeli v Allentow-
nu v Pensilvaniji, Lawrencu v Kansasu in
Los Angelesu v Kaliforniji. Seveda so no-
vinarji iz tujine to oceno sprejeli z zado-
voljstvom. Celoten dohodek vseh ameri-
Skih casopisov, gledan skozi dolar, se je
povzpel na priblizno 14 milijard dolarjev,
napovedovalci iz ministrstva za trgovino v
Washingtonu pa ra¢unajo, da se bo do leta
1985 podvaojil in da se bo vsako leto pove-
¢al za 7,3 odstotka, za precej vec, kot
znasa povprecna rast vseh amerigkih go-
spodarskih dejavnosti. Poleg avtomobilske
industrije in industrije jekla zaposlujejo
ameriski ¢asniki najve¢ ljudi v drzavi (ved
kot 400.000).

Tehnicne novosti v tej panogi morda niso
zanimive za bralca, vendar velja povedati,
da jih je veliko, ¢eprav tega v tako »zreli«
industriji ni pricakovati. Institut zdruzenja

casopisnih zaloZnikov Amerike, ki stoji v
Allentovnu v Pensilvaniji, s ponosom raz-
kazuje gostom nekatere svoje stvaritve:
med drugim napravo, ki omogoéa precej
naglejSe delo tiskarskih pres. InStitut se
ubada s problemom pomanjkanja in viso-
ke cene casopisnega papirja — pravijo, da
precej uspesno. Raziskujejo, kako bi azij-
sko rastlino, znano pod imenom »kanafe«,
katere odlika je, da ljubi suhe kraje, skoraj
brez kapljice vode, kjer ne raste ni¢ druge-
ga, predelovali v ¢asopisni papir. Racunal-
nik in telekomunikacijski satelit konec
koncev delata tudi za casopise. Cena za
prenos ene same strani castitljivega »Wall
Street Journala« — kar je ob uporabljanju
telefonskih zvez stalo 22.000 dolarjev na
mesec, se je znizala na 2000 dolarjev; za to
gre zasluga satelitu. Casopise je torej moé
veliko ceneje tiskati hkrati na veé krajih, s
¢imer naj bi uredili ve¢en problem prevoza
casopisov, katerih tedenske izdaje obre-
menjujejo oglasi s skoraj kilogramom teZe
pri izvodu.

Kako se samostojen zaloZnik malega lo-
kalnega casopisa bojuje za svoj obstoj v
tem ameriSkem mestu, v katerem z ene
strani prodira nova tehnologija z globalni-
mi pretenzijami in moZnostmi, z druge
strani pa mocéni konglomerati, ki na veliko
kupujejo majhne casopise? Ta druga ne-
varnost je tema nenchnih skrbi v Washing-
tonu. Politiki se vprasujejo, ali bi utegnil
tak kongolomerat v prihodnje odlocilno
vplivati, kdo bo v kongresu in v amerifkem
vrhu in kdo ne. Taksnih velikanov je ved:
RCA (radijska mreza, televizijske postaje,
zaloZzniska podjetja), Warner Communica-
tions (filmi, zaloZniska dejavnost), Time
Inc (Casopisi, tedniki, televizija, filmi),
Chicago Tribune, Newhouse, Scripps Ho-
ward, Hearst, Cox Newspapers in drugi.
Trenutni ljubljenec financnikov na Wall
Streetu je konglomerat Ganett Corpora-
tion, ki je doslej kupil 78 casopisov in si
praviloma izbiral take liste, ki v bliZini niso
imeli tekmeca.

Morda je bil odgovor Dolpha Simonsa,
zaloZznika lokalnega lista »Lawrence
World Journala«, najbolj veder trenutek v
nasi turneji, med Katero smo se ubadali s
tako velikimi stvarmi, kot so telekomuni-
kacijski sateliti in racunalniki. »Ko je moj
praded prisel v Lawrence, so vsi dejali, da
je nor, ker je Stirim casopisom navkljub
ustanovil 3e svojega, petega,« je pripove-
doval Simons. Potomec tega pogumnega
zaloZznika iz amerniskih kavbojskih casov
zdaj pravi, da ima vselej pred oémi, da se
lahko ¢ez no& pojavi tekmec in ponovi
uspeh njegovega pradeda. Samo da bi bil
tokrat Zrtev »Lawrence World Jornale,
edini preziveli od onih petih &asopisov iz
prejinjega stoletja.

Zakaj potem Simons — &¢ veruje v obstoj
malega casopisa v danaSnjem casu velike
tehnologije in koncentracije — ustanavlja
lokalno kabelsko televizijo, ki sprejema
program prek satelitov od Atlante, San
Francisca, New Yorka do Londona? »Za
vsak primer,« se je glasil Simonsov odgo-
vor hkrati z namigom, da tehnologija spre-
minja mnoge stvari v danasnjem izpopol-
njenem svetu informacij, da pa se s tem ni
ni¢ spremenil stari problem trezne presoje.

Dragisa Boskovic

" = > - - ‘4
Administracija in elektronika (foto dokumentacija Dela)

Seveda mi je Sef Reuterjevega pariSkega
urada Harold King naprtil vso knivdo = in
ko je Pétain naposled res umrl, smo mi to
zadnji sporodili svetu.

S Pétamom smo jo pri Reuterju odnesli
cencje kot pri tistem pariSkem dnevniku,
ki je s sveingi bankoveev ter lekcijami iz
forografiranja pripravil pazmike do tega,
da so il pripravijeni slikati Pétaina na
mrliski postelji. Ko je marsal umrl, je ure-
dmistvo zaman cakalo na sliko. naposled pa
jo je drugi dan objavil konkurenéni list:
parmk je resda shikal truplo, vendar je
pozabil. Katen casnik ga je mastneje pod-
kupal .

Vsa prva leta je Reuterjeva direkcija oéit-
no Fivela v prepricanju, da si pri njih nabi-
ram tako dragocene izkudnje, da mi zato ni
treba dajati ved kot simboliéne plafe. »Vi
bi nas morali pladevati'« je vedno kri¢al
name Harold King. Tako ni bilo mogode
storiti i€ drugega kot krsiti strogi Reuter-
jev predpis, da noben ¢lan redakcije ne
sme delati drugje. Prav ni¢ me ne pede
vest, ko danes to priznavam.

Tedaj je v Panzu izhajal mescénik Zepnega
formata Constellation. katerega glavni
urednik je bil nadarjeni znanstveni novi-
nar André Labarthe, urednica rubrike
saktualnosti= pa je bila Mme Lecoutre, ki
se¢ je ob wvsaki priloZnosti spustila v isto
pripoved: v svojih mladih letih je bila kot
clanica nemike komunistiéne mladinske
organizacije poslana v Moskvo, kjer jo je

Stalin kratko in malo zapeljal. Ta pripet-
ljaj — naj je bil resnien ali ne — jo je za
vedno zaznamoval in z njo tudi vrsto re-
portaZ, kakrine je hotela objavljati. Po
njenem je v novinarstvu veljal nezmotljivi
recept o »seksu in strategiji=, najboljSe pa
so bile reportaZe, v katerih je bilo oboje.
Glede na visoke honorarje in strpnost, s
katero je obravnavala podatke, je zanjo
delalo celo krdelo sestradanih novinarjev,
ki jih ne bom imenoval, da ne bi danes
koga spravil v zadrego.

Po navadi so &lanki v Consrellation teme-
Ijili na resniénem dogodku, nekateri pa so
bili popolnoma izmisljeni. Jaz sem najvecd-
krat za skrom=n honorar preveril kaksen
podatek, od zafetka do konca pa sem na-
pisal le ¢lanek »Bil sem zdravnik v Ibn
Saudovem haremu=. Mme Lecoutre ni bila
nikdar preved presenecéena nad tem, kako
nenavadne oscbnosti se zaupajo njenim
reporterjem, kdaj pa kdaj pa je le hotela
sredati koga izmed njih. V mojem primeru
sem se izmazal z italijanskim prijateljem,
ki je bil kar sprejemljiv zdravnik, zapletlo
pa se je, ko je nekdo napisal reportazo
»Bil sem Mao Zedongov osebni tajnike.
Sicer smo v Parizu lahko dobili Kitajca in
ga naudili lekcijo, toda novinar se je prev-
zel in napisal je novo Storijo: »Bil sem Ho
Si Minhov tajnik«. Polomil ga je le v tem,
da je potem pripeljal v redakcijo istega
Kitajca. Mislil si je, da bo Mme Lecoutre
nasedla. Pa ni.

»Tako torej. bili ste tajnik velikega Ho Si
Minha?« je vprasala.

Kitajec je prikimal.

»Delali pa ste tudi za Mao Zedonga?«
Kitajec je zamrmral, da je res tako.

»Mladenié, mladenié, kako razburljivo je
bilo vase Zivljenje!« je rekla Mme Lecou-
tre in mu dala &ek.

Izkuinje pri Constellation so me naudile,
da sem vedno izredno nezaupljiv do raznih
avtobiografskih in drugacnih »razkritije.
Ni Se tako dolgo, ko mi je glavni urednik
slavnega evropskega tednika prodajal za
»Newsweek« reportaZzo o tem, da je Stalin
v letih pred smrtjo hotel sproziti tretjo
svetovno vojno. Govoril mi je o »odlicnem
viru iz vzhodne Evrope«, jaz pa sem se
spomnil na Budu Zvanidze in mu rekel ne.

Prav tako sem nezaupljiv do senzacional-
nih fotoreportaZ. Sredi najhujSih dogod-
kov v Kongu je neki neodvisni francoski
fotograf priSel v parisko dopisniStvo Lifa
ter nam za neznansko vsoto ponudil eks-
kluzivne fotografije o mladi Belgijki, ki jo
posiljujejo kongodki vojaki. Film naj bi
nadli pri nekem ubitem kongoSkem voja-
ku. Na slikah je bila res mlada belka, ki so
jo €érmi vojaki slaéili, nato pa po vrsti posi-
ljevali. Vendar se nam je zdelo vse skupaj
nekam ¢udno, zlasti e zgodba o tem, kje
so nasli film. Naposled nas je obsla redilna
misel.

»Morda bi odkupili slike, &e bi nam poka-
zali kontaktno ploi€o,« je rekel Sef dopi-
snistva Milton Orshefsky.

Tako smo na zadnjih posnetkih videli ce-
lotno ekipo: napol gola »Belgijka« je ob-
jemala dva sposiljevalca« okoli pasu, vsi
pa so se veselo sejali.

Potreboval sem Stiri leta, preden sem uvi-
del, da nisem ustvarjen za Kariero pri Reu-
terju. ¢eprav mi je Harold King to povedal
Z¢ na samem zacetku. V tistem c¢asu je bilo
Reuterjevo dopisnistvo na Place de la
Bourse sestavljeno iz vrste majhnih pisarn,

ki so bile tako umazane, da so se zgrozili.

celo moji najbolj boemski prijatelji, kadar
so me obiskali. Toda poglavitna znacilnost
ni bila toliko umazanija kot strahotno po-
manjkanje pisalnih strojev. Kot podgane
med poskusom Pavlova smo blodili po pi-
sarnah in prezali na prost stroj. Véasih se
mi je zvecer nasmehnila sre¢a: ko je Ha-
rold King sredi uvodnika za Continental
Daily Mail omahnil ¢ez stroj v bucen spa-
nec, sem ga narahlo dvignil za vrat, mu
vzel dragoceni stroj, potem pa ga pritisnil z
Nosom na mizo.

Harold King je bil zagrizen golist in edini
tuji dopisnik, ki ga je de Gaulle tikal. V
svojih ¢lankih ga je King vedno imenoval
sgeneral de Gaulle, resitelj Francije«. Ha-
rold King je v tekmovalnem duhu, ki je
viadal pri Reuterju, véasih tako pretiraval,
da je delal ¢isto po svoje. Nekaj casa je v
letih nenchnih viadnih kriz taval po hodni-
kih francoskega parlamenta, potem pa je
telefoniral agenciji ter zdiktiral popolno-
ma prenagljeni ¢lanek o padcu ali ohrani-
tvi vlade. Opiral se je samo na svojo intui-

cijo. Kadar je Harold King uganil, je do-
besedno pomendral tekmece, kadar pa se
je zmotil, je Reuter zamizal.

Ko sem zapustil Reuterjeve bedne pisarne,
sem bil nekaj ¢asa neodvisni novinar v
Alziriji, potem pa sem postal dopisnik sku-
pine Time-Life. Poklicali so me v New
York, da bi se »nauéil pisati«. Kot zacetni-
ka so me potisnili v nekaksno kletko, v
kateri sem neko¢ na svojem stolu zagledal
zgubanega gospoda v zmeckani obleki izzi-
valno modre barve. Nekaj je pisal, jaz pa
sem zakri¢al nanj:

"»Kaj pa delate tukaj? To je moja soba in

moj pisalni stroj!« Pogledal me je, nekaj
zamomljal, nato pa pobral papirje in odSel.
Skozi vrata sem vrgel Henryja Lucea, last-
nika Tima in najmogocnejiega Cloveka
ameriSkega tiska.

Po tistem se v sedmih letih dela za Time-
Life nisva nikdar ve¢ srecala, in kadar je
prisel v Pariz, sem poskrbel, da sem odsel
kam drugam. Vendar Henry Luce ali Har-
ry, kot je raje slial, ni bil vedno taksen
tiran, kot so ga nekateri opisovali. Prepri-
¢an je bil, da ima neko poslanstvo, slepo je
veroval v superiornost ZDA, ni se menil za
dobro hrano in pijac¢o, mislil je, da je delo
ociséenje cloveka. Bil je seveda poln pred-
sodkov, svet je videl samo v belih ali v
&érnih barvah, mesal je vznemirjenost z
delavnostjo. Toda znal je navdihniti svoje
zaposlene z veliko vnemo in verjetno so
bili prav ti goreéi podrejeni krivi najvecjih
spodrsljajev skupine Time-Life proti kon-
cu Luceovega Zivljenje in pozneje.

Luce je bil vendarle véasih tiranski, slabo
vzgojen in robat, pri tem pa presenetljivo
poniZen, kajti vedno je hotel pokazati, da
se kljub bogastvu ni odrezal od velike no-
vinarske bratovicine. Kadar je kje »gore-
lo«, kot je rekel, je bil v ekipi, in lahko se
je preoblekel v telefonista ali pa kurirja. V
tem me spominja na drugega velikana ti-
ska Pierra Lazareffa. Razvnemala ju je ista
strast, in ko sta se tako na novo igrala
reporterje, sta morda mislila, da sta se
vrnila v mladost. Dandanes bi bila taksna
strast sumljiva novinarski generaciji, ki je
bolj angazirana in ki ima nacrtno iskanje
dejstev za navadno manifestacijo bolestne
radovednosti, ¢e je ne spremlja politicna
krizarska vojna zoper druzbeno-politi¢ni
sistem.

Time in Life sta se od drugih listov razliko-
vala predvsem po pravem pravcatem obo-
Zevanju dejstev: Se nikdar se niso novinarji
tako zagrizeno pehali za faktografskimi
natanénostmi, velikanske skupine doku-
mentalistov so preverjale vsak stavek ali
celo vsako besedo v vsakem ¢lanku, ki je
izSel v eni ali drugi reviji — in vsako tako
preverjeno besedo so posebej zaznamovali
s svinénikom. Toda navzlic temu se je go-
vorilo, da ljudje ne verjamejo pisanju v
Timu. Vendar ne samo zaradi znane nava-
de, da je Time (ali Life) nepopustljivo
zagovarjal svoja staliséa marvec tudi zato,
ker so redaktorji prevec Cistili, zgos¢evali
in povzemali tekste. Prav zato so se v
¢lanke, ki so bili dlakocepski v podrobno-
stih, nemalokrat vtihotapile grobe napake.
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Med italijansko predvolilno kampanjo

Dezela
potrebuje
vlado dejanske
solidarnosti

Enrico Berlinguer: Zgodovinski
kompromis je dolgoroc¢na politi¢na linija,
to je strategija

Pred politicnimi volitvami leta 1976 je Enrico Berlinguer sprejel
ponudbo milanskega dnevnika »Corriere della Sera« in odgovoril
na vrsto vprasanj. Odgovori so v tedanji predvolilni kampanji
vzbudili nenavadno zanimanje in sproZili polemike, Se posebej, ker
so ga politiéni nasprotniki obtoZevali, da je njegovo stalisce do

NATO pakta zgolj taktiCne narave.

ri leta po tem zanimivem in po-

membnem intervjuju je novinar

istega milanskega dnevnika Gian-

franco Piazzesi odiel na sede? KPI
v sulico mraénih delavnice. Enrico Berlin-
guer je odgovarjal na Stevilna aktualna
politicna vpraianja in dobesedno ponovil
to, kar je maja 1976 rekel v zvezi s stali-
em KPI do zavezniStva v NATO. Objav-
ljamo nekatere najzanimivejie dele iz Ber-
hinguerjevega intervjuja, ki je imel prav
gotovo manj politiéne odmevnosti kot in-
terviu pred tremi leti, a je vseeno pomem-
ben za razumevanje predvolilne kampa-
nje

» Pred tremi leti ste rekli. da za ohrani-
rtev avionomije racunate » tudi* na NA-
1O. Tega potem niste ve¢ ponovili.
Zdaj ponavijam vprasanje.«

Berlinguer: Dobesedno potrjujem vse, kar
sem rekel vasemu kolegu Pansi za ta éa-
snik pred tremu leti

Sckretar KPI Enrico Berlinguer je zatem
vzel kopijo intervjuja izpred treh let in
prosil novinarja, naj dobesedno ponovi,
kar je Corriere della Sera tedaj objavila:

»Vi se torej polutite bolj miren zaradi
tega. ker Zivite v obmod&ju Zahoda?«

Berlinguer: »Glede na to, da Italija ne

- pripada variavskemu paktu, obstaja abso-

lutna gotovost, da lahko razvijamo itali-
jansko pot v socializem brez kakrinihkoli
pogojevanj. To pa seveda ne pomeni, da v
zahodnem bloku ni problemov: resnica je,
da smo vedkrat prisiljeni znotraj Atlant-
skega pakta — pakta, ki ga ne postavlijamo
pod vprasaj — zahtevati za Italijo pravico
avionomnega odloéanja o lastni usodi.«

Se pravi, da je Atlantski pakt nekak &it,
ki konsti izgradnji socializma v svo-
bodi. . .«

Enrico Berlinguer

»Zelim, da Italija ne bi izstopila iz Atlant-
skega pakta ,tudi’ zaradi tega, in ne samo
zato, ker bi nam odhod spremenil medna-
rodno ravnovesje. Poéutim se bolj varnega
na tej strani, toda hkrati vidim, da obstaja-
jo tudi na tej strani resni poskusi omejeva-
nja nase avtonomije.«

»Kakorkoli, ali ne mislite, da je demokra-
tiéni socializem laZe uresniéiti v zahodnem
sistemu kot v vzhodnem?«

»Da, seveda, zahodni sistem ima manj
omejitev. Toda bodite oprezni. Tam na
Vzhodu morda Zelijo, da bi zgradili sociali-
zem, kot je vieé njim. Toda tukaj, na
Zahodu, nam nekateri ne dopus€ajo niti
pri¢eti s socializmom, ¢etudi bi bil demo-
krati¢en. Priznam, da je nase vztrajanje na
poti, ki ni vie¢ niti tukaj niti tam, nekak
hazard. In tudi zaradi tega upam, da nas
bodo Italijani 20. junija opogumili. Nasa
pot, ki se razlo¢uje od vseh dosedanjih

poti, je izraz globokih nacionalnih intere-
sov. Prepri¢ani smo, da lahko stopamo po
tej poti z zaupanjem.«

Avtor tega intervjuja je bil novinar Gian-
paolo Pansa, ki je odSel iz milanskega
dnevnika po tem, ko je ta ugledni in naj-
vedji italijanski list menjal zaloZnika in s
tem tudi glavnega urednika. »Corriere« je
od tedaj postal najprej prikrito, zatem pa
vedno bolj odkrito antikomunisti¢en.
Osrednja komentatorja lista sta postala
Alberto Ronchey in Gianfranco Piazzesi:
najbolj priljubljena taréa obeh so komuni-
sti, najve¢ hvale gre na racun socialistov in
kriZanskih demokratov. Piazzesi in Berlin-
guer sta se takole pogovarjala:

»Nacionalni sver kricanske demokraci-
Je je doloéil volilno platformo. V oci
bode fraza: ,Slovesno se zavzemamo za
to, da ne bomo sestavili viade s komu-
nisti’. Ob tem je §e beseda ,nikoli*. Ali
verjamete v to?«

Berlinguer: »Kri¢anski demokratski vodi-
telji lahko recejo, kar hodejo, toda obdob-
je negotovosti se nadaljuje in to zahteva
prisotnost vseh velikih politi¢nih sil v viadi,
brez diskriminacije; samo skrajnje pri-
stranske potrebe lahko izklju¢ujejo to re-
snico. KD jo tudi danes negira. Toda opo-
zarjam vas na dve stvari: ¢e senator Fanfa-
ni danes trdi, da bi se s povetanjem glasov
KD okrepile v njeni notranjosti sile, ki
nasprotujejo vstopu komunistov v viado,
pomeni, da so za tistim slovesnim ne kr-
Séanske demokracije sile in skupine, ki
mislijo drugaée, ¢etudi sedaj molée. Opo-
zoriti moram, da je¢ KD morala veckrat
zavreli predsodke, ki jih je gojila do nas.
Leta 1976 je bila kricanska demokracija
ne samo proti naSemu vstopu v vlado, tem-
ved tudi proti vsakrinemu sodelovanju s
komunisti. Predéasni razpust parlamenta
leta 1976 je povzrotila kri¢anska demo-
kracija zato, ker ni Zelela sprejeti niti na-
vadnega programskega sporazuma, ki bi
bil Easovno in vsebinsko omejen in ki ne bi
pomenil vstopa komunistov niti v vedino in
niti ne, da se vzdrZujemo, temvec bi ostali
v opoziciji. Po 20. juniju 1976 se je kr-
S¢anska demokracija poskusala najprej vr-
niti na politiko levega centra, vendar se je
kmalu prepridala, da brez vzdrZanja ko-
munistov ni mogode sestaviti nobene vlade
in zato je Andreolti prosil za ,ne nezaupni-
co', Zatem se je spomladi 1977 kri¢anska
demokracija prepri¢ala, da je potrebno
skleniti programski sporazum tudi s KPL
Ko je 1o napravila, je kritanska demokra-
cija izjavila, da je ta korak ,zadnja meja’.
Toda v vladni krizi januarja 1978, ki smo
jo povzrocili mi, je kricanska demokracija
odstranila to ,zadnjo mejo® in tako je na-
stala parlamentarna vecina, v kateri se je
znasla tudi KPI. Kot vidite, lahko volitve,
odnosi sil, boji in politiéne iniciative pov-
zrotijo v strankah spremembo pozicij, ki
jih v doloéenih okolis¢inah opredeljujejo
kot nespremenljive. To se je zgodilo v
preteklosti. Lahko se zgodi tudi v priho-
dnosti.«

» Razumem, upate. Ne glede na to, ka-
ko se bo konéal ta spopad, mi dovolite
opazko. Kadarkoli govorite o zgodo-
vinskem kompromisu, dodate, da z 51
odstotki ni mogoce vladati. Zatorej tu-
di mi mogoce predlagati nobene alter-
native levice. Lahko torej recemo: brez
komunistov ni mogoce vladati, toda tu-
di brez kricanskih demokratov ne. Po
drugi strami se krscanska demokracija
in KPI ne razumeta in zaradi tega so
bile potrebne volitve. Kako torej na-
prej?e

Berlinguer: »Ze ne vem kolikokrat moram
ponoviti, da je zgodovinski kompromis
dolgorocna politicna linija. To je tip In
metoda odnosov med strankami v Zivije-
nju deZele. To je strategija, ki ima zgodo-
Vinske roke, in torej ni taktika. V okviru
Zgodovinskega kompromisa lahko nastane-
jo razli¢ne vladne formule ali parlamentar-
ne vecine. Toda Ze nekaj let Zivimo v
tezavnem gospodarskem, politicnem in so-
cialnem polozaju, in ker Zelimo premagati
to krizo, predlagamo vlado, ki bo temeljila
na sodelovanju in dogovoru med temeljni-
mi italijanskimi demokratiénimi silami,
vkljuéno s KPL. Ce bi KD vztrajala pri
odklanjanju sodelovanja z nami, bi postal
aktualen in nujen nas predlog o vladi, ki bi
jo KD na podlagi dogovorjenega progra-
ma podpirala od zunaj, tako kot smo mi in
druge stranke po 1976 podpirali vlado, ki
so jo sestavljali zgolj kricanski demo-
krati.«

»In ¢e mandatar za sestavo viade ne bi
bil krécanski demokrat? Ce bi Pertini
izbral socialista?«

Berlinguer: »Spomniti vas moram, da smo
med vladno krizo izrazali zeljo, in tudi
formalno predlagali, da bi bil predsednik
vilade nekdo, ki ne bi bil iz vrst KD. Z
vsemi moc¢mi smo si prizadevali, da bi se
poskus pokojnega Uga la Malfc posredil.
Toda tako vieraj kot jutri bo obstajalo
vprasanje, kdo naj bo predsednik vlade in
kaksno vlado zeh sestaviti. Dezela potre-
buje viado dejanske solidarnosti, ki jo
predlagamo komunisti.«

»In ée bi Andreotti predlagal enobarv-
no viado, v kateri bi bili predstavniki
neodvisne levice?«

Berlinguer: »Mi ne moremo govoriti v
imenu drugih niti nadomes&ati osebnosti,
ki se predstavljajo kot neodvisni kandida-
ti, ki bodo izvoljeni na nasih listah. In to v
prvi vrsti zaradi korektnosti, pa tudi zato,
ker bodo imeli tako kot v prejsnji legisla-
turi popolno prostost pri izbiri parlamen-
tarne skupine, pri glasovanju in pri politic-
nih odloéitvah. Poudariti pa moram, da se
nase odloditve o sestavi viade ne bodo
mnogo razlo¢evale od srediSéne nujnosti,
ki jo postavijamo, se pravi od zahteve, naj
vstopijo predstavniki KPI v vlado.«

»Pod kaksnimi pogoji utegne postati to
viadno sodelovanje plodno?«

Berlinguer: »Nas vstop v vlado ne bo storil
cudeza: ne pripisujemo mu kdove kaksnih
vrlin. Toda vlada s komunisti ne bi bila
malo: pomenila bi mnogo. Vstop KPI v
vlado, vstop stranke, ki predstavlja jedro
delavskega razreda, velik del ljudskih
mnozic in tretjino volivcev, bi pomenil
kvalitativni skok. Absolutno novost, ki se
ni pripetila v 32 letih, se pravi v asu, ki je
daljsi od ene generacije. In zatem sem
prepri¢an, da bi ta odlo¢ujoéi inovatorski
element v sestavi (in delovanju) vlade pov-
zrocil e najmanj dva ucinka, enega splos-
ne, drugega posebne narave. Splosni udi-
nek: v vseh demokratiénih silah bi zmagale
najbolj zdrave in sposobne sile, resne in
unitaristicne. Dezela bi tako dobila zaupa-
nje in zanos, saj bi bilo naposled ustvarje
no soglasje med politi¢nimi silami in to b
nas pripeljalo na pravo pot, ki dokonno
pelje iz krize. Posebni ucinek: po nasem
mnenju je to zelo pomembno za politiéno
obnasanje in osebne kvalitete ministrov:
ministri ne bi bili izbrani na podlagi moci
in pripadnosti razlicnim strankarskim stru-
jam. Al ne bi bil to navsezadnje primer
korcktnosti, resnosti in ¢istosti? Sposob-
nost, profesionalnost, visoka stopnja kul-
ture, smisel za drzavo, visoka demokratic-
na zavest: to so kvalitete, ki1 bi jih morali
imeti ministri, pa naj bodo tehniki ali neo-
dvisni strokovnjaki.=

»Kaj se lahko spremeni v boju proti
terorizmu, ¢e bodo v viadi tudi komuni-
sticni ministri? Poleg tega je Andreotti
zaskrbljen. Rekel je, da se bo KPI ob-
nasala manj ostro do terorizma, ¢e bo v
opoziciji. Ali mu lahko daste zagorto-
vila?«

Berlinguer: »Andreottiju ni treba dajati
nobenih zagotovil. Ta zagotovila je treba
pokazati dezeli. In pri nas vsi vedo, da je
bila partija v prvi vrsti boja proti terorizmu
razliénih barv, bodisi takrat, ko je bila v
opoziciji ali ko je bila v vecini, Prav tako
neizprosni in tako odlo¢ni bomo, ¢e bomo
v vladi ali opoziciji. Guido Rossa, ki je bil
ubit, je bil primer poguma in obnasanja
komunistov v boju za obrambo republi
kanskih zakonov in demokrati¢nih institu-
cij pred terorizmom . .. Vprasujete me, Kaj
bi se spremenilo v boju proti terorizmu, ¢e
bi vstopili v vlado. Moj adgovor se glasi:
predvsem bi pomenilo konec politicne ne-
gotovosti, Ki jo povzroca ravnanje krican-
ske demokracije. Tudi to ravnanje daje
moé destabilizatorskim elementom in te-
rorizmu. NaSa prisotnost bi v viadi spod-
bujala tesnejSe sodelovanje med orgam
drzave in med temi organi ter strankami,
sindikatom, mnozicnimi organizacijami, in
tretji¢: prepri¢an sem, da bi nasa prisot-
nost v vladi sproZila dinamiko. odlo¢nost
in skladnost v boju proti prevramnistvu in
kriminalu. S tem bi premagali inercijo in
nezadovoljstvo, ki povzrocajo negotovost
med drzavljani, ¢etudi se sile javnega reda
in nekateri sodniki herojsko zrtvujejo.«

Gianfrance Piazzesi,
Corriere della Sera,
Milano

Uganda brez Amina

Krvava

zapuscina za
1zginulim
predsednikom

Izropana Kampala se pocasi vraca v
zivljenje — Kako dolgo bodo ostali
Tanzanijci?

V Kampali ni ve¢ tirana. Od Idi Amina Dade so ostale le raztrgane
fotografije, ki jih veter vrtinéi po ulicah. KaZe, da je nanj ostal le Se
spomin, ki ga preklinjajo, ko blodis po opustelih ulicah izropane

prestolnice.

oda senca Crnega orjaka $e vedno
lebdi nad mestom kot mora. Se
pred nekaj tedni so moZje s Ernimi
naocniki in Skornji s pofev prire-
zanimi petami sejal strah in trepet. Svoje,
zdaje osumljene Zrive, obtoZene vsega in
nifesar. so viadili h grni¢u Nakaseyro, kjer
je il glavm stan njihove organizacije: Sta-
t¢ Rescarch Bureau, tajna policija Idi
Amina
Sodnega naloga za arctacijo niso potrebo-
vali. Bili so nad zakonom. Za svoja deja-
nja so bili odgovorni samo dosmrinemu
predsedniku. Tisti, ki so prisli v to hiSo
sredi zelenja, ki ima za soseda park franco-

skega veleposlanistva, so vedeli, da najbrz
nikoli ne bodo prishi iz nje. Tu, za zaprtimi
vrati podzemnih celic, so se dogajale usmr-
titve po ritualu, ki je postal klasiCen za
Ugando. Jetniki so bili prisiljeni drug dru-
gega pobijati s kladivi.

s Zaprt sem bil v prvem nadstropju,« pri-
poveduje nekdo, ki je bil tri tedne zaprt v
tej zlohotni hidi, ki je dobila skrajsano ime

State«. »Shisal sem udarce s kladivom in
videl sem, kako so ponoéi nakladali trupla
na tovornjake.« MoZakar je preZivel, ker
je imel visoke zveze. Vsi pa niso imeli te
srece.

Predsednik Jsuf Lule na tiskovni
konferenci

Jeca, ki je bila vedno zasedena

Iz te kleti neznosno zaudarja po smrti. V
temi celic Se vedno leZe neidentificirana
trupla, prav tako po hodnikih. Tanzanijski
vojaki in borci Fronte za nacionalno osvo-
boditev Ugande, ki so X, aprila zasedli
mesto, blodijo po nadstropjih med zaboji z
municijo, granatami za minomete in plasti-
kom, skratka med vojasko Saro, ki so jo
tam nakopic¢ili Aminovi ljudje. Po tleh so
raztreseni zaupm arhivi, v nekem zaboju je
na kilograme medalj z Aminovim porire-
tom. Namenjene so bile tistim, o katerih se

je feldmarsal Amin lahko izrazil, da je
szadovoljen z njimie,

Bolj na jugu je vojaiko taboriife Makin-
dye, ob vznozju istoimenskega hriba. Tam
je bil Stab vojaike policije. Med ambulan-
to in folskim poslopjem za oficirske otroke
je nizka zgradba z dvema celicama. Tu je
dal Amin leta 1971, dva meseca potem, ko
se je s pucem polastil oblasti, pobiti z
bajoneti in nozi kakih Stirideset oficirjev iz
plemena Langi in Acholi, ker se mu je
zdelo, da so ostali zvesti vrZzenemu predsc-
dniku Miltonu Oboteju.

Od takrat dalje ni bilo dneva, ko bi jeca ne
bila do kraja polna. Na tabli, obeSeni v
majhni pisarni, pise. da je bilo 2. aprila
tam zaprtih 14 oseb. Napisi na stenah pri-
¢ajo o njih, ki so §li skozi to jeco.

»Bog blagoslovi naSe otroke, ki so Se Zivi.«
Malo dalje lezi izsuSeno truplo, kot okost-
je, prekrito s koZo.

Da bi se izognil atentatom, je Amin, ki je
sam sejal teror in smrt, Zivel v blaznem
strahu in je nenchno menjal svoje bivali-
§¢e, danes v svojem »lodge« v Nakaseyru,
pa v svojem »poveljniSkem poloZaju« v
Kilolu, v vili v Makindyeju, ali pa v svojem
predsedniskem apartmaju na letaliséu En-
tebbe.

Povsod, kjer je bival, je pustil za scboj
sledove: filme in uradne fotografije, Solske
zvezke svojih otrok, poroéila, listine, s ka-
terimi je delil zaplenjeno premozZenje azij-
skih trgoveev, ki so bili izgnani 1972,

Nikjer niti kosa pohistva. Vse je bilo izro-
pano. Ne. Nekaj je Se ostalo, skrito v
ropotarnici »predsedniske lodge«. Tam je
Se znamenita nosilnica, na kateri so nekda-
njega pckovskega vajenca iz britanskega
regimenta King's African Rifles Stirje belei
leta 1975 triumfalno prinesli na zasedanje
Organizacije afrifke enotnosti. Slikoviti
ornamenti so bili potrgani in ostalo je sa-
mo nekaj kovinskih preck in na njih mon-
tiran fotelj, kakor prestol stramoglavljene-
ga monarha.

Kje je Amin?

Kje je Amin sedaj? Kaj pocfne w»veliki
zavojevalec britanskega imperija«? Postal
je divjadina, za katero se kot lovski psi
podijo tanzanijski vojaki in policija nove
vlade. Amin se ni dal tako neumno prijeti,
kot se je to zgodilo z njegovimi ministri.
Kot recimo polkovnik Abdula Nasur, gu-
verner osrednje provinee, Ki je prekoracil
kenijsko mejo na ¢elu konvoja s svojim
plenom: dvajset belih »mercedesov« in §ti-
rideset tovornjakov. Ali kot njegov privat-
ni vojaski svetovalec britanskega porekla
Robert Astles, mednarodni pustolovec, si-
cer pa ustanovitelj] Aminove tajne policije.
Njega so prijeli kenijski policaji, ko se je z

motornim ¢olnom pripeljal ¢ez Viktorijino
jezero in se Izkreal v pristaniséu Kisumu.

Ne. Amin se ni dal prijeti. Potem ko se je
zadnji¢ oglasil po prenosljivem radijskem
oddajniku, je izginil, kot da bi se udrl v
zemljo. Pripovedujejo, da je odsel v Su-
dan, odkoder naj bi odpotoval v Irak, ka
mor je Ze poslal Zeno in dva najljubsa
sinova, devetletnega Mosesa in petletnega
Mwango. Za petami ima bojda posebne
komandose. DruZina Dore Bloch (sedem-
desetletna Izraelka, ki so jo Aminovi poli-
caji ubili v bolniinici ob izraelski akciji na
letalid¢u Entebbe) je obljubila visoko na-
grado vsakemu, ki bi pomagal odkriti
Amina. Toda Amina ni. Prekanjenost, ki
jo je uporabljal, da se je obdrzal na obla-
sti, sedaj s pridom uporablja, da bi prezi-
vel. Trdili so, da so ga videli v zairski
provinci Kisangani, blizu ugandske meje,
med ljudmi iz plemena Kakwa. To pokra
jino dobro pozna, ker je tam kot mladenic
pasel drobnico svojih starSev. Drugi spet
trdijo, da je dobil zavetje pri svojem zad-
njem zavezniku, libijskem predsedniku
Gadafiju.

Nad Kampalo kroZijo krokarji, jastrebi in
gologlave afriSke storklje. V usimi osvoje
nega mesta roji muh prekrivajo nckaj po-
zabljenih trupel po parkih. Ko se znodi, je
slifati posamiéne rafale, znamenje, da so
tanzanijski vojaki ali borci osvobodilne
fronte ubili kakega vohuna ali Cloveka, za
katerega so menili, da je vohun. »Konec
koncev je sedaj najbolj ugodna priloZnost,
da se znebid ljubimca svoje Zene,« se je
zasmejal Student z univerze Makerere.

Kampala, ki jo je Churchill imenoval biser
Afrike. je S¢ vedno prazna. Na glavni tr-
vovski aveniji Kampala Road srecas redke
mes¢ane, Kakor dale¢ sega pogled, vidis
razbite in izropane izlozbe, po tleh Erepi-
nje stekla, Zelezno ogrodje vrat in podob-
no Saro. Iz pozganih his se je Se dolgo
kadilo.

Sramujte se,« je s priznice kampalske
katedrale vzkliknil kardinal Nsubuga. »Je¢
mar to videz pravkar osvobojenega me-
staZ« Prelat ni ¢estital »tanzanijskim osvo-
boditeljem«. Resnici na ljubo je treba na-
mred povedati, da vojaki iz Dar es Saala-
ma niso bili zadnji pri plenitvi. Motorji, na
katerih se sprehajajo, niso bili kupljeni pri
zastopniku japonske firme »Honda«, in
tranzistorji, ki jih nosijo s seboj, niso bili
placani v veleblagovnici Kampala Roada.
Samo zaloge sladkorja v skladii¢ih Foods
and Beverages Corporation so bile ople-
njene z uradnim dovoljenjem. Tam je
Amin nakopiéil, kdove iz kak$ne pobude,
sladkorja, ki bi zadoscal vsemu mestu za
pol leta. Medtem ko je bilo v skladis¢ih
sladkorja na pretek, je ta izginil iz trgovin
in na &rni borzi so zanj placevali astronom-
ske vsote. :

Zivljenje se pocasi vra¢a v mesto, ki je ¢
vedno brez elektrike in vode. Pomanjka
nje hrane je Sc obc¢utno. V Inter
national«, Ki je odprt za novinarje in tan
zanijske vojake, strezejo samo
fizolom. Odprt pa je noém lokal, v kate-
rem zveder plesejo ob zvokih afriSke god-
be tanzanijski vojaki z brzostrelkami Cez
rame.

hotelu

Z rizemin s

Zakaj Lule in ne Obote?

Novi predsednik iz predsedniske palage »
Entebbi poziva ljudi, naj se vrnejo na delo
Tanzanijski predsednik Julius Nyerere je
za ugandskega predsednika, oziroma zaca-
snega predsednika izbral sosolca z umiver-
ze v Edinburgu, 68-letnega Yusufa Luleja.
Nverere je temu dostojanstvenemu in spo-
Stovanemu mozu dal prednost pred biviim
predsednikom Miltonom Obotejem. Ami-
nov predhodnik Obote je bil namre¢ med
ugandskimi begunci sporna osebnost, in ce
bi zadasni predsednik postal on, bi to po-
menilo konec enotnosti Fronte za nacio-
nalno osvoboditev, ki jo sestavlja mc vec
in ni¢ manj kot 18 gibanj, od monarhistic-
nih do marksisti¢nih. Lule, v Krscanstvo
spreobrnjeni musliman, je bil od 1973 »
izgnanstvu v Lagosu (Nigerija), sedaj pa
naj bi pomiril ti dve skupnosti, med kateri-
je Amin zasejal smrino sovrastvo.

Zahodnim drzavam ni prav ljubo, da ob
dajajo Kenijo socialisti¢ne drzave Tanza-
nija, Uganda, Etiopija in Somalija. Morda
jih bo pomirilo, ker je Lule zaprosil za
pomoc¢ Zdruzene drzave. Vsekakor pa bo
vlade zahodnih drZzav pomirilo dejstvo, da
je Britanija takoj priznala novo vlado in da
bo v Kampalo v kratkem prisel britanski
visoki komisar. Uganda je namre ¢lanica
Britanske skupnosti narodov

V Ugandi je ostala tanzanijska armada, in
bo ostala, dokler »se razmere ne bodo
normalizirale«. Kdaj bo to? Nihée ne ve,
gotovo pa je, da jo zatasm predsedmk
Lule Se potrebuje. Na severu deZele se Se
skrivajo oddelki Aminove vojske. Razen
tega pa je treba vzdrzevati red ali vsaj
nekaj redu podobnega. Neki evropski di-
plomat je dejal, da bodo Tanzanijc1 »ostali
fe najmanj Sest mesecev«.

Pred dnevi so zaceli iz smeri Entebbe pri-
hajati prvi delavci na delo v glavno mesto.
Tudi policaji v sivih uniformah so se Ze
pojavili v mestu. Prvi pometaci so zacel
cistiti z vso mogoco kramo nastlane ulice.
Z letalisSke vzletne steze bodo kmalu od-
stranili razbitine libijskega »Hercules C
130«. Nihée pa ne more podcistiti posledic
Aminove osemletne diktature.

Jacques Buob,
»L."Express«, Pariz
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Toge oblike
V togem delovnem Casu je za delavea tod-
no doloden ¢as njegove prisotnosti na delu
rudi v rey obliki delovnega
casa stewilne razlicice. Zahteve delovnega
procesa so rarliéne. zato je tudi éas obvez-
ne prisotnosti za posamezne delavee razli-
den. Steviline moZne oblike se razloduyejo
med seboj po Casu zadetka in konca dela,
po stevilu irmen, <tevilu delovnih dni v
tednu lovnika in Se drugih krite-
ik
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Kot delovnik
fiste oblike spremenipivega delovnega é&a-
sa. ki ohranjajo dnevno &asovno .‘mu'z-
nost. Dol¥ina rtrajanja delovnega fasa je
torej vsak dan enaka. Ce delavec prej pri-
de, lahko tudi prej odide m obratno. De-
lovmik kot celota ostaja torej nespreme-

premidni bomo oznadeval

njen NS¢ samao ;"!c‘rl!:f\'i PO casovii ic-
sfvice

Premiéni delovnik v svoji ekstremni obliki,

ki jo kot prvo om ramo, dovoljuje le

omejen izbor zadetka in s tem seveda tudi
konca dela. Delavec se na osnovi lastnih
Zelja ali pa v dogovoru z delovno skupino
odlodi za &asovni termin, v katerem bo
prihajal na delo. Ta termin za jutranji
zacetek dela pa mora potem uporabljati
neko daljie, s predpisom ali sporazumom
doloéeno obdobje. Sele po preteku tega
casa se lahko odlo¢i za drugaden zadetek
dela. Ta oblika v bistvu zelo malo odstopa
od stopnjevanega delovnega ¢asa. Razlo-
&ek je le v tem, da ¢as zadetka v tem nadinu
doloca delavec sam in ne njegova delovna
i ?r‘l,'d”l/-f(" <t

S primerom, ki ga je uporabila neka nada
0OZD, bomo ilustrirali to obliko. S samou-
pravoim sporazumom so dolodili: » Delavei
imajo moZnost izbirati svoj delovni ¢as v
naslednjih oblikah: 1. od 6. do 14. ure, 2.
od 6.30 do 14.30 ure, 3. od 7. do 15. ure
ali, 4. od 7.30 do 15.30 ure. Izbor delovne-
g£a casa se opravi v dveh terminih letno (1.
april in 1. oktober), izbrano obliko delov-
nega Jasa pa mora posamezen delavec
uporabljati najmany pol leta.«

Seveda so moZne tudi drugaéne oblike.
Predvsem lahko nudimo ve¢é moZnosti
izbora, prav tako pa tudi krajsa obdobja za
spreminjange odloditev (trimesedja, mese-
celo tedne). Ta oblika delovnega
casa Je posebej primerna tam, kjer so de-
lavel v posamezni delovni skupini pri svo-
jem delu nujno povezani in ne morejo
delati drug brez drugega (npr. delo ob
tekocem traku). Celotna delovna skupina
se potem dogovori za enak delovni &as in
to obliko nekaj &asa tudi zadrZi. Nerodno
bi se bilo namre¢ vsak dan sproti dogovar-
jati o delovnem dasu za naslednji dan.
Podobno se lahko med seboj dogovorijo
delavci dveh izmen

ve an

Ved moZnosti izbora nudi premicni delov
nik s prostim izborom. V tem nacinu dela-
vec lahko vsak dan sproti prosto dolodi ¢as
svojega prihoda, seveda znotraj oZjih ok-
virov. Dnevna delovna obveznost pa osta-
ja predpisana, delavec mora vsak dan
opraviti dolodeno (enako) stevilo delovnih
ur. Od ¢asa njegovega prihoda na delo je
potemn odvisen cas njegovega odhoda do-
mov. Tako npr. lahko doiodimo ¢as za
prihod med 35.30 in uwro. Logi¢no bo
potem cas odhoda pri 8-urnem delovniku
med [13.530n 15. uro. Delavec, ki je prisel
na delo ob 6.47, mora potem ostati v po-
djetju najmany do 14,47, da bi izpolnil
svoyo dnevno delovno obveznost. Krajiega
delovnega Casa enega dne ne more nado-
mestiti z dalj$im delom kak drugi dan.
Predéasen odhod se mu raduna kot disci-
plinski prekriek. Daljse delo od dnevne
casovine obveznosti pa se mu tudi ne vre-
dnoti, razen &e ima odobreno nadurno
delo

TeZavam se 1izognejo razlicne oblike pre-
makljivega delovnega asa. Bistvena razli-
ka wvseh rteh oblik naproti prejpinjim je
predvsem v tem, da ne zahtevajo veé ena-
t absega dela vsak dan. Dnevna ¢asov-
na obveznost ostaja samo Se obradunska
Kategoryja. na osnovi katere ugotavijamo
delavéevo casovno obveznost za daljse ob-
dobje. Dol?ino vsakodnevnega dela pa de-
favec doloca vsak dan sproti po svojih

cbmh Zeljah in v skladu z deloviimi
evami. Delovni dan lahko skrajsuje ali
jsufe, mora pa seveda v krajsem ali
daljiem obdobju zenaditi dejansko oprav
ljemi delovni ¢as s éasovno obveznostjo
Vse oblike premakljivega delovnega éasa
pa ohranjajo obvezni del delovnega ¢asa,
ko morajo biti vsi defavci prisotmi. Glede
na potrebe po skupnem delu in medseboj-
nem Komumciranju je ta del lahko daljsi
ali krajdi

L4

Prakti¢ni primer

Premakljivi delovni éas z izravnavo v obra-
cunskem obdobju je s staliS¢a prostega
izbiranja najniZja oblika premakljivega
delovnega Casa
tem primeru enako obradunskemu obdob-
ju, kar pomeni, da mora delavec vsak me-
sec opraviti predpisano Stevilo delovnih ur
Prenos vec¢ ali manj opravijenih delovnih
ur v naslednje obradunsko obdobje ni do-

voljen

Poglejmo praktiéni primer te oblike delov-
nega casa, kot ga je za poskusno uvedho
premakijivega delovnega ¢asa izbralo ne-
ko nase podjetje. § samoupravnim spora-
zumom je dolocilo naslednje osnovne zna-
cilnosti premakljivega delovnega Casa:
mesecno zravnavanje casoviih razlik z
enako obveznostjo delovnih ur za vse de-
lavee, ki se vsak mesec posebej izracuna
{obvezno stevilo delovnih dni x 8 ur);

najzgodnejii dopusten zaletek dela ob

- nayjkasncysr konec dela ob 16, uri

obhvezni delovni ¢as od 7. do 13. ure:
1511 dan sme delati delavec najveé 10 ur.

S tem ima delavec dane naslednje moZno-
sti za prosto izhiro svojega delovnega ¢asa:

lahko pride na delo kadarkoli med 5.30
in 7. uro;

obvezno mora biti prisoten na delu med

m 3. wro, torey vsak dan najmanj 6 ur,
sme pa delati najved 10 ur (izjemoma na-
drejem odredi nadure);

: lahko odide med 13. in 16. uro

Izravnalno obdobje je v

Po¢itex pred delom ali pa po njem (foto Joco Znidarsic)

Poglavitna pomanjkljivost tega nadina raz-
porejanja delovnega casa je zahteva po
rzenacevanju casovnih skladov ob koncu
obralunskega obdobra - pri nas vsakx me-
sec. Delavec pa lahko zelo razliéno dolgo
dela v posamezrnih dneh. Za to ima vso
pravico, v (o pa ga véasih silijo tudi raziié-
ne delovne zahteve. Proti koncu obracun-
skega obdobja rorej lahko ;Jn’fakujc-mu_
da njegov saldo opravijenih delovnih ur ne
bo izenacen s casovno obveznostjo. Da bi
zahrevi vendarle zadovoljii, bo proti
koncu meseca dolodeno stewvilo
ur ali pa bo kljub potrebn po delu ob koncu
obveznega Casa odiel domov, ker J"{,‘ e
opravil predpisano delovnih ur.
Oboje pa je nesmiselno in zmanjsuje pro-
duktivnost

ey
odsedel

sfeviio

» » 0y ¥ ]
"SOVEga deila.

Zaradi tega vedina podjetij na Zahodu pa
tuds pri nas dopusdéa prenos nekega casov-
nega salda v na wtunsko obdob-
je. Uvaja rtorej premakljivi delovni Cas 7z
moZnostjo prenosa Casovnega salda. Nje-
popoinoma enake zna-
le da izravnaino
cnako obracunskemu ob
dobju, ampak je dosti daljde

slednje ol

gove znacilnosin s
&ilnosti preénge

obdobje ni ved

nbhlike

_‘s-'h!f pre SCTCK 4
fasa do dolodene .
v "r.‘u?.»_-.:.f'np; mesec

primanjkljaj delovnega
a obsega lahko prenese
Najvedkrat podjetja do-
‘lovnih ur pozitivnega
v naslednpe obdobre

I,"!“-'. o J

1li negativnega salda

nrenas 10
prenos |

Nadaljnjo izpopolnitev premakljivega de-
fovnega casa pri Znost prostega
dneva. V obeh do sedaj omenjenih varian-
tah lahko predprisemo. dia ima delavec pra-
vico ovnega salda izo-
stari z dela ves dan ali e lovico dr‘hlt"’ll'_l_—l‘d
dneva. Delavec rosto potrebuje ¢as, da
bi H;!f,t‘».'f svoje privaine zadeve, § tem, da
mu damo pravico izostati tudi v obveznem
delovnem casu, mu (0 omogodimo. S spo-
razumom pa je treba doloditi, da
tak prost dan lahko delavec izkoristi le po
zagotovitvi normalnega
opravijanja deloviih nalog. Prav tako je
potrebno dolociti, kolikokrat sme izrabiti
to privico

’ I .
rdsfavipa mo

:"‘J,’L-lr,lL SVvOIees Ca

seved:

(Iltl'}_:r!llll.l mn oo

Se vedio prostost svobodo izbire kot pre-

makijivi delovrni &as dajejo razliéne obiike

dinamifnega delovnega dasa. Te se od
oblik premakljivega delovnega ¢asa razii-

kuyejo le v tem, da ne zahtevajo obvezne
ga delovnega casa, ko morajo biti vsi de-
favcr prisotm. Postavljene so le meje do-
pustnega <asa. v delavec lahko
dela, in véasih tudi najdaljsi dovoljeni de-
lovni ¢as za posamezni dan. Tako npr. s
sporazumom lahko dolocimo:

katerem

zacetek dela ob

— najzgodne i

5. 30

dopustn

- najkasncysi konec dela ob 19. uri,

delavec sme isti dan delati najveé 10 ur
Kot pri premakliivem delovnem &asu pa
fahko zahrevamo mesedno izravnavanje
fasovnih razlik ali dopustimo prenos éa-
sovnih saldov v naslednje obdobje. Prav
tako lahko dovolimo ali ne dovolimo izko-
riscanja ¢asa s prostimi dnevi

Najved moinosti izbora nudi prost delovni
cas. Ta dejansko ne postavlja delu nika-
krinih omejitev. Delavec dela,
kadarkoli Zeli. pomembno je le, da zado-
volfivo in najveckrat tudi do roka opravi
Cas lahko ostane,
kot merilo le za nagrajevanje, in sicer v
taksnih primerih, ko ucinka ni mogoce me-
riti drugace kot s dasom (npr. pomoc v
gospodingstva ). Najveckrat pa je up.".'u'hc-
na naloga Ze sama na sebi tudi merilo za
ucinek mm merjenye ¢asa sploh ni potrebno
(apr. delo arhitetka pri izdelavi kakega
rlru_r('if.fl

casovrih

svojo delovno nalogo

Ldravko Kaltnekar,
Kran

Delo, 3. maja

4, maj 1945

Dne 3. maja 1979 je bila v »Delux v
rubriki »Pomembni datumi« objavijena
naslednja notica:

»Tik pred umikom s Turjaka so narodni
izdajalci zverinsko umorili umetnostnega
zgodovinarja dr. Franceta Mesesnela, jav-
nega toZilca Slovenije dr. Vita Kraigherja
in $e deset drugih pripadnikov OF . «

Ze vrsto let z ogoréenjem spremijam v
vasem glasilu, kako povrino beleZite
obletnico 4. maja 1945, t. j. dan, ko je bilo
v zgodnjih jutranjih urah umorjenih v goz-
di¢ku pri Turjaku 26 borcev za naso pra-
vicno stvar.

Naj vas popravim: prvi¢: to ni bilo 3. maja
1945, ampak 4. maja 1945, drugié&: ni bilo
poleg omenjenih dveh dr. Franceta Mese-
snela in dr. Vita Kraigherja 10 Zrtev, tem-
vec je bilo vseh skupaj 26 Zrtev. Najbolj pa
‘r!;? bolijo besede »in Se deset pripadnikov

Pripadniki OF so bili lahko samo simpati-
zerji OF, ki so mogocde dali kakino itali-
Jjansko liro na mesec, ne pa taki borci in
aktivisti, kot so bili ljudje, umorjeni na
Turjaku. Mnogi med njimi so bili flani
komunisticne partije in partizanski borei.
Ti ljudje so od zadetka vstaje pa vse tja do
svoje arctacije januarja 1945 predano de-
lali v srediééu Ljubljane, obdani z Zico, v
peklenskem kotlu med okupatorjem in
njthovimi hlapci. Vsa stiri leta so dobese-
dno nosili »glavo v torbi«.

Sem vdova dr. Borisa Tume in svakinja
inZ. Zorana Tume. Poglejte v knjigo
sLjubljana v ilegali«, str. 637, odkoder
vam cihiram:

»Dr. Boris in inZ. Zoran Tuma sta zadela
delati takoj po okupaciji. Tiskarna bratov
Tuma v Mostah, Pod jeZami 9, je od zadet-
ka okupacije pa do izdaje v zaletku leta
1945 tiskala za Centralno tehniko. Tako je
uspesno izdelala vse od najbolj preprostih
propagandnih letakov do vrednotnic za
OF 1n Glavno poveljstvo slovenskih parti-
zanskih fet. Spretno je ponarejala okupa-
torjeve dokumentne listine in Zivilske kar-
te. Ena najveéjih akcij je bila tiskanje
obveznic Glavnega poveljstva slovenskih
partizanskih &et v dveh barvah v letu 1942
in uskanje ponarejenih osebnih izkaznic v
dveh odtenkih modre barve na papirju z
vodnim tiskom. V zacdetku februarja 1945
so vso Tumovo druZino, Stiri brate in se-
stro, aretirali. Borisa in Zorana so v nodi 4.
maja 1945 umorili v gozdicku nad Turja-
kom. «

Poleg tega je moj mo# Boris — pravnik bil
imenovan v letu 1944 za ¢lana komisije za
ugotavljanje vojmh zlocinov. V tej komisi-
ji so bili tudi inZ Viktor Suskovié, inZ.
Rihard Sever in Se neckateri, ki so po pred-
hodnem in pravodasnem obvestilu o izdaji
sredno odsli v partizane

Imenovane pa so po trimeseénem zaporu v
temnici prisilne delavnice odpeljali na
Turjak in pobili.

Pripominjam, da je bilo delo bratov Tuma
tako pomembno, da jim niso dovolili od-
hoda v partizane. Saj so bili glavna posto-
janka dokumentarne tehnike v Sloveniji,
vsaj prvi dve leti so bili edini. To se danes
zelo malo omenja, tudi v muzeju NOB v
Ljubljani ni nikjer razvidno delo riskarne
bratov Tuma.

Te moje pripombe ne veljajo samo za
Zrtve, ki so padle na Turjaku, ampak tudi

za stotine drugih pomembnih delavcev
NOB, ki so Zrtvovali Zivljenja in so danes
pozabljeni.

Vela Tuma,
Ljubljana

PRIPIS:

V zvezi s pripombami tovarifice Tuma se
nam zdi potrebno najprej pojasniti, da po-
datkov za rkoledar dogodkov« ne zajema
mo neposredno iz primarnih virov, saj bi
bilo to tudi docela neizvedljivo, marved jih
povzemamo po specializiranih (sekundar-
nih) virih, predvsem taksnih, ki jih smemo
Steti za zanesljive. Zgodi se seveda, da tudi
v teh virih odkrijemo napake ali nejasnosti
(v takih primerih je potem potrebno da-
tum dodatno preveriti), véasih pa kaksno
napako ali netoéno navedbo tudi spregle-
damo, kar ni le ¢lovesko, marveé e glede
na nepregledno podroéje dela tudi ra-
zumljivo (v takih primerih nas na netol-
nost opozori kdo drug ali pa se napaka
ponavlja veg let, ne da bi jo sploh kdo
opazil). Zato smo hvalezni vsakomur,
svojo intervencijo prispeva k temu, da bi
bilo takih neto&nosti, napak in nejasnosti
cim manj.

K1 S

Podatke za sporni datum smo vzeli iz
» Kronike pomembnejsih dogodkov iz zgo-
dovine KPJ-ZKJ« (CZP Komunist,
ljana 1969), kjer dobesedno pise pod da-
tumom 3. maj: »1945 so narodni izdajalci
tik pred umikom s Turjaka zverinsko umo-
rili univ. prof. umetnostne zgodovine dr
Franceta Mesesnela, javnega tozilca dr
Vita Kraigherja in Se 10 drugih.« Navedbo
smo povzeli v celoti in skoraj dobesedno,
pri ¢emer smo dodali edinole »in Se deset
drugih pripadnikov OF« (tovarisica Tuma
ofitno zamenjuje pojma »pripadniki« in
»pristadi«, ko pravi: »Pripadniki OF so bili
lahko samo simpatizerji OF, ki so mogoce
dali kaksno italijansko liro na mesec, ne pa
taki borci in aktivisti, kot so bili ljudje,
umorjeni na Turjaku«)

Na intervencijo tovariSice Tuma smo da-
tum ponovno preverili in ugotovili, da ima
prav ona in ne »Kronika«, kar bomo seve-
da v bodoce upostevali. Vendar pa ostaja
Ze naprej sporno Stevilo Zrtev. Dr. Janko
Lavri¢, vodja komisije za ugotavljanje zlo-
¢inov okupatorjev in njihovih pomagacev,
ki je 15. in 16. maja 1945 preiskovala
primer turjadkih Zrtev, na primer navaja
»po zapiskih iz DrZzavnega arhiva in izpi-
skih iz sodnih spisov«, da je komisija nasla
v gozdu pri Turjaku tri sveze grobove, v
katerih je bilo skupno 29 trupel (v prvem
14, v drugem 12 in v tretjem 3), vendar pa
ni bilo mogoée ugotoviti, ali so bile vse
Zrtve umorjene istega dne. V zvezi z dru-
gim grobom (v katerem je bilo 12 trupel)
pise: »Po zadahu je bilo mogoce sklepati,
da so bile Zrtve v tem grobu prej umorje-
ne, lahko pa je ta ob&utek bil zaradi dru-
gatne zemlje«. (Dr. Janko Lavri¢: V spo-
min turjaskim Zrtvam, Delo 7. V. 1965).
Sestavljalci »Kronike pomembnejsih do-
godkov iz zgodovine KPJ-ZKJ« so to odit-
no upostevali, vendar pa so pomotoma
navedli Stevilo Zrtev iz drugega groba (12)
namesto iz prvega (14), v katerem so bila
trupla Vita Kraigherja, Franceta Mesesne-
la, bratov Tuma, Toncka Cnpu, Martina
Goriska, Viktorja Kamnikarja, Franca
Kaplana, Mavricija Neubergerja, Milke
Prijatelj, Riharda Severja, Viktorja Sveg-
lja in Se dveh neprepoznanih moskih. Vsi ti
so bili umorjeni 4. maja 1945 po 4. uri
zjutraj.

Dodati moramo le Se to, da smo netoéen
datum (3. maj) v zvezi s turjaskimi Zrtvami
objavljali vrsto let, zato nam je Zal, ker se
tovariSica Tuma ni oglasila Ze prej. Vseka-
kor pa smo ji za njene pripombe zelo
hvalezni.

Maca Tomse,
dokumentacija »Dela«

Delo, 12. maja 1979

Kakrsni so odnosi med ljudmi,
tak$ni so jeziki

Na anketno vprasanje je sociolog Braco
Rotar povedal, da se odis¢evalne gonje na
podrocju  jezikovne rabe najpogosteje
sprozZajo v casih teZav na drugih podroéjih
druzbenega Zivijenja in so pravzaprav naj-
pogosteje megla, ki naj odvrne pozornost
od dejanskih problemov ter tako zlorab-
ljajo narodnostno zavest. — To pomeni, da
Jje bilo Ze doslej a le od ¢asa do ¢asa. dosti
takega truda, ki je splahnel pred nasled-
njim, rahlo zdruZenim zagonom. Vprasan-
ci so imeli zadosti ¢asa za razmisljanje,
odgovori bi morali biti premisljeni, zgle
dni, nepotrebni uciteljevega rdedila.

Kar pogresam pri naprezanju za slovensko
rabo slovenskega jezika, je pomanjkanje
klenega, slovenskega misljenja. ki naj bo
izraZeno preprosto, umevno, kar je po-
membnejie mimo malih slovnicénih napak.
Klena misel naj bo tudi besedno gospodar-
no povedana, da jo bo bralec éimprej in
¢im laZje pa se brez dvomov razumel. Brez
pretirane skrbi za dCistost jezika naj bo
sichernemu piscu za vodilo, da namesto
vsake tujke zapiSe ustrezno slovensko be-
sedo, kadar je z njo povedan isti pojm.
Tudi imajo mnoge tuje besede veépomen-
skost in je v takem primeru slovenska be-
seda zanje primernejia, tocnejsa, Ceprav
na pogled manj ucena. Nekaj primerov ob
hitrem branju:

Iz uvoda: »...Ce menite, da je res tako,
kje so po Vasem (Cemu z veliko érko, op.
p-) mnenju za to vzroki, in seveda, kateri
bi bili najnujnejsi ,ukrepi’, ki naj bi zaceli
vendarle spreminjati zavest o nasem jeziku
kot nasi specificni vrednosti?« — ...Kaj je
najnujnejie za zacetek spreminjanja zave
sti 0 nasem jeziku itd.

JoZza Mikli¢, diplomirani ekonomist iz
Krke v Novem mestu: . .. »da obéutno pre-
malo beremo kvalitetne prevode tujih in
1zvirnih domacéih del.« — Da obéutno pre-
malo beremo izvirna domaca dela in dobre
prevode tujih del. Izvirnih domacih del ne
prevajamo v slovenscino.

Braco Rotar: » Razpraviljanje o slovenséini
se dogaja v ¢asu razprav O usmerjenem
izobraZevanju.« — O slovenséini razprav-
ljamo v Casu razprav O usmerjenem izo-
braZevanju.

Tone Turi¢nik, profesor (Slovenj Gradec):

.»Te napake delajo administrativni de-
lavci, aktivisti, strokovnjaki najrazlicnejsih
profilov itd.« — Te napake delajo upravni
delavci, aktivisti, najrazlicnejsi strokov-
njaki itd. »Najprej: v vsech okoljih in pri
vseh ljudeh, posebej de javno nastopajo-
¢ih, razviti in ukoreniniti zavest, da je
vsakdo odgovoren za podobo materinsci-
ne.« — Najprej: vselej in povsod pri vseh
ljudeh. ..

Marta Vozlié, profesorica slovenséine
(Ljubljana) »...da bi kaj dobrega cuta
ohranili $e za svojo privatno rabo«. — Za
zasebno rabo in nié¢ slabse. Tudi model,
tekst in stilisticne vaje ne trpijo na pomen-
skosti ob vzorcu, besedilu in slogovnih va-
jah.

Lucijan Vuga, strojni inZenir (Nova Gorn-
ca): »Brez ¢éloveka ni jezika in kakrsni so
odnosi med Iljudmi, taksni so jeziki; od
tega, da se govori z molkom, do moléanja z
govori¢enjem.« — Od govorjenja z mol-
kom, do moléanja z govoriéenjem.

Sasa Vuga: — »Je pa Ze to uspeh, ¢e sredi
brodolomskih zmed zahrepenimo po kom-
pasu.« je pa Ze uspeh...

Coro Skodlar,
Ljubljana
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Decembra lani smo v sobotni
prilogi zaceli objavijati podli-
stek, ki sta ga napisala zdravnik,
specialist za raka Léon Schwart-
zenberg in novinar Pierre Vians-
son-Ponté. Kancerolog je pripo-
vedoval o tistem, kar je tisti tre-
nutek videl, cutil, doZivljal: o
bolezni, trpljenju in tudi o smrti.
Novinar pa je tako, kot bi to
pocel vsak izmed nas, s sposto-
vanjem, z grozo in s preplase-
nostjo opazoval oba, zdravnika
in bolnika. Zdaj, ko se je podli-
stek iztekel, smo izbrali enajst (v
resnici jih je bilo seveda malo
ve¢) ljudi, za katere smo bili
pravzaprav vnaprej prepricani,
da so ga prebirali... Nekateri
med njimi so ga sli, preden so o
njem izrekli svoje mnenje, se
enkrat brat... Seveda smo za
sodelovanje prosili zdravnike, ki
dozivljajo bolezni, ki jih poime-
nujemo z eno samo besedico —
rak, vsak dan (in ki to besedo
tudi vsako minuto izgovorijo,
vsaj dokler so na svojem delov-
nem mestu). Razumljivo, da
smo iskali odgovore tudi med
ljudmi, ki so svoje misli, ko so
ziveli v najtesnejsem soZitju s
pricakovanjem smrti najbliZje-
ga, prenesli v dokumentarno-li-
terarno obliko. In, seveda, spra-
sevali smo tudi med novinarji.

Anketa Dela: ob pridevanju zdravnika in novinarja o raku

KaksSna

je neustrezna
smrt ali necista

Miselnost »to se pa meni

ak je povsod pri¢ujoca bolezen in zato je

treba ljudem o njej posredovati strokev-

no pravilne podatke. Zal éasopisi pogosto

objavijajo prispevke o uspchih kakega
nadina zdravljenja, ki v resnici velja samo za posa-
mezno zvrst rakavih bolezni, ki jih nikakor ne
smemo posplofevati, ne tolmadijo pa jih tako, kot
bi jih morali. Menim, da bi se morala urednistva
odlocati za takine novice 3ele potem, ko bi se
posvetovala s strokovnjaki s teh podroéij. Tako
bralci ne bi dobili popacenih informacij in pred-
stav, je uvodoma rekla prof. dr. Majda Benedik,
potlej pa nadaljevala:

Rak je bolezen, ki ga v posameznih starostnih
obdobjih in glede na prizadetosti raznih organov
zdravimo na razlicne nadine. Razliéni so pri tem
tudi uspehi zdravljenja. Za primer bom navedia
rakavo bolezen otrok, s katero imam dolgoletne
izkuSnje. Posamezne oblike te bolezni so danes
celo popolnoma ozdravljive. V skupini dvajsetih
otrok z rakom na ledvicah, ki smo jih v zadnjih
letih zdravili pri nas, jih je dokonéno ozdravelo
petnajst. Prav tako ugotavljamo ozdravijenje tudi
pri skupini otrok z akutno levkemijo. Uspesno
zdravijo tudi rakave bolezni bezgavk.

Zavedati pa se moramo, da so naSi uspehi pri
bolnih otrocih tesno povezani s pravocasnim in
natanénim odkrivanjem ter sodobnim kombinira-
nim zdravljenjem, pri katerem sodelujejo strokov-
njaki v razliénih medicinskih panogah. Taksno
zdravljenje je seveda mogode le v posebej za to
organiziranih centrih. Sodobno zdravljenje rakavih
bolezni je sicer drago, a me je v omenjenem pod-
listku vseeno zelo »zmotile podatek o visokem
zasluZku leceCega zdravnika, kar v Franciji e po-
sebej podraZi celotno zdravljenje, ki ga pogosto
plata bolnik oziroma njegova druZina. Lahko
trdim. da pri nas zdravimo otroke z enakimi sred-
stvi in enakimi uspehi kot v tujim. Zato se takim
bolnikom ne bi bilo treba hoditi zdravit v tujino.
Sodobna medicina zmore Ze veliko tudi pri rakavih
boleznih. Kadar pa se zavemo, da konéne ozdravi-
tve ni, moramo uporabiti vse svoje znanje in izkus-
nje, da bi bila bolniku njegova bolezen znosnejsa
in da bi &mdlje Zivel. Nihilizem, ki v slab3e pouée-
ni sredini, pa tudi v strokovnih krogih vasih pre-
viada, je po mojem mnenju nedopusten.

France Cerne: Svojevrstna prevzgoja vseh

Kot soudeleZzenec pohoda smrti, ki ga uprizarja
rak, sem preprican, da je pomen sporocila, ki naj bi
gaklnaili v opisih umiranja zaradi raka, priblizno
takie:

— rak m preprosto »huda bolezen« in tega bi se
morali zavedati,

= umiranje zaradi raka ni samo posameznikova
zasebna zadeva,

® Kirurgove mnenje

Resnica je, da je dandanes usoda mnogih raka-
vih bolnikov vse prej kot temacéna. Pri zdravlje-
nju taksnih ljudi namreé¢ ne smemo pozabiti, da
je bolnik élovek in da pri njem ne gre le za
bolezen. Psihi¢ni in custveni problemi so pri
rakavem bolniku %e posebej pomembni; kar pri
drugih obolenjih v toliki mert ne velja, meni
prof. dr. Franc Lukic.

Beseda rak ima v spektru &lovekovih bolezni
posebno viogo. Obdutek, da se je v njegovem
Zivljenju zacel neki tuji, skrivnostni in umdéeval-
ni proces, ga navda z zlo slutnjo in s strahom.
Ob besedi rak je kot brez moéi in pomodi,
medtem ko pri drugih boleznih, ki so lahko tudi
hude ali celo hujie, vendar o njih ni¢ ne ve,
navadno nikoli ne pomisli, da »je ni stvari, ki bi
lahko spremenila potek bolezni, ki je naravnan
h koncue.

Nasploh se zdi, da je za nas smrt zaradi raka
neustrezna smri, se pravi smrt, ki si je ne bi
izbrali, ¢e bi mogli izbirati.

V vseh obdobjih zdravijenja je torej nadvse
pomembno, da zdravstveni delavec in bolnik
vzpostavita stik. Da se veliko videvata, v bolnis-
nici, ambulanti ali pri bolniku na domu, se
pogovarjata in tako ustvarita obfutek medse-
bojnega zaupanja, ki je prvi pogoj za uspeh
zdravljenja. Pravimo »¢lovek pije vino, vino
pije ¢loveka«. Noben resen pivec se ne zaveda,
da 3kodi svojemu zdravju, da je resno bolan.
Custveno in organsko. Mnogi ljudje, ki imajo
zvidan krvni pritisk, se ne zavedajo, kako resno
so bolni in jih tudi ni strah Stevilk, ki jih pokaze
naprava za merjenje pritiska, Mnogo je Se bo-
lezni, ki jih sicer kot vsiljivce, a zavestno sprej-
memo v svoje Zivijenje, ne da bi nas pri tem
psihiéno zasvojile... Pri raku pa ni tako. Ko
slifimo zanj, se spomnimo vsega, Kar so nam
kdaj pripovedovali o njem, in pred nami zraste
zastor, Ki si ga ne drznemo dvigniti. Menim, da
je to posledica slabe dedii¢ine in slabe zdrav-
stvene prosvetljenosti. SovraZnika je treba
spoznati, tako nam bo takoj manj nevaren. In
ko ga bomo spoznali, se bomo znali tudi obva-
rovati pred njim. Potem nam beseda rak nié ve¢
ne bo pomenila to, kar nam pomeni danes.

bolezen?

ne more zgoditi« morda ni modra, je pa cloveska

@ Anesteziologinja o nemoci

Rak je bolezen, ki prizadene mlade in stare,
bogate in revne, izobrazene in neizobrazene,
bolezen, ki ji kljub vsej danaSnji znanosti nismo
kos, bolezen, s katero tesno povezujemo trplje-
nje in smrt. Zato se Zze ob besedi rak Se vedno
toliko ljudi zdrzne in jo poskuSa potisniti v
podzavest. O raku ne smemo molcéaty, je dejala
dr. Mojca Strnad.

Le redki so med nami. ki se v Zivljenju tako ali
drugace ne bodo kdaj srecali z njim. Zato bi
morali ljudi o tej bolezni pouditi in jih tako
pripraviti, da si ne bodo ve¢ zakrivali o¢i pred
njo n tako morda zamudili dragocem ¢as za
zdravljenje. RazloZiti bi jim morali, kakine so
dandanes moZnosti za zdravijenje in kaksni so
uspehi. Prepricana sem, da bi ljudje pocasi le
zaceli razmisijati o raku drugace, ne samo kot o
nedem., kar pomeni trpljenje in smrt. Mogoée bi
potem tudi nafa druZzba imela ve¢ posiuha za
zdravljenje in rehabilitacijo bolnikov z rakom;
se posebej tistih, pri katerih smo zdravniki zares
nemoéni, saj zanje lahko storimo samo Se to, da
jim v Zivijenju, ki se jim izteka, lajSamo boleéi-
ne. Kolikokrat se zdravniki sre¢amo s proble-
mom, kje naj takSen bolnik v miru docaka svoj
konec!

Podlistek se mi je zdel dobro napisan, mislim
pa, da bi ga bralci drugace dojeli, ¢e bi jih nanj
pripravili. Saj so morali imeti tisti, ki so ga
povsem razumeii, Ze kar dobrino mero strokov-
nega znanja.

Tako bi verjetno vsaj nekaj bralcev zacelo o
vrednotah Zivljenja, o raku, o smrti razmisljati
drugace, kar je bil tudi namen avitorjev tega
dokumenta.

— opazovanje umiranja zaradi raka se v mnogih
spremeni tudi v razmisljanje o globljih vrednotah
Zivljenja,

— »rakav sistem Zivljenja« je svojevrstno klubo-
vanje domisljavosti sodobne druZbe, preZete s se-
bickarskim, uZitkarskim mitom, druzbe, ki je sama
srakava druZba« in bi jo bilo treba zdraviti,

— bolecina, ki jo povzrodi rak, je svojevrstna
prevzgoja nas vseh (kar seveda ne pomeni, da bi
naj bilo takine vzgoje delezno é&im veé ljudi),

— zdravljenje raka je Sirdi ¢loveski in druzbeni, ne
pa le kirurski ali kemoterapijski problem,

— da za zdravljenje raka skrbimo manj kot za
zidavo banénih stolpi¢ev, maksimarketov

Zoran Jerin: Proti tabujem

Zakaj je smrt, to najbolj zanesljivo potrdilo indivi-
dualnosti, tabu? Kot da je nekaj zelo zelo svetega
ali nekaj zelo umazanega, nekaj, Cesar se na Cuden
nadin sramujemo, kot da pomeni v vztrajnostni
dirki Zivljenja (v kateri nekateri odstopijo prej kot
drugi, nihée pa ne pride do konca) poseben neu-
speh!

Ne maram boZanstev in tudi tabujev ne. Zato tudi
mislim, da ima ¢lovek pravico do vsake informacije
in verjamem, da je takéno pisanje o smrti in Zivlje-
nju dobro, ker je proti tabujem in ker navaja k
razmisljanju o sebi in drugih. Negativne posledice?
Optimist Bo vedno nasel drobec hrane v vsej po-
vodnji pesimizma in se nanj obesil, pesimist pa
prav tako drobec hrane v vsaki povodnji optimi-
zma... In ¢etudi bi floveka — &e ob takinem
branju uposStevamo le razum — morala zajeti pani-
ka, ostane miren, zakaj zdi se mi, da nosimo v sebi
precuden varnosten mehanizem, ki nas varuje pred
paniko. Ceprav vem, da proti mem dela statistika
in da bom najbrZ umrl natanko tako kot kdo izmed
premagancev v seriji » Kako spremeniti smrt«, v to
no¢em verjeti in misel o raku in smrti umikam v
ozadje. Nekaj podobnega sem dozivljal, smo do-
Zivljali, Se nekje. V vojni. Ce je padel tovari§ ob
tebi, nisi nikoli zacel premisljati o tem, ali si zdaj ti
na vrsti. Dejal si si: »To se meni ne bo zgodilo!«
Morda ni modro, je pa ¢lovesko.

Jasna Miiller: Z novimi spoznanji

Kal smrti je Ze v rojstvu. Zavest o neogibnosti
smrti spremlja ¢loveka vse Zivljenje. Iz nje raste
obéutek, da moramo svoje Zivljenje in zdravje
varovati. Mnoge bolezni grozijo s prezgodnjo
smrtjo. Proti njim se bori zdravilstvo od pamtiveka
sém: z vedno novimi orozji in spoznanji. Pa tudi
bolnik sam: s svojo voljo do Zivljenja in pozitivho
naravnanostjo. V tem skupnem boju naj bo na-
sprotnik dobro znan tudi bolniku. Spoznaval naj bi
ga iz poljudno znanstvene literature pa tudi iz
pri¢evanj bolnikov, ki so v krutem boju z boleznijo
zmagali ali véasih podlegli. TakSna spoznanja naj
bi ¢loveka ne peljala v brezupje ali depresijo,
ampak naj bi mu bila izpodbuda za preprecevanje
in za zgodnje odkrivanje bolezni (ko je moZnost za
popolno ozdravljenje velika).

Miso Jezernik: » Ko sem jaz, ni smirti.. .o

Smisel smrti kot poslednjega dejanja Zivljenja je
vprasanje filozofije in ga torej pustimo filozofom.
Odnos do smrti kot fizioloSkega pojava pa je hkrati
psihologko in socioloko ali, bolj natancno, social-
no antropoloSko vprasanje, na katerega je mod
razumno odgovoriti le, ¢e ga spravimo v kulturno-
zgodovinski okvir sprasevalca oziroma tistega, ki
mu je bilo namenjeno.

Izrek, ki sodi v same temelje zgodovine evropske
misli, »ko sem jaz, ni smrti, in ko je smri, ni
mene«, velja razumeti takole: ker obstaja smrt
samo, dokler Zivim, se tudi ne morem izmakniti
grozi pred trenutkom, za katerega vem, da pnide
zagotovo in da je neponovljiv. S smrtjo potrjujem
svoje Zivljenje kot takSno. Radikalno se lahko
izognem grozi pred smrijo samo s tem — pa naj
zveni Se tako protislovno — da umrem. Tu ni kaj
spremeniti.

Nekaj drugega pa pomeni strah pred na¢inom mo-
jega umiranja oziroma neposrednimi vzroki moje
smrti. Vzroki, ki so zame, kot élanu dane kulturno-
zgodovinske skupnosti, sprejemljivi z enako sa-
moumevnostjo, kot so sprejemljivi raziocki med
naravno in nasilno smrtjo, ¢astnim in sramotnim
koncem, hudo in tiho zadnjo uro, trpec¢im in spo-
kojnim umiranjem. Na podoben, toda na enak
nadin vrednotimo bolezni. Ne presojamo jih v so-
glasju z oceno strokovnjakov, pac pa z laicmim
javnim mnenjem ¢asa in prostora. Tako obstajajo
bolezni, ki vzbujajo v o¢eh javnosti gnus, na pri-
mer gonoreja ali sifilis, a puiajo strokovnjake
neprizadete; bolezni, ki so v resnici neozdravljive
in spravljajo strokovnjake v obup nemoci, na pri-
mer bulbarna paraliza in multipla skleroza. a pu-
i¢ajo javnost hladno: in bolezm, ki jih je v nckate-
rih primerih mogoe ozdraviti in strokovnjakom
dajejo upanja, toda spodnesejo tla posredno ali
neposredno prizadetemu &loveku. Ce gre za sled-
nje, je seveda vsako prepri¢evanje prazno slamnja-

® Zdravnik o nasem podlistku

Podlistek, ki ste ga v zadnjih mesccih objavljah
v sobotni prilogi, je odkril vrsto zelo verjetnih
ali celo resni¢nih okolii¢in, v katerih sc lahko
znajdeta bolnik z rakasto boleznijo in zdravnik.
Pisanju ni mo¢ oditati niti solzavosti niti Zelje po
izrednosti, pa¢ pa mu je treba priznati resnost.
Prav zato se mi je zdelo vredno, morda kar
potrebno, da ste nam ga posredovali, nam je
povedal dr. Jure Lindtner.

Kaj pa tak$no pisanje vzbudi v bralcu, je odvi-
sno seveda od bralca samega; lahko ga spravi v
obup ali pa se Ze ob pogledu na naslov odloci,
da ga ne bo bral, ¢e§, to ne velja zame. Vendar
upam, da veliko vec¢ino ljudi le spodbudi k
razmidljanju in modrovanju o nekaterih temelj-
nih vprasanjih naSega bivanja, o bolezni in
smrti, o trpljenju, odpovedih in temu podob-
nem. Ce naj verjamemo starim mislecem, ki so
trdili, da je modrovanje koristno samo zatega-
delj, ker nam napravi Zivljenje znosnejse, po-
tem moramo taksno pisanje znova oceniti ugo-
dno. Odklonili ga bodo najbrz tisti, ki jih mot
v njihovi Zelji po miselno, Custveno in telesno
udobnem zZivijenju, v Zelji, da bi verjeli, kako
¢lovek vse zmore, zna in ima brez posebnega
truda. Sedanji civilizirani svet na taksnih Zeljah
marsikaj gradi in jih zato v ljudeh tudi spod-
buja.

Naj vam vrnem vprasanje: Ali ne bi kazalo
premisljati o morebitnih odmevih kakega pisa-

nja pred objavo in ne sele po njej?

nje. Podobno kot je bilo v ¢asu, ko je po Evropi
pustodila kuga, vsak poskus prepri¢ati srednjeve-
Skega burgerja, da »¢rna smrt« ni kazen boZja, bob
ob steno. Strah pred kugo je splahnel Sele takrat,
ko je bila bolezen prakti¢no iztrebljena. Isto velja
za ¢rne koze, kolero in tuberkulozo. Tudi tu ni kaj
spremeniti. Mislim, da sem s tem dovolj jasno
povedal, kaj menim o prepricevalni mo&i podlist-
ka. Seveda pa to ne pomeni, da o tem ni treba
pisati, da tega ni trgba objavljati in prebirati.

Nada Kraigher: Védenje nam odvzame strah

Domala vsi moji najbliZji so umrli za rakom: mama
Ze v dvajsetih letih, kmalu zatem njen ode in brat,
pozneje dva od treh bratrancev in pred nedavnim
tudi oba moja brata. Kljub temu pa me rak se malo
ne plasi. Menim namreé, da je zdravljenje vsake
bolezni, pa tudi raka, odvisno enako od zdravnika
kakor od belnika, ki naj bi razumno sodelovala.
Razumno pa moremo sodelovati le tedaj, ko ima-
mo dovolj podatkov in znanja. Védenje nam odv-
zame strah, ki je ¢loveku bolj nevaren kot rak.
Podatki dokazujejo, da je medicina v boju proti
tej bolezni ze veliko dosegla. Moja mama je kaj
kmalu podlegla, mojemu mlajSemu bratu pa so
zdravniki podaljsali Zivijenje za celih petnajst let!
Prepricana sem, da homo s pisanjem, pojasnjeva-
njem in z opisovanjem samo pomagali, da se bodo
otresli groze in strahu. Prav pred kratkim sem
natanko s tem namenom neki zalozbi tudi priporo-
¢ila knjigo pisateljice Milke Zifina »Zapiski z on-
koloSkega inStituta«, v kateri avtorica Custveno
prizadeto, hkrati pa polna optimizma in vere v
ozdravljenje opisuje svoje osebne izkusnje.

® Avtor je umrl

Pred dnevi, v noti med 6. in 7. majem, je v
Parizu umrl eden od avtorjev dokumenta o
ljudeh in raku, novinar, publicist in pisec knjig
Picrre Viansson-Ponté, »Le Monde«, ¢asnik, v
katerem je dolgo delal tudi kot urednik, je o
vzrokih njegove smrti povedal le to, da jim je Ze
dolgo drugovalo strahotno trpljenje. ki pa ga je
do poslednjega trenutka poskusal obvladovati
tudi tako, da je bil ves ¢as na tekocem z vsem,
kar se je dogajalo okrog njega in v svetu, Do
zadnjega je svojemu casniku enkrat na teden
posiljal ¢lanke, ki so imeli nadnaslov »Svet

danes«, Se pred tem pa »Na zvezi« (na zvezi s
svojim poklicem, svojimi bralci, z zZivlje-
njem...). Mo¢, s katero se je boril proti neiz-

prosni bolezni, o kateri ni nikoli nikomur niti
potozil, je &rpal iz sebe in svojega znacCaja, je
zapisal na prvi strani »Le Monda« eden njego-
vih kolegov. O njegovem pricevanju »Kako

I—:pr-.'mcnili smri« ni rekel nic

i¢a Velkovrh: Upanja ni bilo

Moje branje je bilo v resnici mrzlicno iskanje.
Upala sem, da bom neko soboto zasledila tudi opis
raka, kakrinega je imel moj sin. In da bo na koncu
pisalo, kako je mladost spet premagala bolezen.
Ali kaj podobnega.

Zdravnica mi je povedala, da gre za vrsto raka, ki
dobro reagira na Zaréenje. In da ni upanja. Da
moram s tem Ziveti. Takrat sem prebrala vse, kar je
kje pisalo o raku.

Ceprav so mi rekli, da moram Ziveti brez upanja,
sem Cisto na tihem ves ¢as upala. Upala sem nazad-
nje, da mi tako govorijo zato, ker sami vendarle
upajo, da ga bodo lahko ozdravili, vendar mi zara-
di tega, ker v to niso povsem prepricani, raje ne
povedo. Da bi bila potem toliko bolj presene-
céena...

Dorica Makuc: Zmagovalci imajo vso prednost

Tako malo vemo o trpljenju drugth, da smo takrat,
ko se soo¢imo z njim, Sokirani ali vsaj neprijetno
preseneceni. Ker o vsem tem nic¢esar ne vemo, smo
tako prestraSeni, da najveckrat — e le ne gre za
nam najdrazjo oscbo — zbeZzimo. Hofemo se izog-
niti trpljenju, pa se zapremo v stolpnice, z visoko
betonsko ograjo zavarovane atrijske hise, v svoje
avtomobile, s katerimi sebe in svojo sreéno druzi-
nico vozimo od doma in potem spet domov. Na
poti se ustavimo le toliko, da bi, vedno bolj sami,
zvrnili kozarec ali dva, nato pa spet steCemo novim
resniénim ali umisljenim dolZnostim nasproti. Hiti-
mo tudi takrat, ko bi morali upo¢asniti korak. da bi
dali prednost starejsim, invalidom, otrokom, poca-
snejsim; boly nebogljenim, pa slabSemu govorniku,
mlajsemu kolegi, nizko »ocenjenemu« sodelaveu.
Povsod moramo biti prvi! Prednost imajo tisti, ki
zmagujcjo: v Sportu, na festivalih, v lepoti in moci.
V taksnem svetu je ostalo le Se¢ malo prostora za
starega, bolnega, fizi¢no ali duSevno manj odpor-
nega. Zato smo tiste, ki nas ne dohitevajo, spravili
v oddaljene zavode, v posebne sole, v hiralnice
(tudi z najmodernejso fasado), kajpada prepricani,
da smo kar najbolje ravnali. Zaradi lastne bojazm
in nemodi smo del povojne generacije oropali za
skupnost, v kateri bi ob sozitju vseh, tudi tistih, ki
ne morejo vec tekmovati, ker so ostareli in bolm,
ali drugimi, ki ne bodo nikoli mogli tekmovati,
spoznali vrednote, ki jih sicer ni mo¢ razkazovati in
zanje Zeti priznanja, pa je njih cena neizmerljiva.
Pomagale bi nam Ziveti takrat, ko se bomo (enkrat
neminljivo) srecali s trpljenjem. Zato je prav, da
nas seznanjate z vsem, kar odkriva zastor vsakrs-
nega trpljenja. Vedeti pomeni tudi videti.

V anketi sodelujejo prof. dr. Majda Benedik,
vodja hematolosko-onkoloske sluzbe v bolnis-
nici za pediatrijo (zato, ker je bilo v podlistku
opisanih veliko primerov zelo mladih bolni-
kov), dr. Franc Cerne, znanstvenik na podrocju
socialne ekonomije (zato, ker je v knjigi »Kon-
cert za raka« opisal bolezen, zdravljenje in
umiranje svoje zene), Zoran Jerin, novinar (za-
to, ker je v svojem poklicu veliko tega dozivel
in malo zato, ker je urednik dr. romanov), dr.
Miso Jezernik, sociolog (tudi zato, ker se prav
zdaj ukvarja z raziskavo, ki zadeva starejse
ljudi in s tem v zvezi umiranje), Nada Kraigher.
pisateljica (zato, ker je med drugim napisala
roman »Terminus«, v katerem opisuje umira-
nje nckoga izmed svojih najblizjih), dr. Jure
Lindtner, kirurg, vodja centra za bolezni dojk
na onkoloskem institutu (zato), prof. dr. Franc
Lukié, ker je vodja kirurikega oddelka na on-
koloskem institutu, Dorica Makuc, novinarka
(zato, ker so njene televizijske oddaje veliko-
krat govorile prav o ljudeh v stiski), prim. dr.
Jasna Miiller. anesteziologinja, ker je vodja
oddelka za terapijo bolecine, dr. Maojca Strnad,
ker je anesteziologinja na onkoloskem institu-
tu, Iéa Velkovrh, tajnica (zato, Ker je prav v
casu, ko je podlistek izhajal, delila usodo z
mnogimi, ki jih je avtor v njem opisoval) in
Vesna Marinéié, novinarka, ki je tako spoznala,
da sodi med tiste, o katerih dr. Lindtner pravi,
da odklanjajo takino branje najbrz zato, ker jih
moti v njihovi Zelji po udobnem zivljenju; je

tudi pripravila gradivo za objavo.




